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KÕIGI MAADE PROLETAARLASED, ÜHINEGE!

Tiamovtsö oblasti vokaal-insfrumentaalansambei «Smaritška».

Kiiev on kahekordse kevade võimu*
ses.

Täna pannakse punkt nädal kestnud 
«Kiievi kevadele». Muusikafestival lõ­
peb, suur kevad läheb edasi.

Ta on õigupoolest Klieviski olnud täna­
vu jahedavõitu. Dnepri kaldakäärude va­
lendavad liivad ei meelita veel kedagi. 
Pärastlõunal ja hilisel õhtutunnil võib 
tuttavaid kohata kõrgel kaldapealsel, 
pargiteel Jalutamas või rinnatisele nõ- 
jatumas. Silmale on kevad lubanud kõi­
ki värvlrõõme, mis mõeldavad üksnes 
nii rohelises keskuses kui Ukraina NSV 
pealinn. Maailma haljastatumaid ning 
hapnikurikkamaid linnu! Seda öeldakse 
arusaadava rahuloluga. Kilevlased on 
osanud oma rikkusest lugu pidada, se­
da nautida Ja kasvatada. Tänavu keva­
del ilmus pargltelle koguni omapära­
seid keelumärke: risti läbitõmmatud
transistori ning koera kujutis. . .

Ja aiad ning pargid õitsevad. Kas- 
tanialleede valevus võistleb õhtuse Kiie­
vi ilutulestikuga. Sirelite õiekobarad 
sütitavad kaugeid kodukandläeld kevad- 
mälestusi.

Kreštšatikul võib kohata Eesti ajakir­
janikke, kes Ukraina kultuuriuudistele 
jahti pidamas. Jutt käib Ukraina NSV 
kirjandus- Ja kunstlpäevadest. Kes sõi­
dab, mida kaasa toob? Kust leida vii­
maste aastate ukraina kirjanduse kohta 
ülevaatlikku artiklit? «Llteraturna 
Ukraina» toimetus tahaks näha midagi 
analoogilist Eestist.

Ukraina NSV kirjandus- ja kunsti- 
päevadenl jääb veel kakskümmend 
päeva.

H. KERMIK

G. Varjovka nim. Riiklik Teanaline Ukraina Rahvakoor.

RATAU — ETA fotod



EESTIMAA KOMMUNISTLIKU PARTEI KESKKOMITEELE
rust ja soodustaksid töötajate internatsionalistlikku 
kasvatamist.

Klubiliste asutuste tegevuse intensilvistamine Ini­
meste tööalase aktiivsuse suurendamisel, kõmmu­
ni tilku maailmavaate süvendamisel, internatsiona­
lismi ja nõukogude patriotismi kasvatamisel, kul­
tuuritöö seostamisel tootmiskollektiivlde ees seisva­
te ülesannetega, kultuuriasutustevahelise sotsialist­
liku võistluse korraldamine, taidluskunsti ideells- 
kunstilise taseme tõstmine, raamatukogude võrgu 
tsentraliseerimise lõpuleviimine, nõukogude perioo­
di kajastava ekspositsiooni loomine muuseumides, 
kultuuriasutuste materiaalse baasi tugevdamine — 
need ja paljud teised küsimused olid kõne all kul­
tuuritöötajate aktiivi koosolekul, mis möödus asjali­
kus õhkkonnas ning andis kindla suuna edaspidiseks 
tegevuseks.

Eelseisvate vastutusrikaste ülesannete lahendami­
sele aitab mõjusalt kaasa vabariigi valitsuse poolt 
heakskiidetud maarajoonide vaheline klubiliste asu­
tuste sotsialistlik võistlus, mille alusel võtsid kõik 
rajoonid vastu aastaiks 1974—1975 konkreetsed ko­
hustused kultuuritöö ldeelis-pollltllise ja kunstilise 
taseme tõstmiseks ning kultuuriasutuste materiaalse 
baasi tugevdamiseks ja edasiarendamiseks.

Eesti NSV kultuuritöötajate aktiivi koosolek kin­
nitab EKP Keskkomiteele ja vabariigi parteiorgani­
satsioonile, et Eesti kultuuritöötajad pühendavad 
kogu oma loomingulise jõu ja ande rahva teenimi­
sele, üldrahvalikule võitlusele kommunismi võidu 
nimel. 16. Juunil, NSV Liidu Ülemnõukogu vali­
miste päeval hääletame koos kogu meie maa tööta­
jatega üksmeelselt kommunistide ja parteitute bloki 
kandidaatide poolt, Kommunistliku Partel poliitika 
poolt, mis taotleb nõukogude ühiskonna igakülgset 
vaimset õitsengut!

EESTI NSV KULTUURITÖÖTAJATE 
AKTIIVI KOOSOLEKUST OSAVÕTJAD

Tallinn, 27. mai 1974

ILME KALLASMAA JOHANNES KELDER LINDA-ELISABETH LAHT LINDA LIINVE

AINO PAJU GENNADI PETROV AUGUST PÄRL

AUNIMETUSI
Teenete eest eesti nõukogude kultuuri arendamisel ja töötajate kultuuritaseme 

tõstmisel anti Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi seadlusega kultuuritöötaja­
tele järgmised Eesti NSV aunimetused:

EESTI NSV TEENELINE KULTUURITEGELANE

KALLASMAA, Ilme Jaagupi t. — Joh. Semperi nimelise Pärnu Linna Kesk­
raamatukogu direktor 

KELDER, Johannes Prildu p. — Eesti NSV Rahvaloomingu Maja klubitöö 
teadusliku kabineti juhataja 

LAHT, Linda-Ellsabeth Oskari t. — Kingissepa rajooni Taritu Maakultuuri- 
maja direktor

LIINVE, Linda Aleksandri t. — Jõgeva Keskraamatukogu Mustvee haru­
raamatukogu juhataja 

LUIK, Hilda Mihkli t. — Viljandi rajooni Tääksi Külaraamatukogu juha­
taja

PAJOS, Leili Pauli t. — Rakvere Rajoonidevahelise Koduloomuuseumi direk­
tor

PAJU, Aino Evaldi t. — Rakvere rajooni Haljala Kultuurimaja direktor 
PETROV, Gennadi Ivani p. — Kohtla-Järve V. I. Lenini nimelise Põlevkivi- 

töötlemise Kombinaadi V. Kingissepa nimelise Kultuurimaja direktor 
PÄRL, August Andrese p. — Paide rajooni Kabala Maakultuurimaja direk­

tor
SILLAOTS, Peet Peedi p. — Eesti NSV Riikliku Ajaloomuuseumi direk­

tor
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Eesti NSV kultuuritöötajate aktiivi koosolekust 
osavõtjad saadavad Eestimaa Kommunistliku Partei 
Keskkomiteele palava tervituse.

Meie kultuuritöötajate aktiivi koosolek toimub 
ajal, mil nõukogude rahvas realiseerides edukalt 
NLKP XXIV kongressil kavandatud programmi, 
lahendab oma jõudu ja energiat säästmata käesoleva 
viisaastaku neljanda, määrava tähtsusega aasta vas­
tutusrikkaid ülesandeid ja läheb tähelepanuväärsete 
saavutustega vastu NSV Liidu Ülemnõukogu vali­
mistele. Heas töömeeleolus ja rohkete loominguliste 
kavatsustega astus ka meie kunstitegelaste ja kul­
tuuritöötajate arvukas pere 1974. aastasse, mis tõo­
tab kujuneda pingelise ja sisuka töö aastaks, rik­
kaks nii sotsiaalselt ja ideelis-kunstiliselt kaalukate 
teoste kui ka tõhusate, meie sotsialistlikku kultuuri 
viljastavate massiürituste poolest. Kõigil koosole­
kust osavõtjail on hea meel kõrge hinnangu üle, mis 
anti kunstitegelaste ja kultuuriasutuste töötajate 
loovale tegevusele NLKP Keskkomitee läkituses 
kõigile valijaile, Nõukogude Sotsialistlike Vabarii­
kide Liidu kodanikele. Samal ajal mõistab meie kul­
tuuritöötajate pere oma osa ning kasvavat vastu­
tust partei ja rahva ees, mõistab, kui palju visa tööd 
tuleb teha, et oma loominguga, kogu oma tegevu­
sega veelgi tõhusamalt kaasa aidata nõukogude ini­
mese kommunistliku teadlikkuse kasvatamisele, te­
ma maailmavaate, vaimse kultuuri ja kõlbeliste 
tõekspidamiste kujunemisele. Meie kunstiharitlas- 
konna, kõigi kultuuritöötajate tähelepanu on suu­
natud professionaalse ja taidluskunsti ideelise kaa­
lukuse ning sotsiaalse tähendusrikkuse suurendami­
sele, loomingu poliitilise aktiivsuse ja ideelis-kuns- 
tlllse taseme tõstmisele. Vastavalt kunsti parteilisu­
se ja rahvalikkuse leninlikule printsiibile näeme 
oma ülesannet kunstiloomingu kõigi alade aktiivses 
osavõtus kommunismi ehitamise suurest üldrahvali­
kust üritusest.

Kogemused on kinnitanud, et mida tihedamad on 
kultuuritegelaste sidemed rahva eluga, tootmiskol-

iektiividega, seda kindlam on tee loomingulistele 
saavutustele ja kordaminekutele. Meie ees seisab 
ülesanne jõuda nii kaugele, et kunstimeistrite ning 
töölisklassi ja kolhoositalurahva esindajate vastas­
tikku viljastavad kohtumised muutuksid püsivaks 
ja tugevaks kontaktiks. Me teame, et kunstilooming, 
mis lahendab julgelt ja võitlevalt, parteiliselt klas- 
sipositsioonilt lähtudes, kaasaja elulisi probleeme 
ja on lähedane töötava inimese huvidele, leiab 
alati tee rahvahulkade juurde. Seda kinnitab ilme­
kalt teatri- ja kontserdikülastajate arvu pidev kasv 
meie vabariigis. Rahva kultuurihuvide intensiivsust 
iseloomustas positiivselt ka äsja lõppenud maa klu­
biliste asutuste taidluskunsti ülevaatus, milles osa­
les ühtekokku 13 000 inimest.

Me peame väga oluliseks arendada ka edaspidi 
mitmekülgset tegevust sotsialistlike rahvuskultuu­
ride vastastikuseks rikastamiseks ja üksteisele lä­
hendamiseks. Väärtusliku panuse rahvaste sõpruse 
edasisse süvendamisse on andnud kultuuridekaadide 
vahetamine vennasvabariikldega. Praegu on meie 
jõupingutused suunatud sellele, et hästi ette val­
mistada ja läbi viia Ukraina NSV kirjandus- Ja 
kunstipäevad, mis saavad meie vabariigis teoks 21.— 
29. juunini k. a. Tahame omalt poolt teha kõik, et 
need päevad kujuneksid Nõukogude rahvaste väära­
matu sõpruse ja vendluse pidupäevadeks, mis tões­
tavad veel kord meie partei targa leninliku rahvus­
poliitika triumfi.

Praegu on käimas ettevalmistused ka üleliiduli­
seks koorifestivaliks «Tallinn 75» ja 1975. aasta 
üldlaulupeoks ning tantsupeoks, millest eelduste ko­
haselt võtab osa ligi 30 000 lauljat, rahvatantsijat 
ja muusikut. Need rahvapidustused peavad toimuma 
kõrgel ideelisel ja kunstilisel tasemel. Üldlaulupidu 
ja tantsupidu, mis on pühendatud Eesti NSV 35. 
aastapäevale, toimuvad aastal, mil tähistatakse fa­
šismi üle saavutatud võidu 30. aastapäeva. Me teeme 
kõik, et need traditsioonilised rahvaloomingupeod 
aitaksid veelgi tugevdada Nõukogude rahvaste sõp­

HILDA LUIK LEILI PAJOS

PEET SILLAOTS ELVI STRIK LY-VIRVE TAMMEL

NELLI UUSTALU HEINO AASSALU UUNO TAREMAA

STRIK, Elvi Aldurl t. — trusti «Eesti Põlevkivi» kaevanduse «Estonia» ame­
tiühingukomitee raamatukogu juhataja

TAMMEL, Ly-Virve Erichi t. — Rapla rajooni Märjamaa Kultuurimaja di­
rektor

UUSTALU, Nelli Aleksandri t. — Eesti NSV Ametiühingute Nõukogu J. 
Tömbi nimelise Kultuuripalee ballettmeister

EESTI NSV TEENELINE KUNSTITEGELANE

AASSALU, Heino Jaani p. — Eesti NSV Rahvaloomingu Maja koreograafia-

TAREMAA, Uuno Juliuse p. — Eesti NSV Ametiühingute Nõukogu J. Tömbi 
nimelise Kultuuripalee segakoori «Kaleva» peadirigent



KASVATADA KOMMUNISMIEHITAJAID
Eesti NSV kultuuritöötajate aktiivi koosolek

27. mail oli Tallinnas «Estonia» kontserdisaalis Eesti NSV kultuuritöötajate 
aktiivi koosolek. Avasõnad lausus EKP Keskkomitee büroo liige, Eesti NSV 
Ametiühingute Nõukogu esimees L. LENTSMAN.

«Meie partei sihikindlas tegevuses rahvahulkade poliitilisel ja kõlbelisel kas­
vatamisel,» ütles ta, «töötajate Ideelise ja  kultuuritaseme tõstmisel etendavad 
suurt osa kultuuriasutused. Nad peavad aitama parteil kujundada nõukogude 
inimestes kommunistlikku maailmavaadet, kasvatama neid markslsmi-leninismi 
Ideede, nõukogude patriotismi ja sotsialistliku internatsionalismi vaimus. Meie 
kohus on saavutada, et iga töötaja oleks teadlik võitleja partei majanduspolii­
tika elluviimise eest, hoolitseks ühiskondliku rikkuse hoidmise ja  rohkendamise 
eest, oleks printsipiaalne ja sallimatu igasuguste puuduste suhtes ning igandite 
suhtes inimeste teadvuses.

Eesti NSV kultuuriasutused — klubid ja  kultuurimajad, kutselised teatrid ja  
isetegevuslikud rahvateatrid, raamatukogud ja muuseumid — teevad suurt ja 
tähtsat tööd meie partei poliitika selgitamisel. Olulisel kohal nende tegevuses 
on kommunistliku töössesuhtumise kasvatamine. Vabariigi ametiühingute kul­
tuuriasutused võtavad aktiivselt osa ülevaatusest «Kultuuriasutused — sotsia­
listliku võistluse käigu aktiivsed propageerijad».

Meie klubid, kultuurimajad, raamatukogud ja teatrid aitavad töötajatel elada 
vaimselt rikast elu.

Sügavalt analüüsida oma tööd, et viia see partei poolt esitatavate nõuete kõr­
gusele — see ongi tänase Eesti NSV kultuuritöötajate aktiivi koosoleku põhi­
ülesanne.»

Tormiliste kiiduavaldustega valiti koosoleku aupreslidiuml NLKP Keskko­
mitee Poliitbüroo.

Ettekandega vabariigi kultuuriasutuste tegevusest NLKP XXIV kongressi 
otsuste täitmisel ja 1974.—1975. aasta ülesannetest esines Eesti NSV kultuuri­
minister J. JÜRNA.

Koosolekul võtsid sõna NSV Liidu rahvakunstnik professor G. ERNESAKS, 
Eesti NSV Kunstnike Liidu juhatuse esimees I. TORN, Kingissepa Rajoonlkul- 
tuurimaja direktor V. PEEBO, V. Kingissepa nim. Kohtla-Järve kultuurimaja 
direktor G. Petrov, E. Vilde nim. Tartu Rahvateatri näitejuht V. PÄI, Viljandi

rajooni Suislepa kolhoosi esimees H. MÄLK, Pärnu linna kultuuriosakonna 
juhataja H. TREUBERG, Tallinna Vineeri- ja Mööblikombinaadi parteibüroo 
sekretär E. TSEREVASKO, ELKNU Paide Rajoonikomitee sekretär E. ORU­
MAA, J. Semperl nim. Pärnu Linna Keskraamatukogu direktor I. KALLAS­
MAA, Paide rajooni Kabala maakultuur ima ja  direktor A. PÄRL, Tallinna 
lastemuusikakooli õppealajuhataja H. TÕNURI, Balti Laevaremonditehase 
raamatukogu juhataja L. JENINA, helilooja U. NAISSOO Ja Põlva rajooni 
kultuuriosakonna juhataja A. KINUNEN.

Kõnega esines EKP Keskkomitee sekretär V. VÄLJAS.
Kiideti heaks Eesti NSV maarajoonidevahelise klubiliste asutuste sotsialist­

liku võistluse tingimused.
Koosolijate kiiduavalduste saatel võeti vastu kiri Eestimaa Kommunistliku 

Partel Keskkomiteele.
Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi esimees A. VADER ja Eesti NSV 

Ülemnõukogu Presiidiumi sekretär V. VAHT andsid grupile kultuuritöötaja* 
tele kätte vabariigi autasud. A. Vader õnnitles autasustatuid ning soovis Eesti 
kultuuritegelastele EKP Keskkomitee, Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi ja 
Eesti NSV Ministrite Nõukogu nimel uut edu töötajate kommunistlikul kasva­
tamisel.

Kultuuritöötajate tegevusele antud kõrge hinnangu eest tänas autasustatute 
nimel Eesti NSV teeneline kultuuritegelane, Eesti NSV Riikliku Ajaloomuu­
seumi direktor P. SILLAOTS.

Eesti NSV kultuuritöötajate aktiivi koosolekul viibisid EKP Keskkomitee 
esimene sekretär J. KÄBIN, EKP Keskkomitee büroo liige, Eesti NSV Rahva­
kontrolli Komitee esimees O. MERIMAA, Eesti NSV Ministrite Nõukogu esi­
mehe asetäitja A. GREEN, EK P Keskkomitee osakonnajuhataja O. UTT ja 
teised.

Maatöötajate kunstilise isetegevuse vabariikliku ülevaatuse laureaadid and­
sid koosolekust osavõtjaile kontserdi.

Allpool refereerlme Eesti NSV kultuuriministri J. JÜRNA ettekannet.

Oma ettekannet alustades toonitas J. 
Jtirna, et meie ühiskond on praegu nii­
suguses arengujärgus, mil kultuuri sot­
siaalne osatähtsus kasvab silmanähta­
valt. Teaduse Ja tehnika saavutused 
ning töötajaskonna loov tegevus nõua­
vad inimestelt kõrget Intellektuaalset 
taset ja mitmekülgset ettevalmistust. 
NLKP XXIV kongressil rõhutati, et il­
ma kultuuri, hariduse Ja ühiskondliku 
teadlikkuse kõrge tasemeta, inimeste si­
semise küpsuseta on kommunism või­
matu, nii nagu ta on võimatu ilma vas­
tava m ateriaaltehnilise baasita.

Sotsialistlikus ühiskonnas ei kulge 
vaimse kultuuri areng omapead, stiihili­
selt, vaid kindlate seaduspärasuste jä r­
gi. Ühiskonna vaimsete ning ideoloogi­
liste protsesside, sealhulgas ka kirjan­
duse, kujutava kunsti, muusika, teatri- 
ja filmikunsti arengut juhib meil Kom­
munistlik Partei, kes toetub selles te­
gevuses ühiskondliku arengu objektiiv­
setele seadustele.

Arenenud sotsialismi põhijoonteks on 
tööprotsessi intensiivne intellektuall- 
seerimine, mida tingib üha hoogustuv 
teaduslik-tehniline revolutsioon, rahva­
hulkade kultuuritaseme tõus, linna Ja 
küla kultuurinivoo lähenemine teinetei­
sele, kogu paljurahvuselise kultuuri õit­
seng. Oma ettekandes «Viiskümmend 
aastat Nõukogude Sotsialistlike Vabarii­
kide Liitu» märkis seltsimees L. I. 
Brežnev, et nüüd võime Juba täie õigu­
sega öelda: meie kultuur on sotsialistlik 
sisult ja arengu põhisuunalt, mitme­
kesine oma rahvuslikelt vormidelt Ja 
internatsionalistlik vaimult ning ise­
loomult. Seega kujutab meie kultuur en­
dast kõigi rahvaste poolt loodavate 
vaimsete väärtuste orgaanilist sulamit.

Sellest räägivad ilmekalt ka need ko­
gemused, millega rikastus meie vaba­
riigi kultuurielu NSV Liidu moodusta­
mise 50. aastapäeva eel ning möödunud, 
1973. aastal. Ka tänavu Jätkub hoogne 
kultuuriväärtuste vahetamine teiste ven- 
nasvabariikidega. Keskseks sündmuseks 
tõotavad saada Ukraina NSV kirjandus- 
ja kunstipäevad Eestis, mille etteval­
mistamine on praegu kõigi meie kul­
tuuritöötajate tähelepanu tulipunktis.

Edasi võttis ettekandja vaatluse alla 
vabariigi teatrite tegevuse. Kutselised 
teatrid tõld 1973. aastal välja 72 uus­
lavastust. Tase oli üldiselt rahuldav. 
Rõõmustab, et head külastatavust ei 
saavutanud mitte ainult kergema žanri 
lavastused, vald ka tõsisemad teosed, 
nagu ballett «Anna Karenina», näiden­
did «Los Caprichos», «Terasesulata- 
Jad», «Kolm õde» jt.

Pikemalt peatus J. Jürna maarahva 
teenindamisel. Möödunud aastal esine­
sid teatrid maal 1136 külalls- ja välja- 
sõiduetendusega 275 000 töötajale. Maa- 
kultuurimajades Ja kolhoosiklubides an­
takse Igal aastal Ilgemale kolmandik 
etenduste üldarvust, kusjuures need toi­
muvad umbes 300 kohas üle kögu vaba­
riigi. 1973. a. külastas vabariigi teatrite 
etendusi 1409 200 inimest, mis on kõigi 
aegade kõrgeim näitaja ning ühtlasi 
väljapaistev saavutus nii üleliidulises 
ulatuses kui ka väljaspool kodumaa 
piire. Tunduvalt on kasvanud ka vaba­
õhuetenduste arv.

Teatrite repertuaaris on lavateoseid 
mitmest žanrist, mitmete vennasrah­
vaste ja välismaa autorite ning klassi­
kute teoseid. Vaieldamatult kuulub aga 
esikoht nõukogude kaasajateemalistele 
lavateostele, mille vastu tuntakse ela­
vat huvi.

Paranenud on laste ja noorte teenin­
damine. Vabariigi Noorsooteater on igal 
aastal täitnud etenduste plaani, esinedes 
noortele ja ka nooremale koolieale. 
Kooliprogrammis olevate autorite pare­
maks mõistmiseks on koolides korralda­
tud luuleõhtuid. Üle 500 etenduse annab 
igal aastal Nukuteater, kusjuures suu­
rem osa neist toimub väljaspool statsio­
naari. Lavastusi lastele Ja noorsoole esi­
tavad maarajoonides ka teised teatrid. 
Väärtuslikku lisa noorte teatrisõprade 
teenindamisel pakuvad vennasvabariiki­
de nuku- ja  lasteteatrite iga-aastased 
külaskäigud meie vabariiki.

Teatrite marsruudid haaravad kõiki 
meie vabariigi rajoone, uute klubide 
avamisega suureneb teenindavate koh­
tade arv veelgi. Erilise vaatluse all on 
külalisetenduste korraldamine saartel 
Ja põlevkivibasseinis. Saarte elanikkon­
na teenindamist püütakse intensiivista­
da ilmastiku poolest soodsamatel kuu­
del, põlevkivibasseini suunatakse aga 
meie vabariigi kollektiivide kõrval pea­
aegu kõik meile küllatulevad vennas­
vabariikide kunstikollektiivid.

Töötajate ideelis-kunstilise teeninda­
mise üheks intensiivsemaks perioodiks 
võib pidada märtsi — traditsioonilist 
teatrikuud. Selle aasta teatrlkuu raskus­
punkt langes Kohtla-Järve ja Paide ra­
joonile, kus leidis aset arvukalt teatri­
etendusi, kohtumisi vaatajatega, teatri- 
päevi ja muid üritusi.

Üha populaarsemaks muutuvad teat­
rite statsionaaris toimuvate etenduste 
ühlskülastused. Nii külastas 1972. a. 
teatreid 129 000 maatöötajat, mullu kas­
vas see näitaja 157 400-ni, kusjuures ai­
nuüksi «Vanemuise» statsionaarseid 
etendusi vaatas ühiselt 61 400 maaela- 
nikku. Mitmed rajoonid, nagu Rapla, 
Paide Ja Haapsalu, on praktiseerinud 
tervete etenduste reserveerimist oma 
elanike tarbeks, kusjuures etenduse vaa­
tamisega kaasneb ka kohtumine näitle­
jatega. Teatrietenduste kollektiivne kü­
lastamine väärib majandijuhtide iga­
külgset toetust.

1973. aastal tehti kokkuvõtteid NSV 
Liidu moodustamise 50. aastapäevale 
pühendatud Nõukogude rahvaste drama­
turgia Ja teatrikunsti üleliidulisest fes­
tivalist ning muusikateatrite lavastuste 
ülevaatusest. Mõlemal üleliidulisel üle­
vaatusel pälvis meie vabariigi teatrite 
töö hea hinnangu. RAT «Vanemuine» 
sai teatavasti kolm diplomit koos pree­
miaga. Diplomitega autasustati veel viie 
meie teatri lavastusi ja näitlejaid.

Eesti NSV teatrid võtsid osa Tšeh­
hoslovakkia ja Rumeenia dramaturgia 
üleliidulisest festivalist ning üleliiduli­
sest noorsoo Ja lasteteatrite ülevaatu­
sest, mis oli pühendatud V. I. Lenini 
nim. Pioneeriorganisatsiooni 50. aasta­
päevale, ja väärisid ka seal diplomeid 
ning preemiaid.

Möödunud aastal organiseeriti esma­
kordselt algupäraste lavateoste vaba­

riiklik ülevaatus, kus parimaks lavastu­
seks tunnistati J. Smuuli «Lea» V. Kin­
gissepa nim. TRA Draamateatris, «Joan- 
na tentata» RAT «Estonias» ja «Üks 
ullike läks rändama» RAT «Vanemui­
ses».

Kultuurisaavutuste tutvustamiseks kü­
lastasid vennasvabariike RAT «Esto­
nia», Riiklik Noorsooteater, Riiklik 
Vene Draamateater ja  «Ugala», esine­
des seal 187 etendusega. Vennasvabarii­
kide teatrid andsid Eesti NSV-s 331 
etendust. Välismaal viibisid RAT «Va­
nemuine» (Potsdamis) ja  V. Kingissepa 
nim. TRA Draamateater (Soomes). Kü­
las käisid meie vabariigis Potsdami 
teater ja Tšehhi pantomiimiteater.

Pidevalt on ministeeriumis tulipunktis 
teatrite režissööride ja  näitlejate kaadri 
ettevalmistamise ning otstarbeka tööle­
rakendamise küsimused. Kuigi režissöö- 
re on teatrite jaoks ette valmistatud pii­
savalt, on osa neist siirdunud tööle te­
levisiooni ja filmi alale, mille tagajär­
jel on mitmes teatris näitejuhtide ame­
tikohad vakantsed. Riikliku Konserva­
tooriumi lavakunstikateeder annab esi­
mesed lõpetajad režissuuri alal alles 
1976/77. aastal. Moskva ja  Leningradi 
kõrgemates õppeasutustes õpib praegu 
režissööriks kolm noort. Lavastajate 
ettevalmistamine peab meil jääma veel 
mõneks ajaks probleemiks number üks.

Raskusi tekib mõningatel Juhtudel 
noorte näitlejate töölesuunamisega, sest 
teatritel, eriti «Vanemuisel», puudub 
võimalus neile elamispinna andmiseks. 
Teatrid on hädas ka tehnilise ja  toot­
mispersonali komplekteerimisega, sest 
seda kaadrit vabariigis praegu ette ei 
valmistata. See probleem on kindlasti 
tarvis veel tänavu koos Riikliku Kutse­
hariduse Komiteega lahendada.

Teatrite repertuaaripoliitikast kõnel­
des rõhutas ettekandja, et meile on 
vaja rohkem häid lavastusi nõukogude 
tänapäevast, töölisklassi, kolhoositalu- 
rahva ja intelligentsi esindajatest. Teat­
rijuhtide südameasjaks kujunegu fašis­
mi üle saavutatud võidu 30. aastapäeva 
vääriline tähistamine.

Seejärel kõneles J. Jürna kontserdite­
gevusest. Riiklik Filharmoonia organi­
seeris 1973. aastal 2091 kontserti, seega 
131 üle plaani ja 73 rohkem kui eelmisel 
aastal. Neid külastas ligi 940 000 ini­
mest. Tõsise muusika kontserte oli aru­
andeaastal vabariigis 839, estraadikont- 
serte 975

Nagu näitavad ülaltoodud arvud, "ei 
ole meil ikka veel kõik korras tõsise 
ja estraadimuusika propageerimise pro­
portsioonidega, mis on tõsise muusika 
kahjuks.

Sümfoonilise muusika propageerimi­
sel kujunesid kesksemaks sündmuseks 
R. Tobiase 100. sünniaastapäeva pidus­
tused, millest võtsid osa ka külalised 
vennasvabariikidest. Kontserdil esitati 
hulgaliselt klassiku teoseid, neist mit­
med kanti meie vabariigis ette esma­
kordselt.

Tartus sai teoks üleliiduline kammer- 
muusikafestival, Tallinnas aga üleliidu­
line orelifestlval. Koostöös teiste amet­
kondadega organiseeriti laste ja noor­
soo muusikanädal. Noortele korraldati 
arvukalt kontserte ning kohtumisi heli­

loojatega. Rõõmustavaks kujunesid üle­
liidulise noorsoo- Ja massllaulude võist­
luse tulemused: kaheksast meie laulust 
premeeriti viit. Hea tasemega oli vaba­
riiklik noorte pianistide konkurss. Asu­
tati ja  anti välja esimesed Eesti NSV 
muusikaalased aastapreemiad.

Kitsaskohaks kontserditegevuse or­
ganiseerimisel on avara saali puudumi­
ne, mis võimaldaks korraldada kõrge 
tasemega külaliskollektiivide küllaltki 
kalleid kontserte. Üks sõlmküsimusi on 
ka estraadimuusika parem propageerimi­
ne, selle kvaliteedi tõstmine ning ühtse 
kontrolli sisseseadmine. Praegu on väl­
jatöötamisel ettepanekud selle problee­
mi lahendamiseks.

Koos Kõrgema ja  Keskerihariduse 
Ministeeriumiga tahab Kultuuriminis­
teerium leida abinõusid ka muusika- 
kaadri paremaks ettevalmistamiseks.

Edasi käsitles J. Jürna kunstlpropa- 
ganda küsimusi. Eesti NSV Riiklik 
Kunstimuuseum Ja Tartu Riiklik Kuns­
timuuseum organiseerisid 131 näitust, 
mida külastas ligi 150 000 inimest.

Kunstiteadlased pidasid 431 loen­
gut. Suurt tööd on mõlemad 
muuseumid teinud kultuurlülikoolides. 
Narvas ja Kohtla-Järvel loodi vene õp­
pekeelega kunstifakulteedid. Süvendati 
kontakte õpetajaskonnaga, tugevdamaks 
kunstipropagandat koolides. Riiklikus 
Kunstimuuseumis toimus õpetajate kok­
kutulek, samas alustas tööd tarbekunsti- 
ülikool pedagoogidele. Tartu Riiklik 
Kunstimuuseum avas kultuurlüll-
kooli kunstiosakonna õmblusvab­
rikus «Sangar». Tunnustuse on 
võitnud Tartu Riikliku Kunsti­
muuseumi kunsti kaugõppekursused, 
kus õpib üle 400 mitmesuguste elukutse­
te esindajat kogu meie vabariig ist

Vastutusrikas ülesanne oli 1973. aas­
tal NSV Liidu moodustamise 50. aas­
tapäevale pühendatud Balti nõukogude 
vabariikide kunstinäitusest osavõtmine 
Moskvas. Näitus õnnestus Ja sai kuns­
tia v a ld u s e lt  hea hinnangu. Rääkinud 
tunnustavalt maalist ja skulptuurist, hei­
tis J. Jürna meie graafikale ette nõrka 
seost tänapäevaga.

Ettekandja märkis veel üleliidulisi 
väljapanekuid «Rahu kaitsel» Ja «Alati 
valmis» Tallinnas, Saksa DV nüüdis­
kunsti, Kuuba plakati- ja Leningradi 
graafikanäitust. Eesti NSV graafikat 
eksponeeriti Novosibirskis, Tšitaas, Ja ­
roslavlis, Valmieras, Moldaavias ja 
Soomes, maali Moskvas Ja Schwerinls 
ning näitust «Tallinn kujutavas 
kunstis» Vilniuses Ja Panevežyses.

Möödunud aastal avati kaks monu­
menti — A. Jakobsonile Pärnus Ja Suu­
res Isamaasõjas langenuile Jõgevestel. 
Mõlemat teost tuleb lugeda sammuks 
edasi vabariigi monumentaalskulptuu­
ris. Esimesele anti tänavu kunstialane 
aastapreemia. Suur töö tehti ära 1. det­
sembri ülestõusu monumendi projektee­
rimisel.

Kunstimuuseumide töö ja kunstipro- 
paganda elavdamise võimalusi nägi J. 
Jürna kahe suure probleemi lahendami­
ses. Esiteks, Riikliku Kunstimuuseumi
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Meie saadikukandidaate

N üüdisaegse teaduseta  
poleks nüüd isaegse t 
ku ltuuri

Umbes 15 aastat tagasi võis ajalehe­
veergudelt aeg-ajalt leida arutlusi, kas 
sobib ikka Tartus Vanemuise tänavale 
ehitada Teaduste Akadeemia Tartu 
asutuste hoonet, nagu projekteeritud, 
või mitte. Mõttemõlgutustele selle üle, 
kumb on kultuuriasutusena väärilisem  
uue «Vanemuise» kõrval seisma — kas 
suveaed või teaduslike instituutide 
hoone —, tegi järsu lõpu Karl Rebase 
välimine Füüsika ja Astronoomia Ins­
tituudi asedirektori kohale. Noorele 
teaduseorganisaatorile oli otsekohe sel­
ge, et teaduslike instituutide hoonet ei 
tohi südalinna püstitada. Mitte selle­
pärast, et teadusliku asutuse naabrus 
riivaks «Vanemuise» väärikust, vaid 
sellepärast, et kitsal künkanurgal ei 
ole ruumi teaduslike asutuste välja­
ehitamiseks niisuguses ulatuses, nagu 
seda nõuavad juba lähemal ajal ühis­
konna ja teaduse enda arengu huvid. 
See oli väga julge otsus — juba val­
misolev projekt rakendamata jätta ja 
alustada uue hoone projekteerimist 
linna piirile.

Jahmatama panevalt julgena tundus 
niisugune otsus eriti veel selle tõttu, 
et alles 1950. aastate keskel, kui K. 
Rebane Leningradi R iiklikust Ülikoolist 
aspirantuuri lõpetanult Tartusse tööle 
tuli, oli füüsikalaboratooriumi tööta­
jatel keelatud töö ajal uue laboratoo- 
riumihoone projekteerimise küsimuste­
ga tegelemine. Meie tolleaegsed füüsi- 
kajuhid olid arvamusel, et spetsiaalse 
uue maja ehitamine pole füüsika aren­
damiseks üldse vajalik, piisab juurde- 
või pealeehitusest mõnele juba olemas­
olevale hoonele.

K. Rebase otsuse tulemusena hakati 
rajama moodsat teaduskeskust Ränile. 
Kristallide ja biotõrje laboratooriumile 
ning aparaadiehituse laboratooriumide­
le lisaks valmib sel aastal plaani järgi 
veel suur füüsikalaboratoorium. Järje­
korras on teaduseehitised Zooloogia ja 
Botaanika Instituudile ning Teaduste

Akadeemia Spetsiaalsele Konstrueeri- 
misbüroole. Jätkub töö Teaduste A ka­
deemia Tartu asutustele maa-ala reser­
veerimiseks, mis jätab vabaks võima­
lused nende asutuste arendamiseks 
lähema sajandi jooksul. Tugev pers­
pektiivitunne, mis iseloomustab K. Re­
base kõiki töid ja tegevusi, juhtis Tea­
duste Akadeemia Tartu asutused veel 
viimasel hetkel välja ummikusse suun­
duvalt teelt.

K. Rebane on silmapaistev, ülemaa­
ilmselt tuntud teadlane tahke keha 
füüsika valdkonnas. Samal ajal on ta 
õpingute ja teadusliku töö kõrval alati 
olnud tugevasti seotud ühiskondliku ja 
teadusliku ning organisatsioonilise töö­
ga. õigem  oleks koguni öelda, et K. Re­
base jaoks kuulub teadusliku uurim is­
töö juurde enesestmõistetavalt ka tea­
duse arendamise tingimuste loomine; 
see on materiaalse ja organisatsiooni­
lise aluse loomine, milleta teaduse 
areng paratamatult takerduks.

Otstarbekohaselt organiseeritud ja 
edukas töö viis K. Rebase kiiresti Eesti 
N SV Teaduste Akadeemia liikmeskon­
da: 1961. aastal valiti ta korrespondent­
liikmeks, 1967. aastal akadeemikuks. 
1968. aastast oli ta Eesti NSV TA ase­

presidendi kohal, 1973. aastal valiti 
meie Teaduste Akadeemia presidendiks. 
Sel kohal töötades teeb ta suuri pin­
gutusi uurimistöö kontsentreerimiseks 
ja taseme tõstmiseks Eesti NSV-s, sa­
muti teaduse otseselt rakendusliku 
efekti suurendamiseks. K. Rebane ei 
väsi rõhutamast, et nüüdisaegse tea­
duseta ei oleks nüüdisaegset kultuuri, 
nüüdisaegse uurimistehnika ja apara­
tuurita ei oleks nüüdisaegset teadust. 
Ja mis kõige olulisem: tugevate, hästi 
ettevalmistatud noorte teadlasteta ei 
ole teadusel tulevikku. Seepärast pöö­
rab K. Rebane väga suurt tähelepanu 
Teaduste Akadeemia koostööle kõrge­
mate koolidega ning akadeemia tead­
laste osavõtule üliõpilaste õpetamisest 
ja kasvatamisest.

Iseloomulikuks jooneks K. Rebasele 
kui teadlasele ja teaduse organisaato­
rile on oskus nähtusi sügavalt analüü­
sida, leida nende algpõhjusi ning teha 
sealt vajalikke järeldusi ja üldistusi. 
Tuliseid mõttevahetusi tekitasid paar 
aastat tagasi K. Rebase järeldused, mida 
ta tegi entroopiaprintsiibist lähtudes 
looduse evolutsiooni kohta. Muu hulgas 
sai selgeks, et näiteks keskkonnakait­
sest rääkimisel ilusate soovide tasemel

pole teaduslikku väärtust. Entroopia­
printsiibist tulenevate järelduste igno­
reerimine viib siin niisama ebareaal­
setele seisukohtadele, nagu näiteks 
viiks energia jäävuse seaduse m itte­
arvestamine tehnikas. K. Rebase kol­
leegid on andnud sellele äärmiselt tõ­
sisele teaduslikule tulemusele humo­
ristliku vormi, öeldes, et varsti luuakse 
«Eesti Energia» kõrvale meil ka «Eesti 
Entroopia». Keskkonnakaitsega ei ole 
K. Rebane ainult üldteoreetilises plaa­
nis tegelnud. Tema laboratooriumis ja 
tema otsesel juhendamisel töötati välja 
spektroskoopiline meetod kantserogeen­
se bensopüreeni määramiseks keskkon­
nas; selle meetodi tundlikkus ületab 
varasemate meetodite oma tuhandeid 
kordi. K. Rebase panus keskkonnakait­
se probleemistikku on vägagi oluline. 
Tema põhiline teaduslik tegevus kuu­
lub aga tahke keha füüsika valdkonda, 
kus tal on peale arvukate teaduslike 
artiklite ilmunud ka monograafia, mis 
otsekohe pärast meil publitseerimist 
Ameerika Ühendriikides ka ingliskeel­
ses tõlkes avaldati. K. Rebane täitis 
olulise lünga oma eriala kirjanduses.

Väga suured on K. Rebase teened 
Füüsika Instituudi teadusliku näo ku­
jundamisel. Ta on alati hoiatanud kol­
leege teaduslike jõudude liigse killus­
tamise eest ja nõudnud ressursside 
ning uurimisvõimsuste koondamist olu­
listesse suundadesse. Samal ajal on ta 
alati rõhutanud üksikute «vabaküttide» 
tähtsust, kes otsivad teaduses uusi ra­
du. Kõige selle tõttu on Füüsika Insti­
tuu t kõige paremini kontsentreeritud 
temaatikaga instituut meie vabariigis. 
Ja kõige kaalukamaks suunaks selles 
instituudis on saanud see, mida aren 
davad ühiselt teoreetikud ja eksperi 
mentaatorid K. Rebase juhendamisel. 
Täites ka Füüsika Instituudi direktori 
ülesandeid, pühendab K. Rebane palju 
jõudu instituudi järgmise viisaastaku 
töösuundade kujundamisele. Eesti NSV  
Teaduste Akadeemia presidendina teeb 
ta seda kogu vabariigi teaduses.

Teades äkad. K. Rebase erakordseid 
organisaatorivõimeid, suurt teadlase- 
eruditsiooni ja ärgast huvi meie ühis­
konna arenguküsimuste vastu, seadis 
Füüsika Instituudi pere ta saadikukan­
didaadiks NSV Liidu Ülemnõukogu 
Rahvuste Nõukogusse. Oleme veendu­
nud, et akad. K. Rebane esindab seal 
meie vabariiki vääriliselt ja aitab kaa­
sa üleriigiliste ülesannete lahendami­
sele.

HARRY ÕIGLANE,
Eesti NSV TA Füüsika Instituud i tead u sa la  
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Romaani
idee

otsingul
On raamatuid, mille pealkiri ühe- 

või kahesõnaliselt ütleb ära selles si­
salduva kõige olulisema mõtte. V. Ilusa 
uue romaani nimetus pole nii sirgjoo­
neliselt ja  otseselt dešifreeritav, kuigi 
ilmselt vihjatakse teose tegelaste Jõud­
misele situatsiooni, mis nende varase­
mate unistuste või eluvaadete seisuko­
halt tähendab kaotusseisu. Sellega 
pole aga veel avatud romaani põhiidee, 
ei keskne probleemgl, see, mida k irja­
nik oma lugejale öelda tahab, õpetliku 
idee suisa pihkuplstmine pole muidugi 
mingi soovitav eesmärk, aga «Kaotus­
seis» teeb omajagu nõutuks küll. K ir­
janik on kujutanud erinevaid inimesi 

•erinevates vahekordades teiste inimeste 
ja  elu enesega, on teinud seda kohati 
väga veenvalt Ja lugemishuvi pakku­
valt. Raamatu üle Järele mõtlema haka­
tes pole aga sugugi lihtne lahti mõtes­
tada selle keskset ideed ehk, teiste 
sõnadega, mõista, mis õieü on sundinud 
kirjanikku niisugust teost kirjutama.

«Kaotusseisu» tegevuskoht on töölis- 
asula (mis üsna äratuntavalt Maardut 
meenutab) ja seal töötavad ning elutse­
vad inimesed. Ometi pole tegemist nn. 
töölis- või mõne muu kindlatüübilise 
romaaniga, öelda võib nii palju, et 
esiplaanil on inimeste isiklikud suhted, 
mille kaudu kirjanik püüab puudutada 
ka mõningaid laiemaid ühiskondlikke 
probleeme. Vaatluse all on kaks tege­
laspaari, kelle vahekorda jälgitakse eri 
tasapindadel ja  osaliselt eri aegadel. 
Loora—Elbrechti olevikus finaali Jõu­
dev romantilis-platooniline lugu on kõr­
vutatud Loora tütre Viima ja Kase­
metsa rõhutatult lihtsakoelise Ja vähe­
nõudliku armastusega, ühtlasi avatakse 
peamiselt armastussuhete kaudu tege­
laste karaktereid. Romaani idee peitub 
kusagil nende erinevate inimeste ja 
erinevate armastussuhete kõrvutamise 
pinnal, aga missugune ta ikkagi on?

Kas vastandab autor Loora Ja Elb­
rechti tagatiseta pretensioonikuse elu 
suhtes Viima ja Kasemetsa täielikule 
pretensioonltusele ja vaimsete huvide 
puudumisele, eelistades viimast kui 
inimese õigust olla, nagu ta on, olla 
loomulik? On ju Loora teose lõpul vä­
gagi enesekriitiline ja halastamatu 
ning tunnistab, et tütar oma vähe­
nõudlikkuses elab siiramalt, kui tema 
ise on elanud. Loora ja Elbrechti elu 
võib pidada äpardunuks, ja kas mitte 
just sellepärast, et nad on nõudnud 
elult üle oma võimete, pole olnud või­
melised ennast teostama ja on sellest 
kibestunud. Nende elus ja tunneteski, 
eriti Elbrechti puhul, näeb kirjanik 
midagi võltsi, tehtut, ülespuhutut. Vii­
ma seevastu on vähenõudlik Ja nii võib 
tema saada suhteliselt õnnelikumaks kui 
ema, kuigi kooselu Kasemetsaga vae­
valt roosiliseks kujuneb. Niisiis võiks 
selle skeemi Järgi öelda, et Ilus seisab 
«loomuliku» inimese eest, leiab, et 
inimese upitamine ja ärgitamine tema 
võimeid ja huve arvestamata pole õige, 
et see teeb inimesed õnnetuks ja  rahul­
olematuks. Veelgi enam, isegi võime­
kat, ennast teostanud intelligenti 
(Aimur) on kirjanik kujutanud hingelt 
närusena Viima ja Kasemetsa taolise 
«loomuliku» inimese kõrval.

Aga kogu selle küllalt loogilisena 
tunduva ideekonstruktsiooni võib kee­
rata ka pea peale. Võib öelda, et nii 
huvivaesed ja Instinktidele rajatud 
suhetega inimesed nagu Viima Ja Kase­
mets on kirjaniku tähelepanu kesk­
punktis, et esile tuua nende prim itiiv­
sust, kokkusobimatust kaasaegsete ühis­
kondlike püüdlustega. Just sellepärast 
kujutab kirjanik neid nii elus kui kir­
janduses sageli märkamatuks Jäävaid 
inimesi täieliku ilustamatusega, et pan­
na mõtlema i n i m e s e  probleemile, 
inimese k a s v a t a m i s e  probleemile.

Kuidas kujutleda Vilmat ja Kasemetsa, 
nii tuimad Ja inertsed kui nad on, 
tulevikuühiskonna rajajatena või selle 
liikmetena, samuti uue põlvkonna kas­
vatajatena? Muidugi ei puudu Viimas 
Ja Kasemetsas sümpaatsed jooned: nad 
on tublid tööinimesed, neis on eluvisa- 
dust, Jõudu Ja sitkust, omamoodi vai- 
mukustki. Aga seda enam oleks vaja 
neid üles raputada, äratada, maailma 
vastu suuremat huvi tundma panna. Ja 
öelgu Loora enese kohta mida tahes, 
tema püüdlused millegi parema poole 
ja vaimsed huvid tõstavad teda ikkagi 
oma keskkonnast, oma mehest, tütrest 
ja Kasemetsast kõrgemale, sest viima­
sed on lihtsalt kõigega rahul. Loora 
tunded ja mõttemaailm on peenekoeli­
semad ja nüansirikkamad, tema elu­
mõistmine avaram ja paindlikum kui 
teistel. Tõtt öelda ei ole ma eriti veen­
dunud romaani viimasena väljapakutud 
suunitluses, kuid päris võimatu niisu­
gustele järeldustele Jõuda pole ometi.

Aga ehk on hoopis nii, et kirjanik 
osutab väga mitmesugustele võimalus­
tele ja variantidele inimeste elus, eelis­
tamata ühte teisele. Tehku lugeja ise 
järeldused, nagu ta heaks arvab. Ku­
jundagu oma kriitiline või poolehoi- 
dev suhtumine või võtku lihtsalt tead­
miseks, et elu ja Inimesed on väga 
mitmepalgelised. Seda laadi teoseid 
ilmub tänapäeval küllalt ja miks ei 
võiks V. Ilusa «Kaotusseiskl» sääraste 
hulka kuuluda. Reaalelulise ainese 
kunstilise mõtestajana jääb V. Ilus oma 
romaanis tunduvalt tagasihoidlikumaks 
kui selle kujutajana.

Ebalemine «Kaotusseisu» tõlgenda­
mises paistab välja ka seni kriitikas 
avaldatud arvamustest, milles romaani 
idee küsimust otseselt ei puudutatagl. 
Tunnustamist on aga leidnud Viima ja 
Kasemetsa karakter ning nende lihtsa­
koelise armastusloo eluline ehtsus. Vil- 
male on autor kahtlemata rohkem tähe­
lepanu pööranud ja tulemusedki on 
head: pilt sellest vähenõudlikust, huvi­
deta ja üsna tuimast tüdrukust on saa­
nud reljeefne. Seejuures on Viimas 
olemas sisemine väärikus ja terve elu­
tunnetus ning tema alistumist Kase-

VAINO ILUS. «KAOTUSSEIS». Romaan. 
K irjas tu s «Eesti Raam at». Tallinn, 1973. 
192 lk.

metsale pärast mitmekordseid solvamlsl 
ja alandusi võib mõista kui tugevat, 
otse instinktilähedast tunnet. Ometi 
tundub, et hoopis napimate vahenditega 
antud Kasemets tõuseb oma kirjandus­
likus karakterjõus Viimast kõrgemale. 
Kasemetsa tahumatus, isekus ja des- 
pootlikkus ning selle juurde kuuluv 
välisportree on loodud kirjanduses har­
va kohatava plastilisusega, otsekui 
oleks elus esineva analoogilise tüübi 
raske vitaalsus otseülekandega edasi 
antud kirjanduslikule kujule. Seejuures 
äratavad Viima ja Kasemetsa karakteri 
puhul tähelepanu V. Ilusa karakteriloo­
mise vahendite väline kasinus ja asja­
likkus. Eelkõige näitab, s. o. kujutab Ilus 
oma teose tegelasi liikumises Ja kõige 
tavalisemates toimingutes. Tegelane tu­
leb, läheb, ütleb, teeb seda või teist, 
mõnikord harva ka mõtleb. Ei mingeid 
sisemonolooge, arutlusi ja teadvuse­
voolu registreerimist ega ka autoripool­
set tegelaste psüühilise seisukorra põh­
jalikumat analüüsi. On tõenäoline, et 
keerulisemate Ja sisemisi vastuolusid 
ning sügavaid probleeme kandvate ka­
rakterite kujutamiseks ei piisa seesu­
gustest peaasjalikult välistest vahendi­
test (Loora ongi esitatud teisiti). Ometi 
on pildilis-visuaalne Ja tegevuslik karak­
teristika V. Ilusa tugevamaid külgi, 
mis põhineb nähtavasti heal inimese­
tundmisel ja tähelepanuvõimel. Iseloo­
mustamiseks valitud käitumine, kõne. 
koguni žestid on näiteks Kasemetsa pu­
hul valitud karakteriolemusliku täista­
bamusega ning loovad täiesti reaalse 
ettekujutuse sellest tüübist.

Niisiis annab «Kaotusseis» tüki värs­
kelt nähtud elu Ja inimesi, äratab kir­
janduslikku ja sotsiaalset huvi seni vähe 
märgatud tüübistiku suhtes. Oodanud 
oleks aga siiski materjali sihiteadliku­
mat kunstilist mõtestamist, mis omakor­
da tähendaks lugejaskonna aktiivsemat 
mõjustamist.

REET KRUSTEN
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OMA AJAST 
EES
(Panass MirnÕi 125. 
sünniaastapäevaks)

Väliselt rahulikku, tasakaalukat ja 
tormitut elu elas see mees. Tšinovnikll- 
kus Poltaavas oli ta tuntud kui Afanas- 
si Jakovlevitš Rudtšenko, kubermangu 
ametiasutuste usin töötaja, ukraina rah­
va jaoks sai temast aga Panass Mirnõi, 
armastatud kirjanik, tööinimese kaits­
ja, klassikaliste ilukirjanduslike teoste 
autor. Kasvanud Tarass Sevtšenko ja 
vene revolutsiooniliste demokraatide 
õilsate traditsioonide najal, täitis Pa­
nass Mirnõi hämmastava järjekindlu­
se ning väärikusega rahvaliku kunst­
niku missiooni. Talle langes osaks jul­
ge ja aus, titaanliku haardega töö. Pa­
nass Mirnõi eepilised kunstilõuendid, 
tema sotsiaalpsühholoogilised romaanid 
rahva elust koos Ivan Franko esimeste 
proletaarsete jutustustega tähistavad 
tervet ajastut ukraina ilukirjandusliku 
proosa arengus.

Oma suure kirjanduspärandiga jättis 
Panass Mirnõi meile teoseid paljudes 
žanrltes: novellid, olukirjeldused, luu­
letused (nii enese loodud kui tõlgi-, 
tud), näidendid, mille hulgast tõuseb 
esile XVIII sajandi rahvaluuleballaadi 
alusel loodud draama «Lõmerivna», 
mis jääb kauaks ajaks ukraina teat­
rite repertuaari. Nii nagu teisedki 
klassikud, kirjutas ta ka lastele, k ir­
jutas soojalt, südamlikult, lapse psüh­
holoogia peenekoelise mõistjana. Ta 
on tuntud ka kunstimeisterlike jutus­
tuste autorina, nende hulgas «Kurja­
tegija» (1877), mis käsitleb tolleaeg­
se segaseisusliku intelligentsi elu. Oma 
loomingulise tipu saavutas Panass Mir­
nõi aga sotsiaalpsühholoogilise romaani 
žanris, meie jaoks on ta esmajoones 
avarate, oma tõetruuduses tugevate mo­
numentaalsete lõuendite looja. Nende 
teoste kunstiline maaling annab harul­
daselt rikkaliku ettekujutuse kirjaniku 
kaasaegsest ühiskonnast, tollase Ukrai­
na elust, selle süngest atmosfäärist, kus 
üha selgemalt lõid helendama tulevaste 
revolutsiooniäikeste välgud. Võitlus te­
gelikult juba käis, sotsiaalne antago­
nism oli saavutanud äärmise pinge, neis 
oludes oli kirjaniku-demokraadi tõesõ­
nal määratu suur paljastav jõud. Just 
seepärast tsaaritsensuur jälitas süste­
maatiliselt ning pani mõnikord ka keelu 
alla tema teoseid ja kirjanik ise, nagu 
teinegi kuulus poltaavlane Vladimir 
Korolenko, oli pikki aastaid salajälitu- 
se objekt.

Romaanil «Kas härjad tõesti möirga­
vad, kui sõimed täis?», mis hõlmab 
peaaegu terve sajandi ukraina küla­
elust, on veel teine (ja arvan, et mitte 
üksnes tsensuuri jaoks antud) pealkiri 
«Hääbuvad Jõud». Selles on võti, 
mõistmaks teose kunstilist ideed ja 
keskseid tegelasi, keda kirjanik on ku­
jutanud karakterite kogu vasturääkivu­
ses, nende saatuste kogu keerukuses. 
Siin sisalduvadki kunstniku mõtisklu­
sed inimese «hääbuvast jõust», kes on 
sündinud tegudeks, võib-olla suurteks 
ja kauniteks tegudeks, ei saa aga oma 
potentsiaalset kvaliteeti ja võimeid 
kusagil avada.

«Hääbuva Jõu», inimese realiseerima­
tuse teema erutas kirjanikku paljude 
aastate jooksul. Erakordse jõuga kõlab 
see romaanis «Libu», mille aluseks on 
külatüdruku Hrõstja traagiline saatus.

Panass Mirnõi humanismivaimust 
kantud looming on tervenisti pühenda­
tud töörahvale. Tema teoseid õilistab 
siiras unistus Inimeste vendlusest, tule­
vaste põlvede õnnest. Just seepärast 
ümbritseb Ukrainas tema nime aupais­
te, just sellepärast armastatakse meil te­
ma teoseid . . .

(V äljavõtteid 0 . G o n tia ri a rtik lis t)

ESTICA
■  Mai Talvest! kom öödia «Perekondli­

kud küsim used» Ilmus B ulgaarias v ä lja ­
an tav as rep e ra tu a a riv a lim ik u s  «T eatriraa- 
m atukoqu» (nr. 10, 1973)«

Ukraina

luulet

VASSI L MOSSI K
(sünd. 1907)

C C P  B  3 °

S f t W
Tuul on nii mahe,

ent mis sest,
kui tema kõrbe

Oös leegitseb tõrvik,
poolt puhub?

NU kaunis kUli sõna,

ent mis sest,
kui valgust ei saa temalt keegi?

ent mis sest,
kui südamest puhtast ei tule?

SVETLANA JOVENKO
(sünd. 1945)

Nooruse k a rje  peab tung im a 
rinda  kui nuga . . .

F. SRAMEK

Peab pagema, kuld kuhu, hoidjakarja eest! 
Pooltõed ja sobingud kus kurat käigu!
On noorus see: veel unistused käigus, 
käe alles lihtsalt rusikaks sa teed.

On noorus aeg, kus sõna tuikab verd, 
keeb vihaselt ja tulvil suuri kirgi, 
maailm on «jaa» ning «ei», ei ühist merd, 
ei maad, vald vastuolu täidab hingi.

Ent äkki: nuhtlus! Kättemaks! Ja löök! 
Mustvalge maailm äkki vlkerkaarleb.
«Jaa» taganeb, «ei» keegi Jõutuks löönd.
El keegi enam kuulata tiraade.

Nüüd sõnadega oled kitsipung!
On tuttav tõde — ning ta paarlm eeski. . .  
SirgJoonsust pead endas iga tund 
nii pingul, ohje pead kui pillikeelt.

On noorus aeg, kus otsatu on vaev, 
sul karjed südameskl nagu haavad.
Kuld südant siiski karastab see aeg 
Ja hääled sellel ajal vaikseks saavad.

Siis toimub valik: võitlus! Tõuse teeks!
Sa ära küsi sõbrast ega naabrist, 
ja  kui see karje elab sinu sees — 
ka sõnatult —, ta sinu võiduks saab siis.

Tõlkinud VALEERIA VILLANDI

Mälestati Hugo Raudseppa
Jõgeva rajooni kodu-uurijate ja «Bol- 

ševiku» kolhoosi ühistöö tulemusena 
avati 20. mail Vaimastveres, Hugo Raud­
sepa sünnipaigas, tema mälestuskivi. 
Sel puhul kõneldi kirjaniku elust ja loo­
mingust, oli korraldatud väike näitus 
ja käidi ekskursioonil asjakohastes pai­
kades.

Eesti NSV Kirjanike Liidu esindaja­
na viibis avamistseremoonial Paul Rum­
mo, kes oma sõnavõtus meenutas isik­
likke kokkupuuteid Hugo Raudsepaga. 
Vanema kolleegi heatahtlikkusest ja 
abivalmidusest, niisamuti tema popu­
laarsusest oli kõnelda Aadu Hlndil.

Kirjanike Liidus
22. mail oli kirjanike-kommunistide 

üldkoosolek teemal «Kirjanduskriitika 
praegused probleemid». Ettekande tegi 
L. Remmelgas. Arutelus kavandati or­
ganisatsioonilisi abinõusid kriitika elav­
damiseks, toetati ideed analüüsida Kir­
janike Liidu kriitikasektsioonis kriiti­
kute loomingut ja korraldada kriitiku­
tele seminar. Koosolekul võtsid sõna 
N. Andresen, U. Laht, O. Jõgi, K. Kurg,
A. HInt, P. Kuusberg ja V. Gross.

♦
Seoses Kirjanike Liidu seminarõppu-

sega korraldati 23. mail liidu liikmetele 
väljasõit Tartusse ning EPA Järvselja 
õppekatsemajandisse.

Tartus kuulati TRÜ poliitökonoomia 
kateedri juhataja prof. M. Bronšteini 
loengut sotsiaal-majanduslikest problee­
midest, mis tõusevad esile põllumajan­
duse arendamisel seoses industriaalsele 
suurtootmisele üleminekuga.

Järvselja õppekatsemajandis korral­
datud seminaril kõneles majandi direk­
tor H. Kasesalu metsamajanduse prob­
leemidest ning tutvustas majandi tööd.

Neljas tõlkevõistlus
Tartu Riiklikus Ülikoolis lõppes üli­

kooli neljas tõlkevõistlus. Tänavu oli 
laekunud 14 tööd vene, inglise, saksa, 
soome ja hispaania keelest. Neid hindas 
žürii koosseisus dots. U. Lehtsalu, õpe­
tajad M.-A. Palm ja J. Talvet, Kirjani­
ke Liidu liikmed A. Kaalep ja O. Sam­
ma, üliõpilased S. Murumets, P. Nem- 
valts ja V. Klaus.

Üksmeelselt tunnistati võitjaks Inna 
Feldbach (ingl. fil. II k.) kuuba kirja-

niku Humberto Arenali lühijutu «Nöö­
ri otsas taevasse» tõlkega. II koha sai 
Toomas Niit (psühhol. I l l  k.), kes oli 
vahendanud katkendi soomlanna K. 
Pelto-Timperi lühiromaanist «Sirelisu- 
ru». Kolmanda preemia pälvisid Rept 
Pobul ja Inna Feldbach (mõlemad ingl. 
fil. II k.), kes olid tõlkinud vastavalt 
W. Saroyani lühijutu «Mees, kelle süda 
oli mägedes» ja V. Woolfi «Kew Gar­
dens».

S. MURUMETS

AKSEL TAMM

BOLOGNA

Pühapäeva hom­
mik.

Viimast korda 
teele Montanari 
raamatukokku — 
töö lõpeb täna.

On jalakäija 
päev. Sõita tohi­
vad ainult taksod 
ja bussid, võimali­
ku iileastuja jaoks 
võib trahviks olla 
kuuekohaline arv.
Energiakriis. (See 
oli jaanuaris, 
märtsis jõuti m in­
gi reguleerimise­
ni.) Autopuhkus.
Kõnni kus tahad.
Paatril on kiirem, 
ta on jalgrattaga, 
pikk ametirüü näib väntamist pisut 
segavat, aga «ta liigub siiski», musta­
kaaneline lauluraamat (jah?) kaenla 
all. Ju ootab kogudus. Edeva moega 
jalgrattal sõtkub mööda noobel kasukas, 
kingadest rääkimata.

Linn on vaikne.
Elu on tervislikum.
Kui «lõppes istung väsitav ja pikk» ja 

käesurumisedki läbi, võtan linnaplaani 
ja lähen. Kadestan enesekindlaid orien­
teerujaid, kõige kõvemad astuvad hoog­
sal sammul, kaasas intuitsioon, pisut 
kehvem kategooria heidab aeg-ajalt 
pilgu kaardile ja saab kohe aru, mis ja 
kus. Mina lähen aeglaselt, siis jään seis­
ma, keerutan kaarti ja ennast, et aru 
saada, «kas see on too või too on see». 
Aga oh seda magusat rõõmu, kui nüüd 
kohe peaks tulema via Saragozza — ja 
tulebki. Sirutad käed kõrvale ja pea­
aegu ulatud mõlema maja seinu puudu­
tama, vaatad üles, paistab ainult taeva­
riba. Vaimulik mees rattal ei jää ainu­
keseks, nüüd astub neid alatasa vastu; 
kui järjekordne mutitänav lõpeb, jõuad 
väljakule, kus loed: Hispaania kollee­
gium.

Siis imestad uuesti lõputuid kaares- 
tikke majade ees, see on katkematu  
võlvialune, tihti polegi muud kõnniteed. 
«Bologna kaarkäigud, mille kogupikkus 
on 35 kilomeetrit, järgivad nõtkelt tä­
nav akäändusid, annavad hoonetele eri­
suguse maheduse, seovad omavahel 
maju ja tänavaid.»

Vaatan plaani, hakkan võtma suunda 
hotelli poole. Ja siis tuleb kõige imeli­
kum  elamus Bolognas: järsku olen pü­
hapäevasel Viru tänaval. Noh, natuke 
teistsuguse väljanägemisega, aga siiski 
kuidagi tuttavlike ilmetega linnako­
danikud sekeldavad mööda oma Virut, 
vahivad akende taga, uurivad tegu- 
moode, näitavad ennast, veedavad aega, 
suhtlevad, on. Küllap uurivad ka hindu. 
«Möödunud aasta 1. mai seisuga võr­
reldes on Itaalias hinnad tõusnud kesk­
miselt 15 protsenti.»

Ja veel on üllatusi varuks.
õh tu l tulen kinost. Näitasin üles indir 

viduaalset entusiasmi ja läksin vaatama 
üht itaalia noorukitele r a n g e l t  keela­
tud filmi, arvates: ju  seal siis peab mi­
dagi jne. Aga keelatuse rangus olenes 
paljalt sellest, et film  mängis kloostris. 
Vatikan ikkagi siinsamas. Kõnnin koju  
ja mõtlen, mida järgmisel päeval kol­
leegidele serveerida, et mitte päris ära- 
hihiitatud olla, —- korraga algab podin. 
Turtsumine. Törtsutamine. Mürin. Vaa­
tan kella. 3 m inutit puudub keskööst. 
Veel — v e e l ------v e e l ------------ ja pa­
nebki 74. aasta jaanuari vasikakari 
üles-alla mööda Bologna peatänavat, 
ju ttk i läheb valjemaks, samm nagu 
kiiremaks.

Jälle oma elemendis.
«Bologna oleks nagu sild Põhja ja 

Lõuna vahel.»
Vanim ülikool Euroopas.
Kaks (!) viltust torni. Ja mult küsi­

takse, kas ma Pisas ka kä isin . . .
(Tsitaadid olid Gallleo Gallleilt, A ugust 

Sangalt, Alan A. MlineMit, Bologna turism i- 
p ro spek tis t, TASS-ilt Ja taa s  prospek tist.)

(Järgneb.)
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. .  . Kui e n t p o leks hu lle , ei tõ rk u ­
jaid , ei lo o tu se tu t m än g u  — jä ä k s  
p a ra k u  v is t m aa  ja  taev as  k än g u .

B. ALVER

I galt etenduselt, mis on midagi 
väärt, tood tingim ata midagi kaa­
sa, mis hakkab assotsieeruma just 

selle etendusega. Noorsooteatri «Ehitus­
m eister Solnessi» puhul võiks seesugu­
seks midagiks kujuneda v a i k u s  tea tri­
saalis, kui see hakkab ühtäkki meeltesse 
kinni. Eriline töökas vaikus, mis sün­
nib hulga inimeste pingsas tähelepanus 
ja  keskendatuses, ühises läbielamises 
ja  mõttetöös. Sellesse toovad lõõgas­
tust mõned humoristlik-südamlikud het­
ked, et tüki lõppedes taas tiheneda tun- 
delis-mõtlikuks pausiks, kui tihenevas­
se lavapimedusse jääb otsekui igavese 
tule leegina lehvima noore ekstaasis 
tüdruku helendav rätik ning aplaus 
tundub liiga proosalisena finaali pidu­
liku apoteoosi kõrval. Kriitikalegi sun­
nib see peale pika järelemõtlemispausi, 
sest vaistlikult tunned, et see, mis sün­
dis, purustas kitsad reaetenduse raa­
mid. Et selle süvenemisega tehtud töö 
üle pole õigust otsustada pilla-palla.

Ibseniga silm silma vastu seistes, «.c- 
da terviklikult haarata püüdes saab se­
damaid selgeks, et ilusast poeetilisest 
fraasist «usalda oma silmi!» kipub 
klassikute puhul napiks jääma: sest nad 
avanevad meile sootu rikkamalt, kui 
mõistame ühtaegu ka nende ajaloolist 
rolli. Ent paraku, kogu maailma kul- 
tuuririkkuste poole siia-sinna kätt siru­
tades on meie haridus tahes-tahtmata 
pisut jevgenioneginlikuks jäänud. Nõn­
da puudub meil oma nagu kord ja kohus 
Ibseni käsitlus. Kooliraamatud aga — 
oh häda! — orienteerivad meid meelte­
segaduses hüplevate kompassinõeltena.

Seda ta u s ta  on v a ja  m een u tad a , e t m õis­
ta  ju b a  tä n a  k õ n ea lu se  lav a s tu se  a ja lo o ­
lis t osa  m eie kod u m aises Ibsen i k ä sitlu se s. 
Selsam al e esm ärg il on ehk  ü sn a  m õist­
lik  tu u a  u n u s tu se  h õ lm ast av a lik k u se  e t­
te  Oks Ibseni m õistm ise  v ähem  lev inud  
valem , m illele tu g in ed es  a s tu s  G. Su its 
ju b a  1911. a. r is tisõ tta  Ibsen it lih tsu s ta v a ­
te  ja  lab a s tav a te  k ä s itlu s te  v astu .

V astup id ise lt m eie n ü ü d se te le  (aga ka 
ju b a  toonaste le) k o o lik äsitlu s te le , k u s  te a ­
d u p ä ra s t  h in n a ta k se  Ib sen it eelkõ ige kui 
h a la s ta m a tu t ü h isk o n n a k riitik u t, ke l õn­
n e s tu s  « k aasa ja  elu  tä ie lik u lt d ra a m a v o r­
m i ü le  k an d a»  (1), n äg i «m odern  k riitik a»  
Ib sen is  eelkõ ige su u r t  k õ rg ro m an tills t 
u n is ta ja t, «kes B yroni ja  n o o re  Heine 
m ässu lise  k ire  rea lism i ja  p ositiv ism i a ja ­
jä rk u  p ääs tis . M idagi kõ ige jää d av a m as t 
n õ id u v u ses t Ibsen i p ra e g u sa ja  d ra am ad e s  
on selles, e t n en d es  u u sn o r ra  k ir ja n d u se  
kõ ig e  fan ta s tilisem  u n is ta ja  e lab , re v o lu t­
siooniline  lu u le ta ja , k e s  om a ü k s ik u lt k õ r ­
g u stik u lt Igap äev ase  elu m ad a la le  ta s a n ­
d ik u le  a lla  v a a ta b  ja  k es su u r tsu g u  k a u ­
g u se s  p ä ev av õ itlu s tes t om a k u n sti p u h ta s  
p u lm ariid e s  «im elikku» oo tab  — su u re p ä ­
ra s t  po liitilist, u su list, k õ lb elist m aailm a 
p ö ö rak u t»  (Ch. Collin).

Tõde on pahatihti äärmuste vahel. V. 
Panso lavastuse kõige üldisema tähen­
dusega kunstiline võit ongi selles, et ta 
tänu eelarvamustevabale lähenemisele 
Ja täpsele analüüsile avastab meile ea­
ka Ibseni paradoksi. Nimelt, et sümbo- 
listiks, müstikuks ja  pessimistiks mana­
tud Ibsen, on ometigi sügav psühholoo­
giline realist, kes on küll midagi kao­
tanud oma parimate meheaastate loo­
mingu löögijõu teravusest, kuid jää­
nud ometi ka truuks oma sisimale elu- 
kreedole, argumenteerides tema ka­
suks nüüd täpse, veendumusest kan­
tud loogikaga, koheldes ühtlasi seda

piskut ja  piiratud maailma, millest ta 
uutele, avaram atele horisontidele ihkab, 
suuremeelsemalt, humaansemalt, tole­
rantsemalt, sellega ometi kompromissi­
dele minemata. See on aga ka filosoo­
filine Ibsen, kelle kujundite mitmeki­
hiline realistlik konkreetsus omandab 
suurte, üldistavate sümbolite tähenduse.

Lavastuse õnnestumise eeltingimuseks 
on ka tõsiasi, et seegi Ibsen, «kes 
kunsti puhtas pulmariides «imelikku» 
ootab», on väga lähedane V. Pansole, 
nii lähedane, et me lavastust vaadates 
tajume seda selgesti läbi tema elufilo- 
soofilise võimenduse, tema veendumuste 
nooruslik-avameelse manifestatsioonina.

T ükki lav a le  tu u es pole lav a s ta ja  h a k a ­
nud  m o d ern ise e rim a  Ibsen it m eie v a b a  
tead v u se  voolu, a sso ts ia tiiv su se  ja  im p ro ­
v isa ts io o n i a ja jä rg u  m aitse le  v a s tav ak s , 
va id  a su n u d  k u n sti sin ilindu  pü ü d m a v a n a  
m eistri ä ra p ro o v itu d  v ah en d iteg a , jä rg id e s  
tem a tö ö täp su s t, m õ ttek u ltu u ri, tem a d ra ­
m a tu rg ia  g eo m eetrilis t ja  loogilise lt läb i­
v iidud  a rh itek to o n ik a t. Nõnda m ate ria li- 
see ru b k i Ibsen i k u rik u u lu s  süm bolism  k a ­
ra k te r ite  k o rd u m atu s , aga  sam al a ja l tüpi- 
see riv a s  realism is, m isan stseen id e  ja  lav a ­
pildi av am ee lses süm boolikas.

« E h itu sm eis te r Solnessi», m ida  on m õn­
da liini e r iti  tä h tsu s ta tu lt  tõ lg itse tu d  kui 
v an ad u se , g en iaa lse  in im ese ü k sild u se  või 
k o gun i in d iv idua lism i k r iit ik a  n ä id en d it, 
on se d ap u h k u  loetud  idee lise  tu n d lik k u ­
sega, ilm se am m en d am isp ü ü d eg a  m itte  
a in u lt eetiliste , psühho loog iliste , va id  ka 
e lufilosoofiliste  jä re ld u s te  se isukohalt, n a ­
gu selgesti o su tu v ad  sen ten ts id e sse  v e rm i­
tu d  lav a s ta ja m ä rk u se d  ja  teesi au sse  tõ s ­
te tu d  Ibsen i m õtted  v a a ta ja  ta rv is  trü k itu d  
p ro o v isaali m ärk m etes.

V. Pansole on «Ehitusmeister Sol- 
ness» eelkõige näidend l o o j a s t  j a  
l o o m i n g u s t .  Ja  see on tõepoolest 
ainuke suur ja keskne telg, millele tugi­
nedes on võimalik loogiliselt ja  orgaa­
niliselt arendada välja teose rikast prob­
leemistikku — Inimese ja isiksuse prob­
leeme kultuurilooliste epohhide mur­
rangulises vaheldumises. Looja, ehitus­
meister Solness (H. Mandri) on küps 
meister, esitatud juba väliselt küpsetes 
rembrandt-pruunides toonides, niisugu­
sena ainuke ere laik selles must-val- 
ge-sinakashallis läbiviidud lavapildis 
pruun-beežis Hiide Wangeli (Mari Lill) 
kõrval. Elulaeva mastimänd, selle elu­
tööd ja pürgimusi sümboliseerib fooni 
vertikaalselt pooleks jaotav, sirgelt 
kõrgusesse tungiv tüüakas, kidaline 
helekas tüvi, mis lõpuks finaalis ku­
jundab vertikaalselt kasvavate pinda­
de mängus apoteoosi inimestele-looja- 
tele, kelle püüdluste säravaks eesmär­
giks saab lakkamatu eneseületamise 
perspektiiv eetilises, loomingulises, filo­
soofilises mõttes, kes elu tühja-tähja 
uppudes ei kaota silmist tõotatud päi­
kesepaistelise Apelsiiniamaa kutsuvat 
ideaali.

Kui m illesk i on e r in e v u s  d ra m a tu rg ilise  
läh te a in eg a  v õ rre ld e s , s iis  o leks V. P a n ­
so ja  ko o s tem ag a  ka  K. M andri n ag u  
k ä tte saa d a m a tu m a d  neile  m aiste le  m u red e ­
le, sisem iste le  ja  vä lis te le  tak istu ste le , m is 
seav ad  h ä d ao h tu  loom ingulis te  ja  eetllis- 
filosoofiliste  id eaa lid e  saav u tam ise  ja  m il­
lest lav a l o leneb  e r it i  k riis is itu a ts io o n i es­
tee tiline  tonaa lsu s. M uidugi, k a  aeg  on m õ­
n in g aid  rõ h k e  ü m b e r  a se ta n u d , Ibsen i k ü ­
s im uste le  tem a oo tuste  ja  loo tuste  k o hased  
v a s tu se d  an d n u d , e n t ib sen llku  Igavese  
in im ese ig av este  küsim u ste  tu u m  on en d i­
seks jä ä n u d , ne ile  tu leb  igal g e n e ra ts io o ­
n il u u es k o n k re e tsu ses  ik k a  ja  jä lle  v a s ­
tata . P ro b le m a a tik a  ja  k a ra k te r i te  lava line  
n a k a tu s jõ u d , te rv ik lik u  lav asta jak o n tsep t-  
siooni re a lisee rim in e  ei olene ag a  a in u lt 
k ap te n ite s t, v a id  ka  m eesk onnallikm etest. 
Ibseni p u h u l e riti, k u s  ig aühe l on v a ja  
ä ä rm ise lt  täp se lt tu n n e ta d a  ro lli tuum a, 
s isekonflik ti iseen d a  (kui see  o lem as onl) 
ja  p a r tn e r ig a .

Meil, kes me Jälgime seda konflikti­
de ja printsiipide heitlust saali poolt, 
on tingimata vaja ennast vabastada ar­
gimõtlemise šabloonsest «poolt» Ja «vas­
tu», «õige» ja «vale» kategoorilisusest 
ja  püüda tõusta Ibseni dialektilise mõt­
lemise tasandile, mille metoodika pal­
jastub vana meistri küsimuses: «On teil 
kunagi juhus olnud üht mõtet lõpuni 
mõelda, ilma et te mingile vastuväitele 
poleks komistanud?» Kunstis loob selli­
ne mõtlemisviis karaktereid, kelle suh­
tes looja on ühtaegu prokurör ja advo­
kaat. Erineva vaatenurga alt hinnates 
vahetavad hea ja halb, õige ja vale sa­
gedasti kohad, — tõetunnetus, perspek­
tiivi säilitamine ja eesmärgile jõudmine 
toimub vältimatu peapainutamise hinna 
eest ka paratamatuste ees. Tõde selles 
lavastuses sünnib sisedialoogis iseenda 
ja vestluses partneritega. Sama metoo­
dikat kriitikasse üle kandes alustagem 
arutlusega nende probleemide üle, mi­
da on tõstnud juba eelkõneleja V. Tobro 
oma retsensioonis «Teine tähetund» 
(«Ohtuleht» 13. IV 1974). Näib, et kui 
V. Tobro näeb Solnessis eeskätt vana­
nevat loojat, kes piinleb loomisjõu ka­
hanemise käes, ja  väiklast filistrit, 
kes teeb oma potentsiaalse konkurendi 
elu põrguks, siis on see ainult osaliselt 
õige, tähendades ühtaegu poolele teele 
jäämist Solnessi sisekonflikti mõistmi­
sel. Solnessi kriis on sügavam, avaldu­
des mitte niivõrd bioloogilises, kuivõrd 
vaimses vananemisohus. See pole mitte 
niivõrd loominguliste ideede, kuivõrd 
i d e a a l i d e  k r i i s ,  mis Solnessi ahis­
tab. Ta ei karda mitte sedavõrd uut 
noorust kui sellist, vaid uut lippu, mille 
all see noorus võiks tulla. Rahulolematus 
olevikuga, perspektiivitus tuleviku suh­
tes viib ka kriisisituatsiooni minevikus 
toimunu hindamisel, teravdab eriti valu­
saks isikliku eluõnne probleemid, mil­
lele kõigele saabuv vanadus ja täielik 
vaimne üksindus perekonna, ametiven­
dade, potentsiaalse armukese, majale 
lähedal seisvate inimeste keskel anna­
vad erilise võimenduse.

See on meeleheitesltuatsioon, milles 
Solness tõmbab endale kaela veel eeti­
lise süü, kutsudes välja ka südametun­
nistuse kriisi. Oma konkurentide suh­
tes käitub ta tõepoolest kui väikekodan­
lik filister, olles oma olemuselt ometi 
kõige antifillsterlikum hing selles filis- 
terlikus keskkonnas.

Kui V. Tobro n äeb  lav astu se  su u rim a t 
p u u d u st selles, e t n õ rk a d e  või isegi võ õ riti 
v a lg u s ta tu d  p a r tn e r ite  tõ ttu  v ab an eb  Sol­
ness au to m aa tse lt om a traa g ilise s t süüst, 
n e i l e  (s. o. p a rtn e r ite le )  t e h t u d  ü l e ­
k o h t u s t .  siis tu n d u b , e t v a jab  ülem õt- 
lem ist, m illes õieti pe itu b  Solnessi t ra a g i­
line süü, seda enam  et k r iitik  om a p re te n ­
sioon ides ei sa tu  v astu o llu  m itte  üksi P a n ­
so, v a id  ka  Ibseni endaga! Kui n ä id en d isse  
süveneda, siis tõuseb  v eendum us, e t m itte  
k o n k u ren ts iv õ itlu ses  teo s ta tu d  a la tu ses , 
va id  e e sk ä tt a n t u d  t õ o t u s e  u n u s ­
t a m i s e s  p e itu b  peam ine  Solnessi t r a a ­
gilises süüs, se st see täh en d ab  ju  id eaalide  
ree tm is t, p e rsp ek tiiv i su lgem ist in im likus 
ja  loom ingulises m õttes, tin g id es ü h taeg u  
ka  a la tu se  k o n k re e tse  üksik ju h u . Solnessi 
ko nflik t n oore  B rov ikuga  on ag a  kom plit­
seeritum . e t seda võiks ü he  su le tõm bega 
lahendada .

Konfliktis Ragnar Brovikuga on põh­
just näha Solnessi konflikti o l e v i k u ­
g a . Ja siin osutub filosoofilisest seisu­
kohast, ideaalide kvaliteedist lähtudes 
vana mees nooremast mehest noore­
maks. (Ibseni remargi kohaselt ongi 
noor Brovik kolmekümnendates aas­

tates, hästi riides, natuke v i m m a s  
seljaga!) Sest suvilate ja eluasemete, 
nende olme- ja tarbimiskultuuri nähta­
vate sümbolite ehitamises näeb üks veel 
oma ahvatlevat eluõnne, teine aga tun­
neb pettumust ja perspektiivitust, tun­
des ennast v õ õ r a n a  nende väga so­
liidsete inimeste hulgas, kelle seltskon­
da noor Brovik vana rõõmuks kuulub. 
Tänapäevastes terminites ümberöeldu- 
na: üks on jõudnud tarbimisühiskonna 
ideaalide piiratuse tunnetamiseni, teine 
on turris, et ta eneseteostus selles maa­
ilmas ei lähe küllalt kiiresti.

Vist pole häda selles, et T õ n u  
M i k k  mõjub karikatuurselt, sest pi­
sut karikatuurne see heakodanlik, so­
liidne maailm, keda ta esindab, ju on­
gi, vaid tõsiasjas, et roll on kuidagi 
tellinguis, sisemises krambis, kus näit­
leja kogu pingutus on rakendatud va­
na Broviku füüsilise Ja hingelise sei­
sundi edasiandmiseks, ilma et näitleja 
saaks kätte sisemist vabadust niisuguse 
kuju plastiliseks joonistamiseks, kes üht­
aegu esindaks seda väga soliidsete ini­
meste maailma, mille koorekihti ta kuu­
lus ja veelgi kuuluks oma poja kaudu 
pärast surmagi.

Noore Broviku puhul ei otsusta tema 
konflikti Solnesslga kuigi olulisel mää­
ral tõsiasi, kas Tõnu Tamm veenab vaa­
tajat Ragnar Broviku talendi olemas­
olus või mitte (aga kuldas talenti män­
gidagi?). Vähemalt Ibseni eetika Järgi 
ei sõltu sellest kuigi oluliselt Solnessi 
süü määr, sest ibsenllku eetika kohaselt 
on kuritegu igasuguse, olgu suure või 
väikese ande või isiksuse vaba arengu 
mahasurumine. Ande pidurdamise kuri­
teo laseb Ibsen oma Solnessil drama­
turgilise arengu vältel annulleerida. La­
vastuses on see esimene valguskiir Sol­
nessi eneseleidmise keerulises protses­
sis, mis kulgeb heleda prožektorl tugev­
datud valgusjoas.

Mis puutub aga traagilisse süüsse, 
siis sellega pole koormatud mitte ainult 
Solness, vald ka enamik tema partne- 
reist, kui lähtume tõsiasjast, et õnn ol­
la suur talent on antud vähestele, 
i n i m l i k  s u u r u s  peaks aga kätte­
saadav olema kõigile. Väikeses Ja väik­
lases keskkonnas on aga surmaohus nll 
Inimlikkus kui ka talent.

Solnessi traagiline süü Ragnar Bro­
viku ees piseneb aga Iseendast Juba sel­
lega, et noormees võib olla arhitektina 
andekas, aga Inimesena kahtlemata kit­
sas, kes ka ise konkurentsivõitluses on 
võrdlemisi prlntslibitu, althõlma ja eest­
kostjate abil asjade ajaja, väiklane kah- 
jurõõmukütt veel pärast oma eesmärgi 
saavutamlstkl. Draamat läbivas kahe 
Inimesekontseptsiooni vahelises võitlu­
ses aga, millest üks kuulutab usku lni 
mese tugevusse, kutsub teda korda saat­
ma võimatut, teine aga külvab skep­
sist, umbusku, on Ragnar Brovik ase­
tatud moraalselt süüdistatu poolele 
usu puudumisega oma õpetaja I n i m ­
l i k u  eneseteostuse, moraalse eneseüle­
tamise võimalusse selle piirini, et te­
mani ei ulatu Isegi mitte inimlikule ene­
seületamisele suunatud pingutuste liu. 
Või siiski?

T undub, e t Tõnu Tam m e loodud R ag n ar 
B roviku h äd a tse v  põh ijoonis on Isegi õige, 
se st kes k u u lu tab  in im ese v äe tikeseks, 
jääb  k a  ise k a sv u s  k ängu . Kui ag a  om eti 
n ä itle ja  tek s t h a k k ab  m äng im a o tsekui 
om aette , lahus k a ra k te r is t ,  m u u tu d es ko-

Che filmistuudio paviljonis
Mõni aeg tagasi teatasid ajalehed M. 

Gorki nimelise Laste- ja Noorsoofilmi- 
de Keskstuudio autasustam isest Oktoob­
rirevolutsiooni ordeniga: stuudio sai
viiekümneaastaseks.

1924. aastal ühendati 1918. a. loodud 
erafilmiühing «Russ» Rahvusvahelise 
Töölisabi Ühinguga («Mežrabpom») ja 
sellest sai alguse segaaktsiaselts «Mež- 
rabpom-Russ». Aastaid eksisteeris ta  
ainsa m itteriikliku filmistuudiona Nõu­
kogude Liidus (1928. a. anti talle uus ni­
metus «Mežrabpomfilm») ja  tema üks 
peamisi ülesandeid oli ekspordinõuetele 
vastavate filmide loomine. Sel ajal seo­
vad end stuudioga L. Kulešov, V. Pu- 
dovkin, J. Frotazanov, V. Vertov, B. 
Bamet, N. Ekk. Seal sünnivad maailma­
kuulsad ekraaniteosed «Ema», «Sankt 
Feterburgi lõpp», «Tšingis-khaani järg­
lane», esimene nõukogude helifilm «Lä­
hetus ega* ja samuti esimene nõukogu­

de värvusfilm  «Grunja Kornakova», 
suurteos «Kolm laulu Leninist».

1936. a. stuudio riigistatakse ja reor­
ganiseeritakse lastefilmide stuudioks 
«Sojuzdetfilm». Sinna asuvad tööle M. 
Donskoi (M. Gorki triloogia), S. Ju tke- 
vitš («Jakov Sverdlov»), hiljem Lenin­
gradist saabunud S. Gerassimov («Noor 
Kaardivägi»). 1948. a. antakse stuudiole 
M. Gorki nimi ja  ta  saab oma praeguse 
nimetuse.

Stuudios alustasid oma tööd L. Kulid- 
žanov, S. Rostotski, V. Sukšin ja  paljud 
teised tun tud  režissöörid, operaatorid, 
näitlejad. Ühtekokku on stuudio kontos 
üle v i i e s a j a  filminimetuse, ent vii­
masteks saavutusteks peetakse S. Ros­
totski «Aga koidikud on siin vaiksed» 
ja  S. Gerassimovi «Armastada inimest».

Et kohtuda stuudio vanameistri, NSV 
Liida ntftveänmstmku Sergei Gerassi- 
moviga, läksime paviljoni, kits tehakse 
tema vae fBmi «Tütred-«nad» võtteid. 
Vaatamata pidustuseeisele ärevuaeie

terves stuudios, on siin asjalik ning tõ­
sine töömeeleolu.

«Tütred-emad» on Gerassimovi elus 
t e i n e  film, mida ta  ei tee omaenda 
stsenaariumi järgi. Seekord on käsikirja 
autoriks Aleksandr Volodin. («Ma 
tundsin temas ära väga lähedase natuu­
ri,» ütleb Gerassimov, «ja seda nii a r­
vamustes kui ka kujutelmades, vaade­
tes, maitses.») Filmis osalevad Tam ara 
Makarova, Innokenti Smoktunovski ja 
professor S. Gerassimovi noorimad õpi­
lased ÜRKI-st. («See on juba trad it­
siooniks saanud — kasutada omaenda 
õpilasi filmis.»)

Ekraaniteos jutustab sellest, kuidas 
lastekodus üleskasvanud ja tööstuskoo­
lis haridust saanud tüdruk otsib ema. 
Otsingud toovad ta Sverdlovskist Mosk­
vasse, perekonda, kus ema kannab sama 
perekonna- ja eesnime mis tema emagi. 
Paviljonis ongi käsil «Moskva korter», 
kus parajasti käib kahe peretütre juu- 

šeiki ja

areneb delikaatne, kuid vältim atu konf­
likt kahe maailmatunnetuse, kahe men­
taliteedi vahel.

Proov järgneb proovile. See pole teh­
tu  mehaaniline kordamine (kuigi ope­
raatorite grupp, valgustajad ja heliope­
raator kasutavad neid kordamisi oma 
ülesannete täpsustamiseks ja  lahenda­
miseks), vaid looming kohapeal, terve 
loomingulise grupi osavõtul, kus vaagi­
misele võetakse nii näitleja ettepanek 
kui ka operaatori soovitus. Samas, nagu 
möödaminnes, sünnivad järgmise võtte- 
kaadri kompositsioon ja vaatenurk. Ül­
latavalt meeldiv on see väliselt rahulik 
loominguline asjalikkus ja näilik uue 
sünni kergus.

Vahetevahel kontrollib lavastaja saa­
vutatu t läbi kaameraakna, vahetab rep­
liike operaatoriga. Ja  uuesti lügub ta  
tegelaste vahel, soovitab, kuulab, mis 
nemad ütlevad, näitab, kinnitab leiu, 
teeb oma ettepaneku (mille osatäitja 
võib-olla alles järgmiseks või ülejärg­
miseks prooviks läbi seedib ja m ateria- 
liseerib täpses liigutuses või repliigis). 
Meister liigub oma m a t e r j a l i  s e e s  
j»  valib teraselt detaile, pisiasju — ja 
kSige sellega kokku annab toimuvale 
h i n g u s e .
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h a ti tü h ip a ljak s sõ n ak ä rak s, siis tundub , 
n agu  poleks nä itle ja  k ü lla lt se lgesti tu n ­
n e tan u d  rolli tuum a, R ag n ar B roviku si­
sem ist u sk u m atu  toom a loom ust, m is teeb  
m ahe k ah tlu steg a  m ü rg itam ise  k e rg ek s , 
sest m ees m ü rg itab  en n ast ka  Ise k a h tlu s ­
tega, lev itades m ü rg ise id  m iasm e om a 
üm brusesk i. Ig a tah es to re  oleks, kui Tõ­
nu Tamm k a sv a tak s  n oore  B roviku tu g e ­
vam aks v astasek s Hiide W angelile, k a it­
seks kõvem ini om a positsiooni kahe  filo ­
soofia vahelises võ itluses, tõestam aks, e t 
no orus pole veel iseendast voorus.

Inimene, kes on ainsagi sisekonflikti­
ta õnnelaps ja ka ainus, kel pole vähi­
matki vastuolu Solnessiga, on m ajaarst 
dr. Herdal. Ibseni järjekordne para­
doks on just selle harmoonilise hin­
ge seltskonnas kulmineerida Solnessi 
sisepingeid, pingutada viimseni kinni 
dramaatiline sõlm enne Hiide Wangeli 
tulekut. Kõike eelnenut arvesse võttes 
peaks see Solnessi poolt mees-mehe 
vahel nelja silma all kavatsetud jutu­
ajamine kujunema mitte üksnes me­
ditsiiniliseks konsultatsiooniks (ja mit­
te ainult proua Solnessi kahtluste mõ­
jul, vaid ka meeleheite mõjul aru­
kaotuseni jõudva enesetunde seisuko­
halt!), veelgi rohkem aga eetiliseks aru­
pärimiseks, otse provokatsiooniks, mille 
vältel Solnessi piirav üksilduse müür 
viimse piluni sulgub.

Ent füüsiline k au g u s teine te isest, m ille­
le stseen  on üles eh ita tud , ei suuda  om eti 
lu u a  sellise h ingelise  k au g u se  illusiooni, 
m is m eid v a lu sa lt p u u d u tak s , k u tsu k s  esi­
le sisem ise sunni s iru tad a  hädaso lija le  k ä tt 
või an d a  talle  va ja lik k u  kõrvak iilu . Jääb  
vald  m ulje, e t h u v itav an a  k av a tse tu d  v e s t­
lus ei k u ju n en u d  oodatu lt h u v itavaks, 
o o tu sp ä ran e  d ram aatilin e  g rad a tsio o n  ag a  
tak e rd u b  paigaltam m um iseks. Viga n ä ib  
p e itu v a t nii m a ja a rs tis  kui k a  Solnessis. 
Esim ene (Sander Raus või Tõnu Saar) 
võiks tu n n e tad a  ehk  veelg i täp sem alt ja  
te rav am a lt dr. H erdalis tü üp ilist enesega  
rah u lo lev a t vä ikekodan last, kelle vaim ne 
läbilaskevõim e su udab  seed ida vaid  sen ­
satsiooni jä rg i lõhnavaid  in tiim elu  fa k ­
te, kes on aga  lih tsa lt resoneerlm isvõim e- 
tu. laveeriv  ja  ä ra lib isev  elu su u rte  k ü si­
m uste, keeru lisem ate  h in g eh äd ad e  ees; in ­
d ife ren tn e  ja  in e rtn e  eetiliste  eksim uste  
suh tes; lohu taja, kelle lohu tused  ei ju h i 
um m ikust välja , nende  abil on k e rg em  
s u r ra  ku i elada. Ent ka  Solnessi sisem ist 
ris tir iid u  iseendaga, ju tu a jam ises t eelduste  
kohase lt tõu sv a t lootuste ja  p e ttu m u ste  
voogam ist, k ipub  v a r ju tam a  väsim use  ja  
ta rd u m u se  jää , m ida rõ h u tab  ka  lavap ild i 
üh tlase lt külm  valgus.

Ühelt poolt on ju isegi hea, et H. 
Mandri ei mängi Solnessi meist liiga 
deemonlikku kaugusse, teiselt poolt — 
aga kui deemonlikkus jääb liiga kaps­
lisse, kui vana mehe hingevalu ja ük­
sindus ei ulata meid puudutama, pise- 
neb ka võitlus tema pärast, satub 
hädaohtu ta põrundpäisuse tšatskilik 
dimensioon. Tõepoolest, ka Ibsenil on 
kord Juba komme aeglaselt, siit ja 
sealt nurgast takseerides, liikuda üles­
tõstetud küsimustele vastuste andmise 
suunas, ent vastuste sugereeriv ku­
ma peaks siiski ehk ka juba eel­
nevalt värvima ibsenlikke küsimuste 
küsimusi. Nõnda peaks Solness Juba 
enne Hiide tulekut eneses kandma Ib- 
senit-«tulesüütajat» erutanud küsimu­
si: milleks on meil õigus kasutada meis 
peituvat deemonlikku, sugestiivset jõu­
du, kas meil on moraalset õigust tõsta 
kätt iganenu vastu, kui koos sellega 
saab surmahoobi ka meie kaasinimeste 
elumõte ja eluõnn? Nende küsimuste 
kuuldavus oleneb eelkõige sümbolistliku 
kaksiktähendusega võtmestseenlde ja 
võtmesõnade saalijõudmlsest. Solnessis

aga tahaks näha rohkem mitte kustu­
nud, vaid seisvat vulkaani, kes võib 
plahvatada linnu jala tõukest. Mandri 
aga kipub praegu nii oma sisedlaloogls 
iseendaga kui ka suhtlemises partneri­
tega jääma õige pisut siledamaks kui 
see kidaline tüvi, mis teda sümbolisee­
rib, mistõttu kipub pisenema ka rolli 
inimsoo suuri põhiküsimusi haarav all­
tekst.

Kõik sen ised  p re ten sio o n id  u la tuvad  
pu u d u tam a  eesk ä tt 3-vaatuselise  nä idend i I 
v aa tu se  I poolt n ing  k ao tav ad  te rv ik u  sei­
sukohalt om a te ra v u se  tänu  e r iti  Solnessi 
n a isp a r tn e r ite  v äg a  tublile  osatäitm isele. 
Aga ka  M andri Solness lööb õitsele, kui 
a lgab  tem a v ä ljam u rd  ta len ti ja  Inim est 
h äv itav a te  teg u rite  pa inest. E nt Just päl- 
k ese laste  õnne nim el tu leks ka  h lngeaht- 
ra te  Ja v a im selt k ü ü ra k a te  teem at läb i­
p a is tv am ak s a ren d ad a , e t läb in äg elik k u se ­
ga va im selt re lv a s tu d a  elu p im edate  Jõu­
dude  vastu .

Uks osa se llest p rog ram m ist, e riti m is 
p u u tu b  a rv e te  k laa rim lsse  m inevikuini- 
m estega, tä id e tak se  Juba p ra eg u  v äga  k õ r­
gel tasem el, tän u  e riti su u re p ä ra s te le  p a r t ­
n e rite le  Silvia Laidlale p ro u a  Solnesslna ja 
M ari Lillele Hilda W angelina, ag a  ka  noore  
nä itle ja  M arje L ooritsa  tu lem u srik k a le  töö­
le.

S. L a 1 d 1 a on oma nalsevalstuga 
haaranud kinni rolli kõige sügavlnim- 
likumast tuumast, alistanud sellele kõik 
kõrvalliinid Ja jõudnud nõnda elava 
karakterini, mis pole ideekandja selle 
sõna lihtlabases tähenduses, kuid mille 
ideeline koormus on samal ajal ometigi 
suur. Rolli inimllktoitvaks tuumaks on 
Laidlale proua Solnessi surnud kaksi­
kud ja tühjaks jäänud lastetoad, mis 
tema tüüpi naisele tähendab laulmata 
jäänud elulaulu, realiseerimata kutsu­
must. Neid tühjaks jäänud lastetube 
kannab ta endaga kaasas alati ja kõik­
jal, need määravad ta vastastikusest süü­
tundest kantud, teineteist vältivad suhted 
Solnessiga, sellest sõnades ja religioosse 
«tarkusega» mahasalatud kaotusest an­
nab ta haarava metafooriga märku lii­
gutavas jutustuses majja põlenud nuk­
kudest. Ent sama metafooriga mängib 
Laidla ilusasti, diskreetselt, natuke nu­
tuselt (aga sobivalt!) lahti veel proua 
Solnessi olemuse teise põhijoone, ta 
lootusetu aheldumise minevikuideaallde
— esivanemate portreede, perekonnapit- 
side, siidtualettlde külge. Temast õhkub 
hauakambri lehka, traagilise huku pa­
ratamatust elu paratamatus uuenemls- 
ja noorenemisprotsessis. See vana naine 
on usu puudumisega mehesse asetatud 
noore Broviku kõrvale ning näoga tu­
levikku pööratud mehe vastu. Oma au­
tomatiseerunud, robotllkus kohusetun­
des võiks ta libastuda karikatuuri, kui 
ta poleks nõnda haletsusväärne ja ko­
hutav korraga, suur hoiatus elavalt su­
remisest, kui kaob elamise mõte ja ees­
märk. Eraldi väärib esiletoomist Laid­
la meisterlikkus sümbolistlike võtmesõ­
nadega opereerimisel. Kuulatagu vald, 
kuidas ta ennustab vana Broviku sur­
ma, mõistukõneliste tagasihelkldega ise­
endale!

Ilus kordaminek on ka Marje Loorit­
sa Kaja Fosll* — Solnessi raamatupida- 
janna, too proua Solnessi noorem väl­
jaanne, kes erineb viimasest mitte too­
ni erinevuse, vaid intensiivsuse poolest,

nagu erineb tema helehall tualett proua 
Solnessi mustast nahkhllrekostüümist. 
Noor näitleja loob selle moodsate elu­
ideaalide seisukohalt karikeerimisele 
ahvatleva kuju väärika suhtumisega te­
masse, välise lavalise sarmiga, mis ei 
suuda katta oma mina grotesksuseni ko­
ledat kaotust. Mõlema naise esinemine 
kahe peale kokku tekitab aga keskkon­
na, mis veel kord demonstreerib, missu­
gust moraalselt ja intellektuaalselt hu­
kutavat sood kujutab endast truualam­
lik pime alistumine Ja orjameelsus nii 
orjataridele endile kui ka Isandatele.

«Ehitusmeister Solnessi» päikeselast 
Hlldet on kriltikaajaloo moralistid ma­
nanud põrgu põhja Ja teda on imetle-

* Iivi Lepikut selles ro llis pole nä inud , 
küll ag a  tah ak s tõ rju d a  tag asi talle  ro lli 
täitm isel e tteh eid etu d  sü ü d istu se  h a ig lu ­
ses, sest ju s t h a i g l u s  vastab  Ibseni re- 
m argilel

HILDE (MARI LILL) JA SOLNESS (HEINO 
MANDRI).

tud maailmakirjanduse üheks veetleva­
maks naiskujuks. Imetluse Ja armastuse 
märk otsaees, läbi lastud südamlik- 
rõõmsaid kiiri kiirgavast huumoripris­
mast, on see nooreks naiseks sirguv tü­
tarlaps toodud ka Noorsooteatri lavale, 
kus ta kujuneb nooruse ja järjest noore­
nemist Ihkava elu sümboliks. See roll ei 
nõua tavaliste mõistete järgi piltilusat, 
küll aga põnevat näitlejat, kelle värvi­
gamma ulatub mahutama emantsipeeru­
nud tüdruku väljakutsuvalt robustse­
võitu allüürid, sisemise poeesia, naiseli­
ku vaistutarkuse, meheliku arukuse ja 
otsustamisvõime. Mari Lill on varemgi 
oma eelsoodumust Hiide Wangeli tüü­
pi naiste kujutamiseks üles näidanud, ent 
sedapuhku tõestab oma andekust seesu­
guse uue sulami andmisega, mis ei kor­
da eelmisi. Mari Lill avab selle rolli si­
sukalt ja kuidagi ei oska temas näha 
ainult muusa domineerimist. Ta tuleb 
ajaliku tüdrukuna tõotust sisse nõudma, 
teda võetakse vastu peaaegu lapsena, 
kuld ta kujuneb sedamaid mõtteliltla- 
seks, hingesugulaseks, psühhoterapeu­
diks, prokuröriks, advokaadiks, ka 
muusaks Ja kelleks v ee l. .  .1

Mõnikord näib ta otsekui Lilli Ellert, 
aga ometi hakkab ta just ehitusmeist­
rist endast välja rookima lllliellertlsml, 
õhutades kõikidest konkurentsidest

kõige jäägitumalt ausamat — konku- g  
rentsl Iseendaga inimlikus Ja loomingu­
lises mõttes. Ta kujundab oma otsused 
välkkiirelt, otsekui mõtete ja meeleolu­
dega mängeldes, aga kui neid lõpuni 
analüüsida, siis selgub, et ta on noorus­
liku kergusega astunud üle paratama­
tuste valus-teravate kaljunukklde üks­
nes areneva elu ja tuleviku nimel, mis 
peab saama parem. See annab ta tule- 
keelena lehviva rätiku viimsele vlipe- 
le sügava, lavastuse põhilisi väärtuskrl- 
teeriume avava tähenduse.

Need, kes on uurinud «Ehitusmeis­
ter Solnessi» sündi Ibseni puht­
isiklike Ja sotsiaalsete läbielamis­

te seisukohalt, on siit välja lugenud kir­
janiku viimsete hiliste kiindumuste vas­
tukajasid, aga ka tema küllalt vastuolu 
llsi suhteid Norra noore põlvkonnaga, 
kelle hulgas oli neid, kes klassiku au- 
väärsusse tõusnud meistrit kõrvetasid 
eelarvamuste ja skepsisega, aga ka 
neid, kelle loomislndu virgutavat poo­
lehoidu ta sai tunda eriti ohtralt oma elu 
lõpukümneil, kuigi teda veel kümme­
konna aasta eest («Kummituste» pu­
hul 1886. a.!) olid kriitikute poolt hullu­
meelsuses või deliiriumis kahtlustanud 
( ! ) . . .  Aga kas ongi vaja lahti kaevata 
kõiki neid muistseks saanud loomissa- 
laduste allikaid? Kõige tähtsam on va­
hest ikkagi, et Järelaegade silmis tõu­
seb Ibsen ikkagi pjedestaalile kui suur, 
kõlbeliselt äreva südametunnistusega 
mõtleja, kes juba väga varakult tun­
netas euroopaliku majandusliku hea­
olu ühiskonna ideaalide piiratust, otsi­
des südilt säravamaid sihte ning kaitstes 
humaanseid väärtusi. «Solnessiga» an­
dis ta näite oma kunstilisest ja ideeli­
sest uuenemisvõimest, jõudes veel vanu­
igi eneseületamisele, sotsiaalselt tähen­
dusrikkale äratundmisele, et kõige tuge­
vam pole mitte see mees, kes on üksi 
(meenutame Brändi!), vaid need, kes 
asuvad ehitama üheskoos mitte" viha ja 
sapiga, mitte kõledast kohusetundest, 
vaid a r m a s t u s e  l o o v a l  j õ u l !

Jä re lik u lt on ehk  kõige täh tsam , et elu- 
eh itam ise  k ee ru k asse  d ia lek tikasse  tu n g i­
des and is Ibsen teose, m is on ig iak tuaa lne . 
ja  tundub , et tem a lavaletoom ine on h e t­
kel ku idag i e riti päevakohane. Tuletam e 
m eelde kas või «Sirbi Ja V asara» p ikka 
poleem ikat tõusik luse, o lm eku ltuu ri ja  t a r ­
b im isühiskonna prob leem ide üle, k u s k e r­
kis ü sna ibsen liku lt ka  ibsen likkuse  sõlm- 
p robleem  — inim ese dim ensiooni Või m õ­
telgem  nendele  p robleem idele , m is teda 
seovad noore  gen era ts io o n i nä idend iga  
«Külalised», m illes jälle  k o rd  v an a  m aja 
süm boli n a ja l k laa ritak se  om a v ah ek o rd i 
m ineviku, oleviku ja  tu levikuga.

Jah, kui «Külalisi» oli paljudel rõõm 
tervitada kui noore põlvkonna küpsuse­
le jõudmise tunnistust, siis «Ehitusmeis­
ter Solnessi» võime tervitada kui suure­
le küpsusele tõusnud meistri teost, kes 
tahab ja oskab endas säilitada noorus­
likkust. Annab pidada sammu, nagu sel­
lele muu hulgas osutavad isegi selle la­
vastuse erinevaid küpsusastmeid esin­
davad osatäitmised!

LEENU SIIMISKER

Meenub tema vastus minu eelnevale 
küsimusele:

«Kõige huvitavam loomingus on loo- 
minguprotsess ise, töös näitlejaga — in­
dividualiseerimine, näitleja muutumine 
i n i m e s e k s ,  säärase olukorra loomi­
ne, et näitlejal oleks kerge selleks 
saada.»

«Mis tähendab saada inimeseks?»
«See tähendab saada i s i k s u s e k s .  

Inimene, isiksus — tema on ainuvalitse­
ja filmikunstis. Ilma inimeseta ei ole 
filmikunsti.»

Ja natuke varem, kui ma küsisin, 
mispoolest erineb see film  tema eelmis­
test töödest, ütles Gerassimov:

«See on i s i k s u s t e ,  mitte t ü ü p i - 
d e story. Ja selles on ka filmi kohutav 
komplitseeritus, eriti näitlejate vali­
kus.»

Ta ei taha midagi rääkida kogenud 
näitlejaist, kes mängivad filmis, vaid 
«kõige huvitavamast» — noortest tu ­
dengitest, kes alles debüteerivad.

«Ljuba Polehhina (peaosa) ei ole nii­
palju osatäitja kui prototüüp. Mitte 
oma elusaatuse, vaid elutunnetuse poo­
lest. Ma ei taha midagi avansseerida, 
see oleks ka ebapedagoogiline, kuid see 
■on huvitav, väga huvitav.»

Et filmi probleemide juurde minna, 
esitan küsimuse: kuidas Gerassimov
suhtub mõistesse «probleemfüm»?

«See on lingvistiline labasus, mis ise­
loomustab mõttelabasust. Mingit eraldi 
«probleemfilmi» ei ole olemas. See pole 
üldse film, kui temas ei ole probleeme. 
Elu liigub edasi alalõpmatus võitluses 
uue ja vana vahel. Ja kõik, mis maail­
mas toimub, k õ i k  m u u t u b  p r o b ­
l e e m i k s .  Kuidas võib siis rääkida 
eraldi «probleemfilmist» ja üldse film i­
dest, mis ei ole seda?»

«Millised on teie uue filmi problee­
mid?»

«Ma ei võtaks enda peale neid kõiki 
loetleda. Aga siiski mõned. Kõigepealt 
generatsioonide probleem, kuigi mõned 
väidavad, et säärast probleemi ei ole. 
Jah, traditsioon ei ole seda meile ette 
dikteerinud, aga peab mõistma, et gene­
ratsioonid v a h e t u v a d ,  et t u l e b  
teed anda uuele. Ja mitte ainult teed, 
vaid ka oma koht. Igati sellele veel kaa­
sa aidata. See pole sugugi kerge ja liht­
ne. Edasi. Elu tõstab esile uued kritee­
riumid. Ka neid ei võeta kohe vastu. 
Seegi on probleem. Siis mõtted sellest, 
mis on riigi kasvatatud t ä n a p ä e v a ­
i n i m e n e .  Filmis põrkavad kokku

kaks traditsiooni, perekonnatraditsioon 
ja riigi kasvatuse traditsioon, mis on 
rajatud t ö ö l e  kui inimese esimesele 
tarvidusele. See on konfliktne kokku­
põrge ja lubab tõstatada küsimust, 
k u i d a s  kasvatada inimest, kasvatada 
i s i k s u s t .  Ja siit veel laiem küsimus 
inimese sobivusest tänapäeva tegelikku­
sega, mis sulab kunsti ja inimeste küsi­
muste küsimusse: kuidas elu elada?»

«Need on probleemid. Kuidas suudab 
film ikunst avaldada oma suhtumist 
probleemidesse? Kas ta peab pakkuma  
lahendusi või piisab sellest, et ta tõstab 
need küsimused üles?»

«Mõtlema panna. See on kunsti esi­
mene ülesanne. Ja sellega aitab ta 
probleemi lahendamisele kaasa. Kõige 
huvitavam ja fenomenaalsem on kunsti 
ja elus tekkivate probleemide ning ra­
hutuste sünkroonsus. Mina kui kunst­
nik näen oma ülesannet selles, et raja­
da teed uute temaatiliste kihtide juur­
de, ootamata seda, et keegi esitaks ülalt­
poolt säärase soovi. Minu ülesanne on 
pöörata tähelepanu sellele, mis nõuab 
partei ja riigi terast tähelepanu. Piisab 
probleemi tõstmisest. Mõnikord süüdis­
tatakse mind, et ma ei paku retsepte 
(nagu näiteks «Järve ääres»). Ei, seda

ma ei hakka tegema. Või'} mööda lasta. 
Minu ülesanne on tõmmata küsimusele 
tähelepanu. Ja kõik.»

Kas ongi vaja retsepte? Kas ei paku 
neid elu? Nii režissööri toas, kus me 
teed jõime, kui ka siin, paviljonis, «se­
gas» mind kogu aja üks inimene, 
meie kolmas vestluskaaslane, geograa- 
fiadoktor Leningradist, kes tuli Mosk­
vasse ja siia stuudiosse selleks, et na­
katada vanameistrit uue filmi ideega 
(inspiratsiooni selleks sai geograaf 
«Järve ääres» finaalist) looduse üm­
berkujundamisest globaalses ulatuses. 
Mind see meeletu geograafiadoktor se­
gas, Gerassimovi mitte. Ta pani mõn­
dagi kõrva taha.

Viimane küsimus:
«Missugune osa on Gorki-nimelisel 

stuudiol teie elus?»
«Pool elu. Kakskümmend kaheksc 

aastat. Siin on lavastatud kõik alates 
«Noorest Kaardiväest». Oma maja. Ar­
mas, lähedane kollektiiv. Üks suur pe­
re.«

M oskva—Tallinn

VLADIMIR KARASJOV
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MAAILMANÄITUSE JA AMEERIKA JUTTU 
MEIE SISEARHITEKTIDEGA

1
4. m ail avati USA W ashingtoni o sa riig is  S p o kane’! lin n as rah v u sv ah e lin e  
n ä itu s  «Expo 74», m is k an n ab  deviisi «Homse p äeva  — uue , p u h ta  e lu k esk ­
konna  nim el». N äitusel d e m o n s tre e riv a d  om a loodus- ja  k esk k o n n ak aitsea la - 
se id  saav u tu s i NSV Liit, A m eerika  O hendriig id , K anada, Jaap an , Saksa  FV, 
A u s traa lia  ja  m itm ed  te isedk i riig id . E rald i ekspositsioon id  on W ashing ton i 
o sariig il, firm ad el «Ford», «G eneral M otors», «Bell System » ja  te iste l USA 
kom paniidel.

Ohe osa  N õukogude Liidu p av iljo n is t k u ju n d as id  eesti s ise a rh ite k tid  Toivo 
G a  n s ja  Mait S u m m a t a v e t ,  kes se llega seoses v iib isid  poolte ist kuud  
S pok an e’is. 250 000 e lan ik u g a  S pokane  on A m eerika  O hendriik ide  m ajan d u s- 
Ja k u ltu u rie lu s  tä itn u d  seni veel v äg a  tag asih o id lik k u  kohta. Miks k o rra ld a ti 
m aa ilm an ä itu s  Just seal?

TOIVO GANS: «Ka meile tundus see 
|  algul mõistatusena. Spokane asub Amee- 
|jj rika Ühendriikide äärmises loodeosas, 
5 Kaljum äestiku jalamil. Vaiksest ookea­
ni nist eraldab teda umbes 280 ja Kanada 
i piirist 80 miili. Linn asutati 1804. aastal, 

kusjuures intensiivne elutegevus sai 
M hoo sisse alles käesoleva sajandi 20. 

aastatel. Linnapildis domineerivad 1— 
2-korruselised nägusad elamud. A dm i­
nistratiivse ja kaubandusliku fu n k t­
siooniga kõrghooned (enamik kuni 20- 
korruselised) on koondunud city’sse. 
Looduslikult on aga Spokane väga kau­
nis: teda läbib samanimeline jõgi, mil- 

' le astangud moodustavad linna süda­
mes m itu koske; elamukvartaleid eral­
davad aga puude- ja põõsasterikkad 
pargid ning alleed. Rohelus ongi üks

I
 tegureid, mis mõjustas USA valitsust 
maailmanäituse koha valikul peatuma 
Spokane’il. Teine ning olulisem tegur, 
millest kuulsime alles kohapeal, olevat 
aga osariigi võimude ja ärimeeste 
soov teha Spokane’ile laialdast rek­
laami eesmärgiga m uuta linn rahvus­
vaheliseks turismi- ja talispordikesku- 
seks.»

Moskva ja Spokane’i ajavahe on um ­
bes 11 tundi. Kuidas mõjus see kella­
aja uperpall teie enesetundele ja töö­
võimele?

MAIT SUMMATAVET: «Algul kip­
pusid ööd ja päevad tõepoolest segi 
minema. Uneajal olime reipad ja täis 
töötahet, päeval aga kippusid silmad 
vägisi kinni vajuma ja jalgade külge 
olnuksid nagu seotud rasked pommid. 
Täielik aklimatiseerumine võttis 4—5 
päeva. Montaažtööd laabusid meil häs­
ti. Konteinerid eksponaatidega, mis

■ tulid mööda veeteed, j jõudsid kohale 
õigeaegselt. Tänu üksmeelsele kollektii­
vile ja tõhusale eelnevale ettevalmis-

■ tusele oli juba 30. aprillil kogu Nõu­
kogude Liidu paviljon «täies purjes», 
nii et 1. mai oli ka meile pidupäev. Sel­
leks puhuks korraldati ekskursioon lä­
hedal asuvasse River-Side’i rahvus- 
parki. Hiljem kogunesime meie pavil-

K joniga külgnevasse vene rahvuslikku  
restorani, kus näituse direktsioon soo­
vis kõigile häid pühi ning avaldas kii­
tust tehtud töö eest. Am etlikule osale 
järgnenud banketil pakuti sajaprotsen­
diliselt vene roogasid ja peab ütlema, 
et seekord maitsesid need eriti hästi, 
kuigi kokad olid ju  samad, Leningradi 
ja Moskva restoranidest.»

Vahemärkusena niipalju, et samal 
ajal viibisid Spokane’is seoses «Expo 
74»-ga veel kaks Maarjamaa meest — 
bioloog Jüri Martin ja Tallinna K unsti­
toodete Kombinaadi kujundustööde 
ateljee meister Väino Fishmann. Esi­
mene on meie ekspositsiooni teaduslike 
konsultantide osakonna juhataja ja 
jääb Spokane’isse kuni näituse sulge­
miseni, Väino Fishmann osales aga 
Nõukogude paviljoni montaažtöödes.

TOIVO GANS: «Näituse üldterritoo- 
rium asus päris linna tsentrumis: riikide 
paviljonid olid paigutatud vabas pla­
neeringus Spokane’i jõe vastaskaldale, 
kunstlikule poolsaarele ja väikesele 
saarele. Kogu maa-ala jagunes omakor­
da viieks tsooniks. Iga tsooni üldilmes 
domineeris üks värvitoon, kas kollane, 

g oranž, punane, lilla või purpurne, õ n ­
nestunud oli ka kogu territooriumi 

[ valgustus, õh tu l olid mähasuunatud 
prožektoritega valgustatud ainult tee­
rajad ja üksikud skulptuursed aktsen­
did. Ameerika arhitektidele, kes oskus­
likult planeerisid ja disainisid läbi selle 
keerulise konfiguratsiooniga maa-ala, 

\ tuleb täit tunnustust avaldada.»

MAIT SUMMATAVET: «Oma paviljo­
ni kujundamisel olid aga igal riigil vabad 
käed. Kõige suuremad ja põhjalikumad 
väljapanekud olid Ameerika Ühendrii­
kidel ja Nõukogude Liidul. Meie eks­
positsioon |̂ peakujundaja oli Üleliidu­
lise Tööstus- ja Kaubanduspalati pea­
kunstnik Rudolf Kiiks. Nõukogude pa­
viljoniga külgnes terrass, kus oli väljas 
«Inturisti» fotonäitus.

Meie paviljoni kujundamise põhi­

printsiibiks oli teadusliku programmi 
sügav ja kujundlik illustreerimine. 
Näiteks kultuuriosakonna ekspositsioon 
algas vanaarmeenia kultuurist ning 
jõudis tänapäevani välja. Toivo Gansi 
ja minu kujundatud sektorid («Inimene 
ja biosfäär» ning «Endine biosfäär ja 
geoloogia») külgnesid paviljoni peasaa­
liga, mõjudes kogu Nõukogude Liidu  
ekspositsiooni avaakordina. Teistest 
meeldis mulle kõige enam Jaapani pa­
viljon, kus rohketest popvõtetest hooli­
mata oli igasse tabloosse ja elektrooni­
ka abil töötavasse skeemi talletatud 
tohutu hulk informatsiooni.»

TOIVO GANS: «Minule meeldis
Ameerika Ühendriikide paviljon. Eel­
kõige nende uudselt m õjuv efektne ja 
teostuselt hästi korrektne disain. Pop­
kunsti kujundusvõtetega oli loodud 
mitu huvitavat dekoratiivset kujundi- 
gruppi, mis koosnesid valamutest, duš- 
šidest, kraanidest ning teistest sani- 
taartehnilistest atribuutidest. Samal 
ajal oli Ameerika Ühendriikide eks­
positsioon ka sisurikas. Seda ei saa 
aga öelda näiteks Filipiinide, Mehhiko 
ja m itme teise riigi paviljoni kohta, 
kus prevaleeris peamiselt reklaam. 
Ainuke statsionaarne ehitis näituseväl­
jakul oli Washingtoni osariigi paviljon, 
mis jääb hiljem linna ooperimajaks.»

Kuidas hindate Spokane’i kultuuri- 
ja kunstielu?

MAIT SUMMATAVET: «Ajanappuse 
tõttu ei ole meie tähelepanekud eriti 
põhjalikud, aga sellest hoolimata oli 
sealse kultuurielu m entaliteet tunne­
tatav. Peaaegu täielikult puudus (vähe­
malt selle poolteise kuu jooksul küll 
ei märganud) igasugune kunsti vald­
kondi puudutav informatsioon või rek­
laam. Veerandmiljonilises linnas on 
ainult sõnalavastusteater, ka kunsti- 
salongid on tagasihoidlikud ja seal 
eksponeeritavad taiesed ei olnud silma­
paistvad. Põhilise osa oma vabast ajast 
veedab ameeriklane televiisori ees. 
Tehnilisest küljest on sealsed saated 
laitmatud (suur kanalite valik ja vär- 
viprogrammi*), aga sisuliselt maitse­
tud.»

Maailmanäitus «Expo 74» on kaalukas 
rahvusvaheline sündmus. Näituse avas 
Ameerika Ühendriikide president R. 
Nixon. Kohal oli ka Nõukogude Liidu 
suursaadik Ameerika Ühendriikides A. 
Dobrõnin. Teie muljed sündmusest?

TOIVO GANS: «Tseremoonia oli tões­
ti pidulik. See toimus meie paviljoni 
vahetus läheduses. President Nixon ja 
kõigi osalevate maade esindajad olid 
suurel praamil, millel lehvisid nende 
riikide lipud. Pärast presidendi avasõ­
nu raksatas kahurikogupauk ja mõne 
hetke pärast paiskusid õhus lõhkevatest 
kassettidest jällegi välja kõigi osavõt­
vate maade lipud, mis langevarjudega 
varustatult veel kaua hõljusid linna ko­
hal. Järgnesid tervituskõned. SõnavOt- 
tudevahelist aega aga täitsid ühendkoo­
ride ja orkestrite esinemised (kokku  
umbes 5000 inimest).»

MAIT SUMMATAVET: «Näituse ava­
mise hetkest peale oli meie paviljon 
tihedalt rahvast täis. Ameerika üldsu­
se esindajad ja kohalik ajakirjandus 
hindasid kõrgelt Nõukogude Liidu eks­
positsiooni. Mõni päev enne näituse 
avamist, kui kohalik televisioon tu tvus­
tas eri maade väljapanekuid, olid meie 
paviljon ja delegatsioon m itmel korral 
tähelepanu keskpunktis. Ameerika  
Ühendriikides veedetud aja jooksul ko­
gesime, et ameeriklased on hästi kur­
sis ja eluliselt huvitatud meie riikide 
mõlemapoolselt viljakatest kontaktidest 
ning NLKP Keskkomitee peasekretäri 
L. Brežnevi ja Ameerika Ühendriikide 
presidendi R. Nixoni konstruktiivsetest 
kohtumistest.»

Vestluse pani k irja  
JAAK MAMERS

Lati...
. . .  maalikunst on suurtelt ülevaate­

näitustelt kõige enam meelde jäänud 
temaatika hoogsuse ja väga erksate, 
küllalt järskudes toonides koloriidiga.

Sedasama võis näha ka Tartu Kunsti­
muuseumis viimastel läti kunsti väl­
japanekutel (läti nõukogude maali näi­
tus 1963. a. ja Uldis Zemzarise teoste 
näitus 1965. a.). Seekordne Livija End- 
zelina (sünd. 1927) ja Imants Vecozolsi 
(1933) teoste väljapanek tutvustab aga 
läti maali kammerlikumat poolt. Eriti 
L. Endzelina looming paistab silma ta­
gasihoidlikkuse ja äärmise väljapeetu­
sega. Olgugi et L. Endzelina on esita­
nud ainult 21 teost, kannab väljapanek 
ülevaatenäituse iseloomu. Maale on siin 
aastast 1961 kuni käesoleva ajani. 
Aeganõudva, ülitäpse kujutamisviisi 
tõttu ei ole kunstnik väga produktiivne. 
Domineerima jääb tema loomingus na­
tüürmort: küllalt jõuliselt ja tasakaalu­
kalt maalitud lakoonilised esemegrupid 
on kui ülirealistlik lõik tegelikkusest. 
Detailitäpsuse ja eseme materiaalsuse 
edasiandmisel on L. Endzelina ainulaad­
ne meister, jõudes Isegi ajalehe- Ja 
raam atukirjade väljamaalimlseni. Eri­
list emotsionaalsust ei tule tema teos­
test otsida, samuti ei ole ese ajendiks 
mitmetähenduslike mõttekäikude ahela­
le. Kuid esemed võivad meis äratada 
kodusoojust («Taluleib», 1961), mõjuda 
külmalt Ja kalgilt (triikraud lapse söö- 
gipõllega terashallis toas — «Triik­
raud», 1962) või jääda üksikuks eseme- 
grupiks määratlematus ruumis («Na­
tüürmort tomatiga», 1969). Kuigi eseme- 
austus on saatnud kunstnikku tema 
loometee hakult 1960. aastate algul — 
siis, kui hinnas oli hoopiski suurepind- 
ne dekoratiivsus — Ja kestnud praegu­
seni, mil eseme väärtustamine kunsti­
pildis on jälle tõusnud, leiab kunstnik 
alati varieerimisvõimalusi ega muutu 
üksluiseks. Olgu see kas või teokarpide 
sari. Teema iseendast ei ole Endzelina 
väljamõeldis. Kuid mustendava mere 
heited mahajäetud teokarpide ja huk­
kunud laevade roostes kruvide näol on 
maalitud ainult Endzelinale omase hu­
viga asjade vastu, nende krobepindsuse 
või sileduse faktuurilise rõhutamisega, 
Jäädes erakordselt diskreetseks ka selles 
olemuselt sugereerivas ainevallas. Roh­
kem ebaseoste kandja on maal «Nukud» 
(1973), mis osutub üldse näitusel erand­
likuks.

L. Endzelina viljeleb meelsasti port­
reid. Et see žanr ei ole väljapaneku 
kandvam pool, on põhjuseks kunstniku 
enda sõnade Järgi arvukate seansside­
ga nõustuvate modellide nappus. L. 
Endzelina portreed on tavalises mõttes 
karakterportreed, kuid seejuures väga 
erineva lähenemisviisiga kujutatule.
Kõige lakoonilisem on «Autoportree» 
(1967). Isa portree (1964) ja K. Grigulise 
portree (1969—1973) on olustikulise 
taustaga, viimane isegi ülipoeetlliselt 
lahendatud. Renessanslikult kaunina on 
kujutatud tütarlaps portrees «Maija» 
(1973). Üldse on kunstnikul selles žan- 
ris rohkem väljapeetud õrna ilu kui 
paljudes üliasjallkes natüürmortides.

Võrreldes L. Endzelina omaga, on 
Imants Vecozolsi nältusepool problee­
mivaeseni. Erinevalt eelmisest väljapa­
nekust on siin muidugi tegemist ka 
ainult viimaste aastate teostega Ja pea­
legi on kunstnikul kalduvust hetkemee- 
leolude maaliliseks edasiandmiseks. 
Tema ampluaa on tagasihoidlikes tooni­
des llnnavaade Ja natüürmort, millele li­
sanduvad mõned figuraalsed komposit­
sioonid. Tal on seerialiselt kaunis lähe­
dasi töid (ehitusmaastlkud, kannudega 
natüürmordid), milles püüab lahendada 
küllaltki raskeid valge värvi kasutamise 
ning esemete õrnalt Ja läbipaistvalt

KARL TIHASE -  60
60 aastat tagasi 27. mail sündis kau­

gel Siberimaal eesti külas Koltsovas 
Tihase peres poisslaps, kellele anti ni­
meks Karl. On läinud aastad ja tollest- 
samast pisipojast on saanud tänane juu­
bilar, Nõukogude Eesti preemia laureaat, 
arhitektuurikandidaat dotsent Karl Ti­
hase — mees, kes viimasel veerandsa­
jandil on jätnud küllaltki ereda jälje 
vabariigi kultuuriellu.

K. Tihase lõpetas kiitusega Novosi­
birski Ehitusinseneride Instituudi arhi- 
tektuurieriala ja kutsuti samasse õppe­
jõuks joonistamise ja akvarelli kateed­
risse. 1948. a. asus K. Tihase pedagoo­
gilisele tööle Tallinna Polütehnilisse 
Instituuti ja on nüüd 1952. aastast graa- 
fikakateedri juhataja.

Selle põhitöö kõrval on aga juubilar 
suutnud korda saata veel paljugi, m il­
lel saab siinkohal peatuda vaid vihjam i­
si. Kõrget tunnustust on leidnud kõige­
pealt juubilari töö eesti taluarhitektuu- 
ri uurimisel. Sellelt alalt on pärit ka 
kandidaadiväitekiri «Eesti taluelamu» 
(1954), m itu monograafiat, vastavad 
osad teostes «Eesti arhitektuuri ajalu­
gu» (Nõukogude Eesti preemia 1966. a.) 
ja «Eesti kunsti ajalugu» ning kümned  
artiklid. K. Tihase ei säästnud ka jõudu 
Vabaõhumuuseumi rajamisel.

Esile tõstmata ei saa jätta ka juubi­
lari töid-tegemisi kunsti alal. Kõik tema 
rikkaliku pildimaterjaliga kirjatööd on 
illustreeritud ta enda emotsionaalsete 
sulejoonistega (harva kasutab K. Tiha­
se fotot, kuigi on selgi alal oskaja). 
Akvarelliloomingust on saanud korral­
dada isegi personaalnäitusi. Trükist 
on tal juba ilmunud postkaardimapp, 
ilmumisel on album akvarellidega maa- 
arhitektuurist.

Soovime juubilarile palju jaksu edas­
pidisteks saavutusteks nii teadurina kui 
ka taidurina.

Kolleegid

kujutamise probleeme. Ülihelkjat klaas- 
kannu näeb nii mitmes natüürmordis 
kui ka figuraalses teoses («Akna Juu­
res», 1974). Kevadise õhulisuse Ja hele­
duse poolest on viimane üks tugeva­
maid teoseid näitusel. Tundub, et 
kunstnikul on eeldusi erinevalt imp­
ressionismi värelevusest pindsemate 
valgusrlkaste teoste' loomiseks.

Ehkki nll L. Endzelina kui ka I. Ve- 
cozols on esinenud Moskvas üleliidulis­
tel ja  Balti liiduvabariikide kunstinäi­
tustel, samuti võtnud osa mitmest nõu­
kogude kunsti tutvustavast näitusest 
sotsialismimaades Ja välisriikides (ka 
käesolevast ekspositsioonist valis NSVL 
Kunstnike Liidu välisnäituste referent 
seltse L. Endzelina teost Pariisi mine­
vale nõukogude kunsti näitusele), on 
Tartu Kunstimuuseumis esitatud Isesei­
sev väljapanek mõlemale esimene.

TAIMO KUUSIK

LIVIJA ENDZELINA. «NAT00RMORT PÄHKLITEGA» (õli, 1966).
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ASUTUSENIMED
meditsiini- 
praktikas 
ja mujal

KAS LOENDI VOI

REEGLI POOLE?

Arstid ütlevad, et neil on kõ­
va käsk kirjutada haige ini­
mese töökoht ajutise töövõi­
metuse lehele ja  muudele me- 
ditsünidokumentidele t ä i e l i ­
k u l t ,  lühendeid kasutamata. 
Nad pole selle korraldusega 
rahul, sest kuidas paigutada si­
nise lehe üheleainsale reale 
(tegelikult veel kolmveerand- 
reale) näiteks Ida-Balti Bas­
seini Kalavarude Kaitse ja 
Taastamise ning Kalapüügi 
Reguleerimise Valitsuse Tallin­
na Inspektsioon?

Kaasa peab tundma ka sel­
lele arstile, kelle patsient juh­
tub töötama asutuses nimega 
Koondise «Eesti Põllumajan­
dustehnika» Väetiste, M ürkke- 
mikaalide ja Muude Keemia­
kaupade Kaubastamise Valit­
sus.

Ja  mine tea, kas tohter ise 
ei vaja midagi rahustavat, kui 
ta on kuulnud haigelt, et sel­
le ametikoht on Eesti NSV  
Ehitusministeeriumi Vabariik­
liku Spetsialiseeritud Ehitus­
tööde Mehhaniseerimise Trusti 
Tootmis-Tehnoloogiline Komp­
lekteerimise Valitsus (ükssada 
nelikümmend neli täheruumi)?

Ja nii edasi.
Arsti kallis aeg ei ole tõesti 

mitte selleks, et pühendada see 
asutusenimede väljakirjutam i­
sele, õigupoolest kokkupigista- 
misele seesuguses kirbukirjas, 
mis muidu kuulub mikroskoo­
bi all tuletikule poeeme kirju ­
tavate rekordiküttide harras­
tus valda. Ja  kui veel arvesta­
da, et arstid n.-ö. retseptoloo- 
gilistel põhjustel ei paista sü- 
ma eriti loetava käekirjaga, 
muutub asi pinevaks. Pole siis 
ka ime, kui arst (ja iga teine­
gi suurema või väiksema kir­
jatöö tegija) pruugib eestikeel­
ses tekstiski lühendit «Stroi- 
mehhanizatsija» (=too maini­
tud Eesti NSV Ehitusministee­
riumi Vabariiklik Spetsialisee­
ritud  jne.) või «Estinventar- 
torg» (vrd. Eesti Vabariiklik 
Inventari ja Kaubanduslike 
Seadmete Hulgikaubanduse 
Baas) või «Esthimsnabsbõt» 
(vrd. Keemiamaterjalide Tu­
rustuse ja Varustuse Eesti Va­
bariiklik Valitsus). Ega need 
tarindid eesti keeli just kau­
nilt kõla, ent on tublisti lühe­
mad ametlikest nimedest, lü­
hidus aga võrdub siin mõist­
likkusega.

YUta£
YihAtVuJytfAjrnMsin.
Ka minult küsitaks«, mida ma 

arvan niinimetatud pikkadest 
asutusenlmedest.

Vastan. Asutusenlmed on mitte 
pikad, vaid konkreetsed Ja täp­
sed. Katsuge midagi välja Jätta 
nimetuses ü l e l i i d u l i s e
T o o d a n g u  K v a l i t e e d i ,  
S t a n d a r d i s e e r i m i s e Ja  
M e t r o l o o g i a  J u h t i v a t e  
Ja  I n ■ e n e r  - T e h n I I 1 s t e 
T ö ö t a j a t e  K v a l i f i k a t ­
s i o o n i  T õ s t m i s e  i n s t l >  
t u u d i  L e n i n g r a d i  f i l i a a ­
l i  T a l l i n n a  ö p p e - k o n -  
s u l t a t s l o o n i p u n k t .  Kind­
lasti leiaks hea tahtmise olemas­
olu tingimustes selle asutuse te­
gevusest veel midagi, mis esile­
tõstmist Ja nimetusse monteeri­
mist vääriks. Kokkuvõttes ühe­
sõnaga: mina kui suurte koge­
mustega keelekonsultant lingvis­
tiliste nõuannete alal pooldan 
asutusenimede ammutavat täp­
sust. Lühendid kui niisugused on 
real juhtudel ebaküllaldase mõt- 
tepuudulikkuse näitajad.

Tervishoiuministeerium 
peaks andma arstidele kui ha­
ritud inimestele loa asutuseni- 
mesid lühendatult kirjutada 
lihtsalt koolitarkuse põhjal: 
El.-tööst. Plan. & Juht.-süst. 
TU & Proj.-Tehn. Inst. (võit 
112—53=59 täheruumi), EV  
Inv. ja K/seadm. H/kaub. 
Baas (võit 42 täheruumi) jms.

See oleks hädapärane või 
miinimumlahendus; parema 
lahenduse saaksime siis, kui 
asutused ise oma nimesid lü­
hendatult tarvitaksid. Nõnda­
moodi talitabki näiteks Eesti 
Teadus- ja Tehnikainformat­
siooni ning Majandusuuringu­
te Instituut, representeerides 
end vahel Informatsiooni-, ko­
guni Infoinstituudina. Maksi- 
mumlahenduse aga annaks see, 
kui asutused oma nimed päris 
korda seaksid, nii nagu näiteks 
Elanikkonna Elukondliku Tee­
nindamise Ministeeriumist on 
saanud Teenindusministee- 
rium.

Ent nagu igal pool mujalgi, 
on ka kõnealuses asjas sisemi­
si reserve, mille rakendamine 
annaks suurt efekti ja kokku­
hoidu. Näiteks spetsialiseeritud 
ehitustööd võiksid olla eriehi- 
tustööd; väetised (mõeldud on 
mineraalväetisi), m ürkkem i- 
kaalid ja muud, keemiakaubad 
pole ühtekokku ikkagi mitte 
midagi muud kui keemiakau­
bad; hulgikaubanduse baasil 
pole nimetamisväärseid eeli­
seid hulgibaasiga võrreldes, 
samuti nagu teadusliku uuri­
mise instituut on sama mis 
uurimisinstituut jne.

Taeva pärast aga hoidugem 
«lühendeist» tehabi (tähendab 
’tehnilist abi’) kapehitus (ole­
vat ’kapitaalehituse hääldub 
nagu kappehitus; vrd. kappin- 
kubaator, kapplaud, kappvit- 
riin) või koguni perbüroo (tä­
hendavat ’perekonnaseisubü- 
rood’ ja kostab nagu olmepo- 
din). Neil pole eesti keelega 
mingit pistmist.

HENNO MERISTE

Ajalooõpetaja Olav Miken- 
berg Tartust juhib tähelepa­
nu sellele, et kuna lisaks sõna- 
lele npauMTejibCTBO tõlgitakse 
ka ynpaBjiemie eesti keeles 
valitsuseks, on meil mõnes pai­
gas valitsus valitsuses kinni. 
Ta soovitab jä tta  valitsuse ni­
metus ainult Ministrite Nõu­
kogule, ynpaBjieHwe vasteks 
aga pakub haldama-sõna. tu le­
tist halle. Teedevalitsus oleks 
siis teedehalle, ehitusvalitsuse 
asemele tuleks ehitushalle, ma­
javalitsus muutuks majahal- 
deks ja majavalitsejast saaks 
majahaldur. Põhjenduseks 
toob ta  järgmisegi väite: «Kõik 
praegused valitsused peale ühe 
on tegelikult haldusorganid ja 
mingeid valitsusfunktsioone 
nad ei täida ega saagi täita.»

Teiseks osutab O. Miken- 
berg sellele, et meil liialdatak­
se sõna ennastsalgav tarvita­
misega «Meie sõjameeste en- 
nastsalgavus, tuletõrjuja en­
nastsalgav tegutsemine — nii­
sugused ütlemised on omal ko­
hal. Kurjast aga on näiteks 
«kergetööstuse töötajate en­
nastsalgav töö tarb ija  vajadus­
te rahuldamisel». Tavalise kin- 
gapaari tootmiseks ei maksa 
küll ennast salata ega ohver­
dada, siin piisab korralikust 
tööst, kuid just sellest jääb 
mõnikord puudu. Ka näiteks 
majaümbruse korrastamisel on 
ennastsalgavus vaid sõnakõlk-

Kõige k eeru lisem  kokku- ja  
lah k u k irju tam in e  on ab isõnade  
kokku- ja  lah k u k irju tam in e . Sel­
les vallas on pa lju  p e lga lt tu u ­
pida, v a ad a tag u  k as või Valg- 
ma-f-Remm eli g ram m atikakäsi- 
ra am a tu s t lk. 395 jj. või ÕS-ist lk. 
851 jj. Keele k o rra ld a ja d  ja  
g ram m atisee rijad  on selles se­
gases p iirk o n n as p ü ü d n u d  luua 
reeg le id  või v ähem alt m ingeid  
seletusi. Üks selliseid se letusi 
on ka väide, e t kui k ak s m is 
tah es sõnaliik i k u u lu v at sõna on 
su lanud  ü h ist adverb iaa lm õ iste t 
m ärk iv ak s te rv ik u k s, kus kum ­
bagi sõna üksik u lt tem a otseses 
täh en d u ses ei ta ju ta , siis k ir ju ­
ta tak se  nad  kokku.

Kui jä lg ida  ÕS-is või g ram m a­
tik as esita tu d  reeg leid , siis sel­
gub, et kõnealuse  se le tuse  a lla  
on kokku  k an tu d  õige h e te ro ­
geenne  m aterja l. Need loetelud 
on nagu  m ing isugune  keele k o r­
ra p ä ra tu se  p an ip a ik  tä is  p a ra ta ­
m atusi ja  uunikum e. L oeteludesse 
kuu lub  ka  nimi- ja  kaassõ n a  
ühendeid . Neist m õni jag u  on 
m allildasa  h a ru k o rd n e  või vana- 
p ä ran e , ilm a et täh en d u se  poo­
lest m idagi e rilis t «uut» silm a 
h akkaks, näit. k as või ü l e s ­
m ä g e  j a a l l a m ä g e ,  v rd . 
m ä e s t  ü l e s  j a m ä e s t  a l l a .  
Ent m itte a la ti ei nõua v an ap ä ra - 
ne või h a ru k o rd n e  m all k o k k u ­
k irju tam ist: «Põhja  poolt m äge­
de poole, k a u d u  t e i d ,  k a u ­
d u  m a i d  re is is  v an a  k u n in g an ­
na tü tre tü tre id  m ehele panem a», 
m itte k a u d u t e i d ,  k a u d u -  
m a 1 d. o lgugi et eessõnana  on 
k a u d u  õige h a ru ld an e ; «Lõo­
kesi tõusis k o h e  t a e v a s t » ,  
ehkki k o h e  ’poole, v a s tu ’ on 
v an ap ä ran e . Mõne ühendi puhul 
jälle  on m all tavaline , ku id  täh e n ­
dus tõepoolest teisunud: k a r ­
v a p e a l t  v rd . k a r v a  p e a l t ,  
v a s t u o k s a  v rd . õ u n  p u u ­
t u s  v a s t u  o k s a .  Jä lg igem  
kolm e ju h tu m i täh en d u slik k u
külge. «Ting leiti k a r v a
p e a l t »  — o tsene, kõige füüsili­
sem  tähendus. «K uradi v anaem a 
luges ju u k sed  üle k a r v a
p e a l t »  — jällegi k a r v a  poo­
lest otsene, ehkki v ä ljen d  on 
fraseo loogillsem at m aiku. «Re­
b ane  ei k aalunud  ju u stu  k a r ­
v a p e a l t »  — täh en d u s  juba  
«ühise m äärsõna»  oma. «Buss 
trü g is  m ä e s t  ü l e s »  — otsene. 
«Buss trü g is  ü l e s m ä g e »  — 
n iisam a otsene. «Osava p u g e ja ­
na trü g is  Oostkoppel ü l e s m ä ­
g e »  — ülekandeline . «P ee te r 
u ju s Volgal v a s t u v o o l u »  — 
otsene. «P ee te r pu n n is  ko llek tii­
vis v a s t u v o o l u »  — «ühine 
m äärsõna». Nagu näha. langeb  
ad v erb iaa lm õisteks m uundum ise 
p iir  m õnel ju hu l k o k k u k irju ta ­
m ise p iirig a  ühte, m õnel juhu l 
aga ei lange. See tõendab , et 
reeg lis ta ja te  se le tu sk a tse  a itab  
a in estik u s küll m õ n ev õ rra  ko rd a  
luua, ku id  de te rm in istilise  reeg li 
m õistest jääb  ta kaugele. Sellise 
o lu k o rra  koh ta  öeldakse, et kõ­
n ealused  k o k k u k irju tu s ju h tu m id  
ei ole reegliga hõlm atavad , nad  
tu leb  esitada  loendina, õ igupoo­

lest nad  loendina esita tu d  ongi.
K uivõrd ük sik sõ n u tin e  on nimi- 

ja  kaassõ n a  ü h end ite  kokku- ja  
lah k u k irju tam in e , seda n ä itab  
m õne e esk irja  võrd lem ine p isu tk i 
laiem a ainestikuga. Meil on k ä s­
tud  k ir ju ta d a  s e l j a  t a g a  ja 
s e l j a  t a h a ,  kui tegu  on fü ü ­
silise se lja  tagusega , k una  üle- 
kandeliste l ja  e riti  a ja lis te l (tem ­
poraalse te l) juh tu d e l peab k ir ju ­
tam a s e l j a t a g a  j a s e l j a t a -  
h a. A ru tam ine, m illine ju h tu m  
on ülekandeline, viib k iire s ti 
sko lastika  teele. «R ändur lahkub  
linnast, ta  ongi ju b a  jä tn u d  lin­
na  . .  .» v is tis ti s e l j a  t a h a .  
«R ändur on lin n ast lahkunud . Ta 
pöördub , v aa tab  veel k o rd  to r ­
nide poole ja  m õtleb: nüü d  on
see linn . . . »  — n äh tav as ti see­
k o rd  s e l j a t a g a .  «Sam mub 
edasi, aga  . . . jää n u d  linn m õl­
gub m eeles» — kum b nüüd? 
Oleks lihtsam , kui toh iks s e l j a  
t a g a  ja s e l j a  t a h a  a la ti 
lahku  k ir ju tad a . Aga ei tohi, sest 
loend keelab  selle sõ n ap aari 
puhul, m ida ta  ei keela m õne 
tä iesti analoogilise  puhul. Sam a­
su gune  sk o lastik a  oleks võim alik  
sõnadega s i l m e  e e s  ja j a l ­
g e  a l l .  «Edasi» 1974: «Parem , 
kui ju h tid e  re s id en ts  asub  m aa 
südam es. Nii on kogu riik  neil 
silm e ees.» Selge. Kui n ad  tu le ­
vad  riig is t r in g re is ilt  ja  se isavad  
valitsushoone  to rn is , se ljad  sis­
sepoole, siis on neil r iik  s e l ­
j a t a g a  j a s i l m e  e e s .  Kui 
istuvad  laua üm ber, n in ad  koos, 
on neil r iik  s e l j a  t a g a  ja  
s i 1 m e - e e s (I). «Augustil oli 
kodu tee  j a l g e  a l l . »  Aga 
kui ta  sõitis kodu poole len n u ­
kiga? Aga kui m agam isvagunis 
(pikali)?

õ n n ek s ei k uu lu  j a l g e  a l l  
j a s i l m e  e e s  loendisse, v a a ­
tam ata  sellelegi, et e-m itm us on 
h a rv  ja  p isu t v an ap ä ran e .

Nende tõ sias jade  va lgusel tu ­
leb v a ad a ta  E. N urm e ja  L. 
V abam äe’ lahknevaile  soovidele 
küsim uses, k as m a a d  ja l i g i  
tu leb  k ir ju ta d a  kokku või lahku 
(SV 21. XII 1973 ja  29. III 1974). 
E. N urm e jä rg i tu leb  k ir ju ta d a  
m a a d  l i g i ,  L. V abam äe leiab 
võim alusi k o k k u k irju tam isek s ja 
tu n n u k se  seda v äga  soovivat. 
Miks on m uutum as tav ak s n en ­
de sõnade k o k kuk irju tam ine?  
Peam ise lt se llep ärast, e t M. Un- 
d e r  om al a ja l n iiviisi k ir ju ta s ; 
tem ast sai asi a lguse  või v äh e ­
m alt hoo: «M aadligi, ve ttllg i m a­
ja, / k ü lgp id i sees» jne. Muide 
k ir ju ta s  U nder kokku  veel m õne 
sõna, m ida on p ra eg u  tavaks 
lahku  k ir ju ta d a  ( M a a r d u -  
r  a n d). Jääg u  see m an eer tem a­
le. n agu  jääb  Lutsule tem a 
« K e v a d  e», ja  ä rg u  see m eid 
k a llu tag u  kum m alegi poole. 
M a a d  +  l i g i  k o k k u k irju tam i­
sele tõukab  — kuld  ei nõua seda
— m alli h a ru k o rd su s , sest tav a ­
liselt ta r in d u b  l i g i  o m astava­
ga. P üsiva  «ühise m äärsõ n a lise  
m õistega» siin tegem ist ei ole: 
m is on külg(e)pidl sees, see on 
m aad ja  m erd  ligi lausa  füüsili­
selt. «Vanaem a on Juba ü sna

Mida asjust arvatakse
sutamine, samuti nagu võitlus 
trepikoja puhtuse eest. Maja 
ümbrus ja trepikoda tuleb 
lihtsalt korras ja puhas hoi­
da.»

Ants Roosnaallik kirjutab 
taas töömehemuredest: ««Kee- 
leveergudes» 25. jaan. 1974 
kurdab elektrilukksepp E. Ju r- 
katam, et meie töömees peab 
tihtipeale läbi ajama ebasuu- 
päraste tööriistanimetustega; 
meie sellealane oskussõnavara 
vajaks korraldamist. Lisaksin, 
et üksnes A. Saareste mõiste­
lises sõnaraamatus leidub 10 
erinevat puurinimetust, m ur­
deliste erinevustega isegi 20! 
Muide, meie vanadel meistri­
tel oli puuritera jaoks nimetus 
setel, om. setli, erinevaid puu- 
rimisviise väljendati sõnadega 
oherdama, uurama, mölima, 
möllima, piigerdama, pukelda- 
ma, tikkama  jm. Meie esiisad 
olid meist tehniliselt täpse­
mad!» Edasi leiab A. Roos­
naallik: «Leets tähendab hagu­
de raiumise nuga ehk kirvest, 
lisanimedega kiin, kassar,noks, 
võsaja, võsal, võsar. Niisugu­
ses nimekülluses poleks patt 
panna leets märgitsema lõike­
tera (näit. treileets). Ja  kas 
hakklihamasin ei võiks siis ol­
la leetsik?»

Tartlane Ilmar Kahro nen­
dib, et nagu kõigis kultuur­
keeltes, nii ka tänapäeva eesti 
keeles esineb palju ladina pä­

ritoluga ühesilbilise liitega ad-, 
de-, dis-, eks-, im-, in-, kon-, 
per-, post-, pre-, pro-, re-, 
sub-, trans- jne. algavaid rah­
vusvahelisi võõrsõnu. Ta jä t­
kab:

«Ladina keeles, samuti neis 
keeltes, mille kaudu nad eesti 
keelde on tulnud, üldjuhul esi­
mest silpi ei rõhutata. Aga igal 
keelel on kalduvus võõraid sõ­
nu assimileerida. Et eesti kee­
les on sõna pearõhk esimesel 
silbil, siis püüab eestlane, eriti 
kui ta  võõrkeeli ei tunne, ka 
neis sõnades esimest silpi rõ­
hutada. Mõnede võõrsõnade 
puhul on selline rõhu esimesele 
silbile ülekandmine loomulik 
(näit. a’dmiral, a’dvokaat, 
e’ksemplar, i’nstituut), palju­
del juhtumitel aga võimatu: 
ei saa ju öelda di’rektor, 
pro’fessor, i’nspektor, ko’mp- 
ressor, re’spekt. Asi on selles, 
et neis sõnades on teine silp 
rõhutamist vajavas kolmandas 
vältes. Seepärast ongi õige 
öelda dire’ktor, profe’ssor, ins- 
pe’ktor, kompre’ssor, respe’kt, 
aspe’kt, konspe’kt, progre’ss, 
regre’ss, desse’rt jne. Viimasel 
ajal kõlab aga raadios ja veel 
enam televisioonis ning ilmselt 
nende mõjul tihti ka igal pool 
mujal kõrvulõikavalt kons­
pekt, pro’tsent, pro’tsess. Lei­
dub raamatupidajaid, kes an­
navad arveid i’nkassoks. Ei 
ole mõtet kangekaelselt püüda

m a a d +  1 i g i va junud»  — en ­
nem ini o tsene kui ü lekandeline  
n in g  pakub  võ im alust isegi sko- 
las tisee rim isek s (kas o tseseks 
m aale lähem ale v a jum iseks p ii­
sab. kui v a ju b  a in u lt ü lem ine 
ots?). «Alati m a a d  +  l i g l  su ­
ru tu n a  on ta k ogunud  h ingesse  
k ibedust»  — seda v õ rrelgem  sa ­
m asisu lise  lausega  «Alati v a s -  
t u 4- m a a d su ru tu n a  . .  .» Veel 
näide: «M eelitab ja  koogutab ,
a la ti teine sak ste  ees m a a d +  
l i g i »  — tä ie lik  sko lastikajuh- 
tum , sest k ü ü ru tam in e  võib olla 
m õeldud füüsilisena  või «vaim ­
sena». «Siis m a k ä ra ta s in  ja  ko­
he olid p likal silm ad v e 11 +  11- 
g i» — jä tak sin  lugeja  a ru ta d a .

K üsim us on, nagu selgub, sel­
les. k as ü h end  m a a d +  11 g i 
(ja k as e rin ev a lt ü h en d itest
v e t t  +  l i g i ,  p a l e t  +  l i g i ,  
s a a t u s  t +  l i g i  jne. või koos 
nendega) tu leks no rm ida  selliste 
sekka, nagu  on a 11 a +  m ä g e, 
s e l j a  +  t a g a ,  või jä tta  s a r ­
n astek s n iisu g u steg a  n agu  s i 1- 
m e  +  e e s ,  j a l g e  +  a l l ,  v a s ­
t u  +  m a a d. Ehk avaram alt: kas 
ühes k o r ra p ä ra tu s t  s isa ldavas
õ ig ek irju tu sp iirk o n n as  peam e 
k ee lek o rra ld u slik u lt püüdm a lii­
kuda  sam m haaval loendi poole 
või reegli poole? Reegel tahab , 
et k aassõ n a  k ir ju ta ta k s  nim isõ­
n ast lahku. Loend sätib  1) nimi- 
ja  kaassõ n a  ühendeid , m is a la ti 
k ir ju ta ta k se  kokku (a 11 a m ä-
g e), ja  2 ) selliseid, m is o lenevalt 
Ig ak o rd ses t o tsesu sest või üle- 
kandellsu sest k ir ju ta ta k se  k o rd  
lahku, k o rd  kokku  ( s e l j a  t a -  
g a). Kui lugeja  leiab esita tu d  
küsim usele  vastu se , on ta  E. 
Nurm e ja  L. V abam äe’ vahel 
õ igust m õistnud.

Kui pa lju  lõpuni m õtlem atu t 
on ab isõnade  kokku- ja  lah k u ­
k irju tam ises, sellele v ih jab  ka 
E. N urm e soovitus k ir ju ta d a  r  o- 
h e l l s e  v e s t i  v ä e l  ja  m itte  
r o h e l i s e  v e s t i v ä e l .  Veel 
võib k e rg itad a  n ä iteks küsim u­
se, kui kaugele  u la tugu  «liit- 
m äärsõ n ak s sulam ine» a rv sõ n a  
+  m o o d i puhul: ü h t m o o d i ,
t e i s t m o o d i ,  k o l m a t m o o -  
d i või  k o l m a t  m o o d i ,  
k o l m a n d a t m o o d i  või  k o l ­
m a n d a t  m o o d i . . . ?  P iisaku  
neis t n o ppnäite ls t. A bisõnade 
õ ig ek irja  kom pleksile  tu leb  ju h ­
tida  vo lita tud  k e e lek o rra ld a ja te  
tähelepanu .

HENN SAARI

alati esimest silpi rõhutada. 
Rõhk vahelduseks mujal an­
nab keelele palju painduvust 
ja elegantsi juurde, rõhk esi­
mesel silbil võib aga nii mõne­
gi võõrsõna inetult kohmakaks 
ja lohisevaks, tihti ka ebasuu- 
päraseks muuta. Ja  ega meie 
ponnistused aita, võõrsõnad 
jäävad ikka v õ õ rsõnadeks. 
Püüdkem neid parem oma kõ­
nes korrektselt kasutada!»

Vello Hanson, «haridus- ja 
teadusala töötaja küberneetika 
alal», saatis keeleveergudele 
edasi järgmise teadaande: 
«Teadmiseks. Haridus- ja Tea­
dusala Töötajate Majas Raeko­
ja pl. 14 toimuvad regulaar­
selt peale remonti puhkeõhtud 
ja muud üritused. Palume osa 
võtta puhkeõhtust «Teüe nai­
sed». Kontsert, seltskondlik 
osa orkestri saatel ja muud 
meelelahutused. Pääsmed saa­
daval HTT Maja garderoobis.» 
Kirja saatja küsib: «Jah, kas 
võtta osa või mitte? Kuidas 
suhtuda pakkumisse «teile nai­
sed», kui seesugune kord juba 
tehtud?» Palusime vastata Vid- 
rik Vussermannil:

«Pakkumine teile naised on 
ootamatult äkiline kui niisu­
gune ja mina isiklik-perso- 
naalselt sellisele avantüürilise- 
le üritusele esialgu ei läheks. 
Antud probleemi osas on äär* 
miselt ta rk  jääda äraootavale 
positsioonile.»
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Beethoveni instrumentaalkontsertide 
sarja lõpetas 16. mai sümfooniakontser­
dil Fantaasia klaverile, koorile ja or­
kestrile. Huvitav oli tutvuda tolle koos­
seisult ja ülesehituselt omanäolise teo­
sega, mis algab ulatusliku improvisat­
sioonilise sissejuhatusega sooloklaverilt, 
kus keskse osa kujundavad variatsioo­
nid koos orkestriga ja viimaseks, aren­
datud variatsiooniks ning finaaliks li­
sandub koor. Siiski tundub teose sisse­
juhatus tervikuna olevat Beethovenile 
ebatüüpiliselt stiihilist laadi ja mõneti 
nagu arenguvõimalusi otsiv. Seevastu 
köidavad lihtsa, diatooniliselt liikuva 
teema rikkalik arendus variatsioonides 
ja  selle kujunemine pidulikuks kunsti 
ning ilu ülistavaks oodiks teose lõpus. 
Assotsiatsioon 9. sümfooniaga on ilmne, 
kuigi teos on kirjutatud viimasest 15 
aastat varem.

Lõpukooriga tulid toredasti toime 
RAM-i noorte- ja poistekoor (koormeis- 
ter Venno Laul), teenides kuulajaskon­
na ülisooja aplausi, mistõttu teose lõpp­
osa läks kordamisele. Koor köidab puh­
ta intonatsiooni, meeldiva kõlavärvingu 
ja kuulekusega dirigendile. Pianist Val- 
dur Roots esitas oma partii temale oma­
se kindluse ja ansamblitunnetusega. 
Kahjuks asetab klaveripartii faktuur so­

(Vt. «Sirp ja  V asar»  n r-d  18 — 20)

Olivier Messiaeni looming näitab, kui 
palju  on õppida hindu rütmikast. See 
helilooja on korrapärasest rütmipulsist 
loobumisega saavutanud oma muusikas 
ajatuse või siis lõpmatuse tunnetuse, mis 
otseselt kasvab välja tema kunstilis-fi- 
losoofilistest kontseptsioonidest, kus on 
püütud ühendada nii õhtu- kui ka hom- 
mikumaiseid elemente.

India ainevaldkonnal on olnud külge­
tõmbejõudu ka nõukogude m uusika­
meestele. India motiive leidub vanema 
põlve heliloojate Sergei Vassilenko ja 
Sergei Balassanjani teostes, viimane on 
kirjutanud ka «Rapsoodia Rabindra­
nath Tagore laulude teemadele». India 
valitsus on hoolega jälginud huviaval- 
dusi oma maa kultuuri vastu ning jaga­
nud Dž. Nehru nimelisi preemiaid ka 
paljudele Nõukogude teaduse- ja kuns­
tiinimestele. Premeeritud heliloojate 
hulka kuulub usbekk Muhtar Ašrafi 
balleti «Armastuse am ulett» eest ja 
grusiinlane Salva Mšvelidze «India süi­
di» ning vokaalballaadi «A m rita» eest.

hoslovakkia osakonnalt jt.) on enamjaolt 
mõeldud omamaa noorte kunstnike er­
gutamiseks-toetamiseks. Võistlust hin­
dab kaks žüriid — üks puupille, teine 
vaskpille.

Seekord kogunes Prahasse ligi 250 
konkursanti 26 riigist, ca 40 osavõtjat 
igal erialal. Väljastpoolt Euroopat olid 
esindatud Jaapan (15 võistlejat), USA 
(12), Austraalia (2), Kanada (2), suurim  
võistkond aga oli Prantsusmaal 41 (!) 
ja Tšehhoslovakkial 33 osavõtjaga.

Konkursi kõik kolm vooru peeti Pra­
ha Muusikaakadeemia suures saalis. 
Esinemis- ja harjutamisolud olid head, 
kuigi harjumatu oli lava ja žürii vahele 
improviseeritud eesriie. Edukaimaks 
meie pillimeeste grupist osutus Lenin­
gradi K irovi-teatri orkestri flöödisolist~ 
26-aastane Aleksandr Majorov, kes sai

listi vahest liigagi sageli vaid saatja 
rolli.

Kontserdi esimeses osas kuulsime Es­
ter Mäe Sümfooniat. Teos on lühikese 
ajaga võitnud laialdast tähelepanu, kõ­
lanud mitmes vennasvabariigis ja Mosk­
va dirigendi E. Hatšaturjani juhatusel 
ka Poolas. On märkimisväärne, et heli­
looja kavatses esialgu kirjutada vald 
mõned miniatuurid sümfooniaorkestrile, 
söandamata kohe asuda suurvormi juur­
de. Töö ajal aga materjal vormus otse­
kui ise kavandatust kaalukamaks, nõu­
des töötlust ja kujunedes sümfoonialaad­
seks arendatud tervikuks — sümfonie- 
tiks, nagu seda helilooja ise nimetas 
teose esimesel tutvustamisel Heliloojate 
Liidus. Ja alles kolleegide üksmeelsel 
soovitusel muudeti nimetus kuuldu alu­
sel!

Tõepoolest iseloomustavad E. Mäe 
Sümfooniat äärmine lakoonilisus, tihe­
dus, teemade eredus (omadused, mis on 
vältimatud hea miniatuuri puhul), het­
kekski ei kao teost läbiv aktiivne pulss, 
korrakski ei jää aega «tukkuvatele» 
meeleoludele, tujukalt sünkopeeritud on 
isegi peateemaga kontrasteeruv laulev 
teema, esineb ootamatuid rütme, valmis­
olekut nõudvaid aktsente — kõike seda 
orkester Eri Klasi Juhatusel ka kajas­

* * *

Eri kultuuride lähenemine, vastasti­
kuse huvi tekkim ine toovad ikka kaasa

ainsana I preemia, II flöödipreemia tee­
nis A leksandr Galõšev Moskva Suurest 
Teatrist. II oboepreemia sai Gnessinite 
instituudi II  kursuse üliõpilane A lek­
sandr Afanasjev, II fagotipreemia lät­
lane Andris Am icans (Moskva konser­
vatooriumi II k. üliõpilane) ja Nikolai 
Guskov Moskvast, II metsasarvepree- 
mia Vassili Tarassov Moskva Suurest 
Teatrist, II tromboonipreemia Boriss 
Vinogradov Leningradi Filharmoonia 
Akadeemilisest Orkestrist. Saime kokku  
8 preemiat ja 3 diplomit. Arvan, et 
kui võistkond oleks suurem olnud 
(praegu oli igal erialal umbes " 2 
osavõtjat, prantslastel aga näiteks 9 
trompetisti), oleksime ka preemiaid 
rohkem koju toonud, olgugi et näiteks 
prantslaste suurearvuline võistkond 
omandas vaid kaks III preemiat ja 
kolm diplomit.

Toome siinkohal A. M ajorovi k õ rv a l ä ra  
ka  teised  I p reem ia  võ itnud , kes m äng isid  
k o n k u rs i lõ p p k o n tse rd il « P ra h a  kevade» 
festiv a lik ü la lis te le  koos P a rd u b ice  k am ­
m e ro rk e s tr ig a  L ibor Peõeki ju h a tu se l: 
oboe — R adu Emil Chisu (Rum eenia), 
k la rn e t — B ohuslav  Z ahradn ik  (TSSV), fa ­
g o tt — L u m ir V anek  ja  Jifi Seidl (TSSV) 
m e tsa sa rv  — S tan is lav  S uchanek  (TSSV) 
ja  John  Mac D onald (Kanada), tro m p e t — 
V ladislav  K ozd erk a  (TSSV), trom boon — 
G abriel M adas (TSSV).

Esimeses voorus mängisin F. Kramafi 
Kontserti Es-duur op. 36 ja Saint-Saen- 
si Sonaati op. 167 (mõlemast nõuti kaks 
osa), teises voorus kaht osa Weberi 
Kontserdist Es-duur op. 74, Bozza «B u­
koolikat» ja tšehhi helilooja V. Felixi 
Fantaasiat. Selles voorus ebaõnnestus 
osaliselt m u esinemine pilliklapi teh­
nilise rikke tõttu, lõppvoorus suutsin  
aga kaotatud punktid  kolmandale köha­

tas, kuid tundub, et teose paigutamine 
kava algusesse polnud siiski päris ots­
tarbekohane. Võrreldes prooviga, kus 
orkestril oli võimalus end eelnevalt soo­
jaks mängida, oli esitus mõnevõrra ka­
rusem, ebatäpsem, rütmilistes kujundites 
kohati kokkusulav. Ilmselt vajab see hu­
vitav teos veel mõningat slssemängu 
ja edasist detailsemat viimistlust, et 
mõjule pääseda kõigis nüanssides. Oma 
sügavalt rahvusliku keele ja eredalt oma­
näolise käsitlusega esindab kõnealune 
helitöö kahtlemata paremikku eesti süm­
foonilises muusikas ja väärib, et selle 
juurde korduvalt tagasi tuldaks.

Anton Brucknerl «Te Deum», milles 
osalesid orkestri kõrval Eesti TV-R se­
gakoor ja solistid Kaie Konrad, Laine 
Mustasaar, Ivo Kuusk Ja Mati Paim, 
paelus monumentaalse pidulikkusega, 
mida koor, hoolimata oma suhtelisest 
väiksusest, hästi kajastas. Meeleolu­
kalt vastandusid sellele solistide südam- 
Ukmeloodillsed lõigud. Tähelepanda­
valt meeldlvatämbriline Ja hästi kokku­
sobiv oli ansambli koosseis. On eriti 
kahju, et ühise koostöö juhuslikkus ja 
napp ettevalmistusaeg ei luba kõnelda 
lõpuleviidud tööst Just ansamblilise 
kooslaulu suhtes.

Lubatagu lõpetada pärast kontserti 
fuajees kuulajaskonna keskelt mitmelt 
poolt kostnud lausega: «Ilus kontsert
oli!»

ELS AARNE

elustumist. Õhtumaise kultuuri arengu­
tendents on rohkem laiutine, hommiku­
maist sügavuti suunda on kõige tupe­

le tulekuks tasa teha. Mängisin seal Mo- 
zarti Kontserti A -duur KV-622 (selles 
õnnestus eriti II osa) ja Debussy «Rap­
soodiat». Kogu võistluse tegi minu  
saatjana kaasa Gnessinite-nim . Insti­
tuudi oboeklassi kontsertmeister pianist 
Vladimir Pušetšnikov.

Konkursi kõrval jäi muidugi vähe ae­
ga muusikalise Praha külastamiseks. 
Jõudsin siiski ära käia kolmes teatris 
(väga tugev on Praha Rahvusteatri bal­
letitrupp!), «Praha kevade» avakontser­
dil (traditsioonilist Smetana «Minu ko­
dumaad» juhatas Vaclav Neumann), 
kammerkontserdil Waldsteini lossis. 
Kui teatrite orkestrid olid keskpärase- 
mad, siis väga tugev kollektiiv (külalis- 
orkestritegagi võrreldes) on Tšehhi Fil­
harmoonia sümfooniaorkester (peadiri­
gent V. Neumann). Hakkab silma, et 
Praha kiidetud publikule on kontsert 
tõesti pidulik ja püha hetk, mis väljen­
dub juba kas või riietuses. Kohtusin 
seal ka helilooja V. Felixiga, kelle Fan­
taasiat olin konkursil mänginud. Ta tä­
nas mind ja kinkis mälestuseks plaadi 
ning noodid tšehhi heliloojate värskest 
klarnetimuusikast.

29. mail mängis Hannes Altrov jälle 
kodupublikule, esitades solistipartii Mo- 
zarti Klarnetikontserdis A -duur koos 
Eesti TV-R sümfooniaorkestriga Neeme 
Järv i juhatusel. Mis aga edaspidi kavas 
on?

Meeldivad on võimalused esineda koos 
suure orkestriga. On ju  meie interpree­
tidel (eriti puhkpillimängijatel) neid 
üsna harva. Orkestrandiameti ja peda­
googitöö kõrval Tallinna Muusikakoo­
lis tahaks aga uurida põhjalikumalt 
klarnetimängu ajalugu ja tänapäeva 
koolkondi (vene, tšehhi, prantsuse), n.-ö. 
ka pillimängu muusikateaduslikku  
poolt. Konkurssi meenutades tänan eri­
ti meie vabariigi Kultuuriministeeriumi 
ettevõtmisele osutatud suure toetuse 
eest.

PRIIT KUUSK

HELILOOJATE LIIDUS
M öödunud n äd a la  te isip äev ase l töö­

koosolekul kõ lasid  vaheldum isi su u r-  ja 
vä ikevorm id , vokaal- ja in s tru m e n taa l­
m u u sik a. Ado Velmetil on va lm inud  Va­
ria tsio o n id  tro m p etile  Ja k lav erile , m õel­
d ud  peam iselt õppetöös k asu tam isek s (esi­
tas id  Raivo T arum  ja Thea K ochberg). He­
lilind ilt (Eesti TV-R sü m fo o n iao rk este r 
Roman M aisovi ju h atuse l) kuu lati Anti 
M arguste  eesti rah v am u u sik a le  tu g in ev a t 
süm foonilist tsü k lit «Runo» I, II ja III, 
m ille puhul m ärg iti u u d se t lähenem ist 
rah v av iis ile  nii helilooja loom ingus kui 
ka m eie m u u sik as ü ldse . Raim ond Lätte 
tu tv u s ta s  (k v arte ti RAM-3 kaasabil) laulu- 
sa r ja  «Tulge m eile» (Hando Runneli tek s­
tid) m eesh ääle le  ja  -ansam blile  k laveri 
saa te l, Hans H indpere  soololaule «Et õ it­
sek s  m aa» ja  «R annam aa laul» (Otto Root­
si sõnad , e s ita s  Kaljo R äästas). L astekoori 
«E llerhein» e ttev a lm istu sk o o r k and is T iina 
E rgm a ju h a tu se l e tte  G ustav  E rnesaksa  
k ah eh ää lse te  lau lude  tsükli «K alender» 
(k ak ste is t kuud) Ellen Hiidu sõnadele  
(h in n an g u tes t: «G. E rnesaksa l on kaks
s u u re p ä ra s t  o m adust — ta  teab , m ida  on 
ta rv is  ja  o skab  seda  teha»).

K äesoleva n äd ala  töökoosolekul oli 
uu slo om ingukavas Riho Pätsi 23-osaline 
«M udilasm uusika» m udilaskoorile , k lave­
rile  Ja lastep illidele  (esita jak s sam uti «El­
lerhe ina»  e tteva lm istu sk o o r). V alter Oja­
k ä ä r  tõi ko lleeg idele  h in n ata  «Avaloo» 
e s traa d io rk e s tr ile , «M uinasjutu kevadest»  
saksofon ile  Ja o rk e s tr ile  n ing  pa la  «Mina 
ei saa  sinu ta»  (J. K aplinski sõnad). Kuu­
lati veel Raimo K angro  D ivertism ent! kam ­
m ero rk e s tr ile .

Lühidalt
EPT Rapla o sakonna  klubi saa lis  Alus 

an d is  25. m all 10. a as tap äev a le  p ü h en d a ­
tud  k o n tse rd i Rapla m eeskoor. Eo Heliste 
ju h a tu se l kanti e tte  o o p erikoore , rahva- 
lau luseadeid  Jt. teoseid .

vamini tunda just Indias. M. Mc. L u­
hani arvates on tänapäeva üldise elekt- 
rifitseerumise ja superkiiruste ajastul 
maailm muutumas üheks suureks kü­
laks. Lääne ja ida mehaaniline lähene­
mine peaks hõlbustama ka vaimset ligi­
nemist. India ehitab aatomiuurimiskes- 
kusi, õhtumaalane aga tunneb elu meh- 
haniseerumise ja standardiseerumise 
protsessis üha suurenevat vajadust kon­
takti järele looduse ja iseendaga kui 
osakesega loodusest. Siit ka need üha 
tihenevad kontaktiotsingud ideega, mis 
võtavad igasuguseid vorme. H. Hesse ju ­
ba 1923. aastal kirjutatud «Siddhartha» 
on muutumas mitmel pool bestselleriks.

Valdkonnaks, kus vastastikune lähe­
nemine toimub kõige loomulikumal vii­
sil, ongi olnud kunst.

*  * *

India loovkunstnikud on tuginenud 
aegade hämarusse ulatuvatele tradit­
sioonidele. On ju  sealsed filosoofidki 
kinnitanud, et ei ole võimalik luua 
ühtki vormi, mis juba potentsiaalselt ei 
eksisteeriks universumis: looming on

Beethoveni abonement finišis
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See oli neli kuud tagasi, kui soovi­
sime Eesti TV-R sümfooniaorkestri klar- 
netirühma teisele kontsertmeistrile Han­
nes Altrovile siis veel loodetavat edu­
kat esinemist rahvusvahelisel noorte 
interpretatsiooni võistlusel Prahas. Ta 
oli tunnistatud parimaks meie maa 26 
klarnetist! hulgas nn. mitteametlikul 
üleliidulisel puhkpillikonkursil Mosk­
vas, sedakorda kandidaatide selgitam i­
sel Praha võistlusele (vt. «Sirp ja  Va­
sar» nr. *1, 15. veebr.). Konkursiks et­
tevalmistamise kõrval jõudis Hannes 
Altrov anda ära ka viimase eksami 
assistentuur-stažuuris Gnessinite-nim. 
Moskva Muusikapedagoogilises Instituu­
dis dots. I. Mozgovenko juures.

25. aprilliks saabus 13-liikmeline Nõu­
kogude puhkpillimängijate võistkond 
«Praha kevade» 26. konkursile (seekord 
seitsmel puhkpillierialal). Siit tuligi 
lisaks meie lauljate saavutustele suur 
tunnustus ka meie puhkpillikoolile ja 
Tallinna Riikliku Konservatooriumi dot­
sendile Juhan Kaljaspoolikule: tema
kasvandik Hannes Altrov tõi koju esi­
mese eesti puhkpillimängijana preemia 
ja laureaadi tiitli rahvusvaheliselt kon­
kursilt. «Praha kevade» klarnetikonkur- 
si 39 osavõtja hulgast 16 maalt tunnis­
tati H. Altrovi esinemine III koha vää­
riliseks. Järgnevalt põgusalt konkursi- 
statistikat ja värske laureaadi Praha- 
muljeid.

«Praha kevade» konkurss, Genfis asu­
va Rahvusvaheliste Konkursside Föde­
ratsiooni liige, lubab võistlema 18—30 
aasta vanuseid noori, kes pole «kevade» 
senistel konkurssidel saanud I preemiat. 
Puhkpillimängijate võistluse kolme voo­
ru programmis oli neli kohustuslikku  
suurvormiteost, lisaks valitavad teosed, 
milles tugev kaal langes tšehhi ja slo­
vaki heliloojate loomingule. Rangelt tuli 
järgida anonüümsusnõudeid, palade et­
tekande järjekorda jms. Igal erialal an­
takse välja üks I  ja II ning kaks III 
preemiat. Ülejäänud lõppvooru jõudnud 
saavad 1. järgu diplomi, hariliku diplo­
miga võib autasustada ka teise vooru 
parimaid. Eripreemiad (Tšehhi Muusi­
kafondilt, «Jeunesses Musicales’i» Tšeh-



Soome Vabariigi Haridusministeeriu­
mi juures asuva Nõukogude Instituudi 
kutsel käis hiljuti teisel pool lahte 
Riikliku Akadeemilise Meeskoori kvar­
tett RAM-3 (Konstantin Kasekivi, Ole 
Valgma, Vello Mäeots Ja Kaljo Rääs­
tas) koos juht Olev Oja ning kontsert­
meister Valdur Rootsiga. Võõrustajad 
seadsid eesmärgiks tutvustada oma 
maal eesti kvartetilaulu ja selle kaudu 
hoogustada soome neljahäälset ansamb- 
lilaulu, mis teadupoolest sealmail õige 
laialdast harrastamist leiab ja üsna 
kõrgel järjel seisab. Eesmärgile vasta­
valt oli kavandatud ka reisiprogramm: 
Eesti laulumehed esinesid Kotkas, Kou- 
volas, Tamperes ning Helsingis ja Es­
poos. Lauldi vaheldumisi koos kohali­
ke kooridega, kes oma kavadesse peale 
soomlaste loomingu olid võtnud ka mit­
meid eesti autorite teoseid Ja rahvalau- 
luseadeid. Selles mõttes kujunes eriti 
huvitavaks Sibeliuse-nimelise Muusika­
akadeemia saalis antud kontsert, mille 
esimene pool koosnes üksnes Veljo Tor­
mise seatud eesti rahvalauludsst. Sega­
koor «Suomen Laulj» kandis Ensti 
Pohjola Juhatusel tervikuna ette «Jaa- 
nllaulud» tsüklist «Kalendrilaulud» 
ning rahvapärimustele toetuva «Raua 
needmise» (see oli praegu NSV Liidu 
riiklikule preemiale kandideeriva teose 
kolmas ettekanne Soomes), mille vahele 
mahtus pool tosinat pala («Mere kosi­
lased», «Suur härg», «Petis peiu», 
«Arg kosilane», «Humal» ja «Liulask­
mise laul») meie kvartetilt. Tormis on 
muutunud soome kooride hulgas üldse 
õlge populaarseks, tema loominguga on 
toodud loorbereid ka mitmesugustelt 
koorikonkurssldelt.

RAM-3 sai kõigil kontsertidel 
menu osaliseks, kiitva hinnangu andsid 
ansmblile ning solistidena esinenud Val­
dur Rootsile Ja Kaljo Räästale ka ajale­
hed. Nii ütleb «UusiSuomi» arvustaja 
Helkki Aaltoila, et «kvarteti kõlaline 
homogeensus oli oma laadilt vallutav, 
selle värvlskaala ühtlane kameeleonllk 
vahelduvus kohati lausa imepärane.

Veljo Tormis on kogu maailma etno­
graafiale Ja muusikaajaloole samasugu­
ne suurkuju kui näiteks B6la Bart6k, 
võib-olla veel gi . . .  sügavama mõjujõu­
ga. «Eesti kalendrilaulud» on helilooja 
suur ning imepärane väärtteos, virtuoo­
si noodlsulega iidsesse tammetüvesse 
poogitud noor oks. Regivärsi monotoon­
susest areneb polütonaalne mitmehääl­
suse maailm nõnda, et too monotoonsus 
siiski püsima Jääb. Lauluvahenditega 
arendatakse välja orkestraalne väljen­
dusjõud.»

«Kouvolan Sanomat» retsensent Jou- 
ko Törmälä tõstab esile kvarteti stiil­
set ka va valikut (selles domineerisid 
mitmesuguste maade rahvalauluseaded), 
kõrgeklassilist kunstilist taset ning teeb 
kokkuvõtte, et ka «meeskvartett võib 
saavutada märkimisväärseid tulemusi, 
kui tähis on seatud küllaltki kõrgele».

Kõlas liivi laul
Hiljuti k ü las tas  Riia k u ltu u rim aja  «Ok­

toober»  45-lilkm ellne liivi lau luansam bel 
(d irig en t D zidra Klavina) K uram aa ra n n i­
kut, e sin ed es põ lis tes liiv laste  a su la tes  
Kolkas ja M azlrbes. Mõlema kon tse rd i 
av asõ n ad  ü tle s  ansam bli keeleline konsu l­
tan t, tu n tu d  liivi k irjam ees P. D am berg. 
Liivi rahv av iis id e  kogum isest ning töö tle­
m ises t kõneles m u u sik a tead lan e  D zin tars 
K lavlp i.

K ontsertide  esim eses osas esita ti küm ­
m e D. KlavinSi sea tu d  liivi rah v alau lu , 
te in e  osa sisa ld as Vello T orm ise töö tlu ses 
kolm eesti ja  se ltse  liivi rah v a lau lu , v ii­
m aseid  k u u lsid  m eie loodusesõbrad  sam a 
ansam bli e situ ses ü levabariig ilise l kokku­
tu leku l m ullu  suvel R algastveres.

Suure algustähega- ja jutumärkides 
kirjutatuna käiks ju tt vastseimast eesti 
ooperist, Raimo Kangro «Imeloost», 
mis «Vanemuises» lavaproovideni jõud­
nud. Juba veebruaris alguse saanud 
töösse lülitus võidupüha paiku ka ar­
meeteenistusest naasnud helilooja ise 
ning nüüd on võetud kindel kurss juu­
nikuisele esietendusele.

Möödunud kevadel Eino Tambergi 
õpilasena Tallinna konservatooriumi lõ­
petanud R. Kangrol valmis «lmelugu» 
juba õpingupäevil. Tööd tiivustas veen­
dumus, et iga helilooja peaks jõudu kat­
suma lavalise suurvormi kallal, ainesti­
ku määras arusaam sellest, et ooperit 
ei tulda teatrisse m itte ainuüksi kuula­
ma, vaid ka vaatama. Nii tekkiski idee 
laenata tegevustik Boccacciolt, kes on 
juba 600 aasta jooksul rõõmustanud ini­
mesi oma sädeleva fantaasiaga. Koos­
töös heliloojaga kirjutas K. Süvalep 
vaimuka libreto, mille aluseks on «De- 
kameroni» kolmanda päeva esimene no­
vell. See on lugu «Masettost Lampore- 
cchiost, kes mängib tumma ja saab aed­
nikuks nunnakloostris, kus kõik nunnad 
üksteise võidu temaga magada taha­
vad».

Ehk enamgi kui Boccaccio novell pa­
kub K. Süvalepa libreto võimaluse la­
vale tuua ning muusikaliselt karakteri­
seerida koloriitset tegelasgaleriid. Epp 
Käidu ülemjuhatuse all on «Imeloos» 
hõivatud nii «Vanemuise» ooperi- kui 
ka draamajõud, abi on otsitud koguni 
meie estraadilauljate hulgast. Masettona 
näeme Jaan Kihot või Tõnis Uibot. 
Tema pruuti Ermeliinat mängib-laulab 
Mare Puusepp ja külalisena Marje 
Aare. Karm abtiss on Milvi Koidu või 
Maimu Krinäl, väravavaht Endel Ani. 
Individualiseeritult on autorid lähenenud 
kloostrirahvale. Intellektuaalseid nunni, 
kelle ülimaks sooviks oleks mehega koos 
mõelda, kehastavad Aino Seep ja Anu  
Lomp. Hingelisi nunni, kelle arvates on 
mees loodud selleks, et temaga koos 
nutta, mängivad Anu Paavel ja Evi 
Vanamölder. Meeleliste nunnadena näe­

me Maarja Irdi ja külalisena Marju
Kuuti.

E. Käidu, kellele «lmelugu» on V. 
Ojakääru «Kuningal on külm » järel tei­
ne ooperilavastus, märkis, et teda köi-

Tartus 
teoksil 

imelugu

MARJE AARE JA MARJU KUUT «IMELOO» 
PROOVILT.

tis kõnealuse ooperi imelisus, mis seis­
neb selles, et omal kohal tunduvad te­
mas olevat ka inimesed, kes ooperilaul­
ja mõõdupuu järgi vahest laulda ei os­
kagi. See fakt suurendab muidugi teose 
lavastuslikke võimalusi. Mis aga eriti 
oluline R. Kangro (nagu muide ka V.

Ojakääru) ooperi puhul, see on nii siiu- 
listelt probleemidelt kui ka muusikali­
selt lahenduselt teravalt tunnetatav tä- 
napäevalisus, mida ei suuda varjutada 
ka tegevuse faktilise toimumise ajalis- 
ruumiline määramatus. Lootusi pannak­
se «Vanemuises» M. Aarele ja M. K uu­
dile. Estraadilauljate ja draamanäitle­
jate kasutamine tingib mikrofonilaülmi- 
se, mis on meie ooperis küll uudne ja  
tõelistele melomaanidele ehk algul se- 
gavgi võte, kuid E. Käidu vastandab 
sellele usu, et võimekatel estraadilaul- 
jataridel peaks olema küllalt eeldusi 
kujuneda menukaiks muusikalinäitle- 
jaiks. Muusikalile teevad «Imeloo» mõ­
neti lähedaseks ka kaks ulatuslikku  
tantsustseeni (liikumisjuht E. Drulle), 
m itte mingil määral aga muusika  enda 
laad, mis on pigem sarkastiline kui koo­
miline ning kohati ennem tõsine ja  
nukkergi kui meelelahutuslik.

Etenduse muusikaline juh t on Erich 
Kõlar, kelle arvates paistab Kangro 
ooperi puhul silma eelkõige väga suur 
uudsusetaotlus, seda võrreldes koguni 
Tambergi ja Tormisega. Julgete kõla­
kombinatsioonide, orkestrivõtete ja  
-faktuuride kasutamisega on Kangro 
läinud vahest äärmustenigi, töö ooperi­
ga on aga kaasakiskuv ja huvitav ning 
tundub, et on sündimas üpris omanäoli­
ne orkestrikõla. «Vanemuise» orkestrile 
on «Imelugu» üldiselt jõukohane, kõla­
list vajakajäämist kardab dirigent vaid 
väikesearvuliselt keelpillirühmalt, kes 
ei ole ehk täiel määral suuteline par­
tituuri täitma. Omalaadselt kasutab he­
lilooja ooperikoori, kellel on kommen­
teeriv ja moraliseeriv funktsioon: mees- 
lauljad on orkestris, naised kas nun­
nadena laval või siis koos meestega se­
gakoorina samuti orkestris.

Kui toredad, aga keerulised kostüü­
mid ja lavakujundus (kunstnik Agu 
Püüman) õigeaegselt valmivad ning 
muid ootamatusi vahele ei tule, võime 
Raimo Kangro ja vanemuislaste huvi­
tavate kavatsuste teostumist näha veel 
sel hooajal.

JAAK ALLIK

Mare Teearu sihikindel töö tõsise in­
terpreedina on meie silmade ja kõrvade 
ees olnud üle kuue aasta. See viljakas 
arenguaeg on täidetud settimise, küp­
semise ja  eneseleiuga. Pidevat edasi­
rühkimist pole miski vääranud: loomin­
guline rahuldus on aidanud üle ka het- 
kelistest viltuminekutest. M. Teearu kui 
otsiv, raskusi trotsiv kunstnik ei libise 
mugavalt endale sobiva ja publiku 
omaksvõetud repertuaari, ta  rassib 
ühtelugu uudisteostega, sunnib end 
avarduma, leidma uusi muusikalisi 
sümpaatiaid, teeb tänuväärset propa­
gandat oma rohketel kontsertidel va­
bariigis.

Heino Elleri looming on M. Teearu re­
pertuaari lahutam atu koostisosa. Kiin­
dumus algas juba õpingute algul Soolo- 
fantaasia õnnestunud esitusega maestro 
juubelipäevil. Ka «Avarused», Fantaa­
sia klaveriga ja  Sonaat on saanud lähe­
tuse lavale heliloojalt eneselt, kes hin­
das kõrgelt noort viiuldajat.

Esmane kokkupuude Sonaadiga 
1964 a. ühendas Mare Teearu pikaaeg­
seks üksmeelseks koostööks Helju Tau- 
giga. Järgnevad aastad on toonud teose 
korduvalt riiulilt noodipuldile ja ikka 
on lisandunud ka midagi uut tõlgitsus­
se. Seekord (10. mai õhtul «Estonia» 
kontserdisaalis) lõpetas Sonaat kava. 
Faraku tundus paigutus läbimõtlematu- 
na. Elleri peen, sisuline, parimas mõt­
tes komplitseeritud muusika ähmastus 
Babadžanjani efektselt orkestraalse, pi­
sut õõnsa sonaadi kõrval, rääkimata ju­
ba lihtsast inimlikust väsimusest, mille­
ni paratam atult viib interpreedi (aga ka 
kuulaja!) viimase jõu väljapanekut nõu­
dev teos. Vaheaja vaikne puhkus oleks

Mängisid 
M. Teearu 

ja II. Tank

häälestanud Elleri esituse-vastuvõtu pa­
rimale lainele. Kahetseda on kasutu: 
lootuspärane, ideaalile lähenev ettekan­
ne jäi sedapuhku ootama M. Teearu ja 
H. Taugi järgmist esinemist. Kuuldust 
meenuvad suure sisepingega vormitud 
teemad, vastandlikule karakterile vaa­
tam ata sügava seosega. Rohkesti oli õn­
nestumisi arenduses, kuid valitsema 
kippuv killustatus ja  rabedus madalda- 
sid lõpphinnet.

Arno Babadžanjani D. Sostakovitšile 
pühendatud sonaat on populaarne ja 
meelsasti mängitav.

Selgete k a ra k te r ite  tabam ise , v ä lja tö ö t­
luse p u h tu se  ja  kom p ak tse  ü leseh ituse  poo­
lest tõusid  esile teose  k a k s  esim est osa. 
M uidugi võiks v a ie ld a  rah v u slik u  om a­
p ä ra  ku ju tam ise  üle. k u ld  ü sn a  om a­
p ä ra se  tu lem use an d is  lõunam aiste  vllsl- 
k ään d u d e-rü tm ld e  m u rd u m in e  läbi e es t­
laste  tundep rlsm a . I o sa  a lg as v ab alt 
voo lava G ravega, m illes v astas tik u ste , 
n ag u  ko k k u lep p lv a te  rep liik id eg a  ju h ata ti 
sisse A llegro  e n e rg ia s t p u lb itsev  p ea ­
teem a. V äga m eeld is A ndante  sostenu to  
nii au to ri kui ka  esineja tepoo lsena . Jä lle  
sai kõ ik  a lg u se  h ä s tih a ak u n u d , p izzicatos 
kah ek õ n est, m is koos ra h v u slik u s t k o lo rii­
d ist õhkuva m eloodiaga m oodustab  osa 
peam ise  m ate rja li.

F inaal on efektsem , k u ld  tühjem . Roh­
ked  k e e ru k a d  v õ tted  p an ev ad  küll 
häm m astam a In te rp re e tid e  tehn ilis te  või­
m ete  üle. ku ld  jä ta v ad  ükskõ ikseks. Mui­
dugi ei lan g e  süü  esita jaile .

mateerias varem olemasolnud võima­
luste realiseerimine. Selletõttu ei ole ka  
teoreetikud ja esteetikud püüdnud luua 
o m a  BÜsteeme, vaid kommenteerinud  
juba väljakujunenud, võiks isegi öelda, 
kanoniseerunud mõisteid. Muidugi, 
kommentaarid on võinud olla küllaltki 
isikupärased.

Sõna tõsises mõttes käegakatsutava 
tõendi traditsioonide tugevusest annab 
Makabulipuramis tegutsev riiklik ku - 
juritekool. Igal aastal valitakse üle 
kogu India kaksteist noorukit, kes hak­
kavad kivisse raiuma aina neidsamu ju ­
malakujusid, mida on juba tehtud sa­
jandeid ja mida näeb kõikjal templites 
ja muuseumides. Muidugi, iga kujuri 
töös võib liida läbi mõni isikupärane 
jooneke sellest hoolimata, et seda tead­
likult ei otsitagi.

Sellega, mis on silmaga tabatav, har­
jub võõrsilt tulnu tavaliselt kiiremini 
kui kõrvukostvate helidega. Neid ikka 
kuuleb: külalislahked indialased on uh­
ked oma muusika üle 0  lasevad aeiUl

meelsasti kõlada. Rääkimata võõrapära­
sest viisijoonisest ja arabesksetest kau­
nistustest sinna juurde, on juba tooni- 
kvaliteet ise harjumatult teiselaadiline, 
kuidagi erutavalt tundlik.

Indiälase detailikultus avaldub ka 
suhtumises üksikhelisse: vaatamata oma 
kuuluvusele tervikusse, on see nagu 
elav pisiorganism, mille väljakujunda­
mine eeldab täit tõsidust ja inspirat­
siooni. India muusika elab ainult olevi­
kus, tema ettekanne on alati ainukord­
ne ja iga hetke sellest on osatud nau­
tida. Kõlagu see hetk siis laulja huu­
lilt või kõige populaarsematelt lautotüü- 
pi keelpillidelt, põhjaindia sitarilt ja 
lõunaindia vinalt.

Nende metallkeeled on näppimisel 
erakordselt tundlikud (sooltest keeli ei 
kasutata eetilistel kaalutlustel).

Selleski toonikultuses võib kaasa kõ­
lada kauge minevik, aeg, mil lauluheli 
sõnast ei eraldatud, vaid neid vaadeldi 
kui ühe olemuse kaht aspekti. Sõna kasu- 
šis mõistet, heU hingestatust ja tun­

net. Seetõttu on lauluheli nagu päris- 
heliks jäänud, piüiheli selle peegeldu­
seks. Sitari ja vina peened vibratsioo­
nid meenutavad lausa lauluintonatsioo- 
ni. Võiks ütelda, et orel oma ühtlaselt 
väljapeetud heliga, millele ei saa tunde- 
erksust lisada, on eriti mitteindialik 
instrument.

Helil ehk  nada'l usuti olevat jumalik­
ku tähendust. Seletati seda nii: muusi­
kas ühineb vaimne materiaalsega või 
teadvus objektiga. Sillaks nende vahel 
ongi heli. Seega pidi helis avalduma 
jumalik elujõud šakti, mis oli võimeline 
kehastuma materialistlikuks maailmaks. 
Seega tuleneb kõik olemasolev helist. 
Täiuslikus maailmapildis on igal hetkel 
kõik harmoonilises kooskõlas, kõik jär­
gib muusikareegleid.

Muusikas muutub hääletu heli akaSa 
kuuldavaks. Kogu universumit läbiv 
akaia on muidu kuuldav ainult jumala- 
tele ja kõrgemat liiki joogidele. Akaia 
ilmutusena leiab muusika vastukõla ka­
gu laaduses, Orfeuslik moment india

müütides on väljendunud KriSna laulu 
ja mängu kirjeldustes, mis mõjunud 
maagiliselt ning ekstaasiviivalt jumala­
tele ja loomadele, loodusele ja inimes­
tele.

Nagu hiina, nii ka india õpetuses he­
lide kohta on igaüht seitsmest põhihelist 
võrreldud kosmiliste ja maiste nähtus­
tega. Näiteks vastavad esimesele ja  
viiendale astmele planeedid Saturn ja 
Merkuur, tähtkujud Veemees ja Neitsi, 
värvid lootosekarva ja valge (või must), 
paabulind ja kägu, hing ja kael, imetlus 
ja armastus ning veel üht-teist muudki.

Seitset põhiheli kutsutakse sva- 
ra ’deks, oktaav ise aga jaguneb 22 šru- 
t i ’fcs. Igal irutil on oma iseloom. Esime­
ne svara on neljas Sruti (iseloomult 
mõõdukas), teine — seitsmes (mahe), 
kolmas — üheksas (raevukas), neljas — 
kolmeteistkümnes (puhastav), viies — 
seitsmeteistkümnes (rahulolev), kuues
— kahekümnes (vaimustav), seitsmes — 
kahekümne teine (erutav).

(Järgneb)

Klassikaline pool kavast kandis tun­
netusliku küpsuse pitserit ja ilmutas 
mänguaparaadi täielikku kuulekust 
viiuldaja taotlustele. Eriti paelus 
poognakäe peensusteni lihvitud liiku­
mine, müles nii vaevu helisevad, hää­
buvad puudutused kui ka robustsuse 
piirini jõudvad tõmbed oli kvaliteetsed, 
ümarad, akustiliselt kaugele jõudvad ja  
alati sisulise põhjendatusega.

Händeli A-duur sonaat on vähemän- 
gitav küllap suhtelise keerukuse tõttu, 
sest sisulisi väärtusi, mis Händeli so­
naate alatihti kontserdüavale toovad, 
on siin suurimal määral. Piduliku A n­
dante, särava Allegro, väikese mõtliku 
Adagio ja rõõmsameelse Allegro andis 
ansambel edasi suure joonega, oreliku 
kõlajõu ja erakordselt paljude erivär­
videga. Händelis oli rohkem kui üle­
jäänud kavas selgelt taju tavat üleole­
kut jäägitut naudingut musitseerimisest, 
mänguprotsessist.

Ka Mozarti B-duur Sonaat sisaldas 
potentsiaalselt kõiki eeldusi, parima re­
sultaadi saavutamiseks: terviku lahen­
dus oli eeskujulik, tempode ja kujun­
dite valikus polnud midagi meelevald­
set, kuid miski mõjutas partnereid nih­
kuma kõrvale ühiselt valitud liinist. 
See avaldus kohatistes ebasünkroonsus- 
tes, nii motoorsetes kui sisulistes. Küsi­
märgi alla tahtnuks panna ka liialda­
tud tormipaisutusi koos hästi jõulise 
vibraatoga I osas (eriti, minoorses tööt­
luses) ja rahutuid kolmekümnekahek- 
sandikke Andanté’s. Seevastu oli Al­
legretto väga selge artikulatsiooniga, 
kontrastiderikas, graatsüisest pianissi­
mo’st julge fortissimo'ni.

INES RANNAP
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M U LJEID  
JA ARVAMUS! 
MAATAiDLUSEST

VELJO TORMIS,
ra h v am u u s ik až ü rii esim ees

Rahvamuusika elab meil praegu 
renessansiaega. See on rõõm, kuid 
toob endaga ühtlasi m itm eid uusi prob­
leeme, m is ka ülevaatusel olid selgesti 
näha. Vähem m uret on üksikesineja­
tega, nende areng on olnud järjepidev, 
oskusi on edasi antud otse, inimeselt 
inimesele, põlvest põlve. On kujunenud  
stiilitavad ja repertuaarinõuded. Roh­
kem on küsimusi ansamblitel, eriti kü ­
lakapellidel, mis meil on uus nähtus. 
Millist repertuaari valida? Mis pille 
kasutada? Mis stiilis mängida?

Rahvalaul on meil aegade jooksul 
jõudnud käibelt sootuks kaduda, me 
peame ta uuesti üles otsima, leidma ka 
laadi, viisi, kuidas laulda. Tuleks sil­
mas pidada, et eelkõige vanale rahva­
laulule, kuid ka pillilugudele oli oma­
ne lokaalsus. Sellepärast otsitagu kõige­
pealt üles oma kandi repertuaar. Abi 
saab Teatri- ja M uusikamuuseumist, 
Kirjandusmuuseumist, Teaduste A ka­
deemia folkloristidelt. Paikkonnale ise­
loomuliku materjali kasutamine võimal­
dab kavu koostada hoopis huvitava­
malt ja kunstipärasemalt kui üldtuntud  
laulude korduv esitamine.
UNO VEENRE,
lü r i i  liige

On hea meel, et niisugune üritus 
teoks sai ning et üle hulga aja pakkus  
rahvamuusikat nii palju ansambleid 
ja üksikesinejaid. Küllap kujuneb saa­
dud kogemuste ja tekkinud elevuse toel 
edaspidi välja ka žanrisisene m itm e­
külgsus.
IGOR TöNURIST,
žü rii liige

Suhtum ine rahvamuusikasse on vii­
maseil aastail rõõmustavalt soodsalt 
m uutunud. Mõnda aega söötis olnud 
harrastusala on jälle elustunud. Me ole­
me midagi õppinud, me ei vaidle enam, 
missugune peaks olema rahvapilli­
orkestri koosseis, ei propageeri stamp- 
pille, vaid hindame vaba musitseeri­
mist. Sel viisil on inimeses loomulikult 
elav mängurõõm ja elulust leidnud 
ilmselt sobiva rakenduse. Külakapelle 
on meil nüüd lausa jalaga segada. Iga­
sugu lihtsate, sageli improviseeritud ja  
omavalmistatud instrumentide rakenda­
mine võimaldab orkestris kaasa lüüa 
ka neil, kel pole keerukama muusika­
riista käsitsemisoskusi.

Ülevaatus andis pildi sellest, mis meil 
on olemas, nüüd võib edasi mõelda, 
kuidas ansambleid suunata, huvi aren­
dada. Väga oluline on repertuaar. Ta­
haks, et sellisel ülevaatusel kõlaks eel­
kõige ikkagi traditsiooniline rahva­
muusika, mille väärtust pillimehed 
isegi ei oska küllalt hinnata, pidades 
seda liiga «vanamoeliseks». Külakapel­
lide noodikogumike koostajaile tuleb 
suureks kasuks põhjalik tutvum ine eri­
nevate ansamblite ja erinevate vaja­
dustega. Loo valikul peab ju  arvesta­
ma pille, millel m ängitakse’ et ei te­
kiks vastuolu instrumendi ja muusika  
vahel (näiteks torupillilugu kandlel!).

Seni vaeslapse ossa jäänud laulu tu ­
leks õhutada, see aitaks ansamblite 
repertuaari mitmekesistada.

Ülevaatustel on taidleja elus tähtis 
koht: need panevad , inimesed elama, 
mängijad hakkavad h i n d a m a  seda, 
mida nad teevad, ning võrdluse ja ju ­
histe varal kujundama ka uusi sisulisi 
tõekspidamisi.
RAIVO LAIKRE,
m eeskoori «Sakala» d ir ig e n t

Olen ülevaatust jälginud mõneski 
piirkonnas ja nüüd sõitsin koos Nuia 
rahvaga Tallinna, et ka lõppvoorust osa 
saada. Võib ütelda, et jõukatsumisele,

K ehra sovhoosi a/ü. klubi seg ak o o r «Helin».

mis nüüd lõpule jõudis, elas kaasa kogu 
vabariik. See oli esimene võistlusüri- 
tus, mis oli määratud ainuüksi maa- 
kollektiividele ja tõmbas need ka n.-ö. 
põhjani kaasa. Ülevaatuse positiivne 
mõju on ilmne: ta andis maakooride
tööle suurt hoogu ja küllap aitab kaasa 
ka tulevaste võistluste edukusele.

Lõppvooru olid pääsenud küllaltki 
võrdvõimelised kollektiivid. Kõige üh t­
lasema tasemega olid meeskoorid, kus 
auhinnasaajate ja autsaiderite vahe oli 
suhteliselt väike. Tundus, et mõnigi 
neist esines tavalisest kahvatum alt see­
tõttu, et koorijuht ei olnud esinemis- 
programmi lõpuni läbi mõtelnud ja oli 
kavasse võtnud laule, mis ülevaatuse 
seisukohast midagi ei pakkunud, liiga 
palju komistamisvõimalusi sisaldasid 
või lauljatele lihtsalt üle jõu käisid. 
Esiletõstmist väärib Kiltsi, Rakke ja 
Väike-Maarja segakooride ühisesine- 
mine A. Kasemaa juhatusel. VÕib-olla 
tasuks maal üldse rohkem mõelda ko- 
opereerimisele ja luua, kus see võima­
lik on, majanditevahelist koore, öe l­
duga aga ei taha ma alahinnata väike- 
koore, kellest m itm edki laulsid väga 
meeldivalt.

J. Tömbi nim. Kultuuripalee tantsu­
saal kooride ülevaatuseks hästi ei sobi. 
Akustika  on kõledavõitu, lauljad nee­
lasid peagi kogu õhu (aknad aga olid 
kõik peale ühe kinni naelutatud), puu­
dusid ka sobivad poodiumid. Esinemi­
seks kasutatav saäliosa ei suutnud ma­
hutada kõiki kuulata soovijaid, m is­
tõttu saali teises pooles tekkis parata­
m atult laulmist ja kuulamist segav 
sumin.
RAIVO TAMMIK, 
in s tru m e n taa lm u u s ik a  iü r i i  esim ees

Näib, et maa kunstiline isetegevus 
on nn. kergema muusika viljelemisel 
jõudnud linna omale järele. VÕib-olla 
ka seepärast, et linnamusitseerijad on 
selles žanris veidi tagasi läinud. Maal 
torkab silma hoogne tegevus. Ka m uu­
sikainstrumente näib jätkuvat.

Üldisemaid puudujääke sel ülevaatu­
sel paistis olevat musitseerijate pain­
dumatus, dünaamika puudumine nen­
de palades. Võimendus oli maksimaal­
selt tugevaks keeratud. Dünaamilise 
esituse puudumise all kannatas eriti 
Tanieli laul «Verelilled»,mida kuulsi­
me kuus kordat Soovida jättis solistide 
(ja ka ansamblite) esitatavale kaasa­
elamine. Kui vaatame meie külakapel­
lide esinemist, näeme, vastupidi, kaasa­
elamist ning särtsu. Ja see mõjub  
sümpaatselt, olgugi et vahel ei ole 
mäng ise päris puhas või õige. Mängu­
rõõm, laulurõõm  — see loeb ikkagi 
palju. Liia Keersalu (Valga rajooni Ala 
rahvamaja Solist) laul meeldis selle­
pärast väga.

Üldiselt tahaks, et edaspidi oskaksid 
ansamblid paremini kasutada eri pilli­
de kõlavärve ja neid kuulda lasta. 
Muidugi oleks kõigepealt vaja korral­
dada nootide paljundamine eri koos­
seisude jaoks. Praegu on noored pilli­
mehed jäänud omapead.

Vokaalsolistid meeldisid meie žüriile, 
andsime isegi lisaks auhinnalisi kohti. 
Iseloomulik oli hea häälematerjal, vaba 
esinemine. Kui poleks ainult seda üle­
arust forsseerimist, liiga tugevat või­
mendust!
ILMAR KUDU,
V õru ra joon i k u ltu u rio sa k o n n a  ju h a ta ja

Ülevaatus pani Võru rajooni mõtle­
ma. Meilt polnud ühtegi kollektiivi lõpp- 
kontserdil. Tõsi, lõppvoorus küll mõned 
olid ja auhindu saadi ka, kuid järele­
mõtlemise vajadus on olemas. Meil oli­
gi plaanis sügisel arutada maaisetege- 
vust rajooninõukogu istungjärgul. E tte­
valmistus on selleks nüüd tubli. Üle­
vaatuse neli vooru andsid tohutu sisu­
lise materjali.

Järelduste tegemiseks on Tallinnast 
kaasa viia mõndagi kindlasti igal ra­
joonil, oli siin ju  kõigis žanrites ula­
tuslik võrdlusvõimalus. Kahju, et eel­
misest võimetevõrdlemisest on nii 
palju aega möödas. Järgmist kogune­
mist ootaks küll 1978. või 1979. a. pai­

ku. See aitaks siis ühtlasi järgmist 
üldlaulupidu paremini ette valmistada. 
Üldse peaks suuremate pidude ja üle­
vaatuste süsteem olema tsükliline, p i­
kema aja peale ette nähtud ja kooskõ­
lastatud.

Ja ärgu võistlusel seatagu eesmärgiks 
ainult võitu, mis ju  iseendast on küll 
ka meeldiv asi, vaid nähtagu kokku­
tuleku tulu hoopis laiemalt!

UHTNA KOLHOOSI TÖÖVETERANI­
DE NAISTANTSURINGI LIIKMED,
kes ü lev aa tu se l sa id  I koha.

Me oleme alles lapsekingades, mis 
sest, et endil aastaid parasjagu. Tant­
sime teist aastat, tööveteranide sega­
koor on meil kolhoosis ka. Algul oli te­
gemist, m itmed arvasid, et mis need 
vanad ikka  tantsivad, aga näe, läbi 
oleme löönud. Koos käime kord näda­
las, õpetaja on meil noor ja energiline, 
oskab valida tantse, mis meile sobivad. 
Nii me pääsesimegi j ülevaatuse lõpp­
vooru. See on meile unustamatu ela­
mus, seda enam et nooremas eas paljud  
meist pole saanud laulupidudest ega 
muudest kaugematest pidudest osa 
võtta, lapsed ei lubanud kodust välja. 
Nüüd on põnevus ja rõõm seda suu­
rem. Esikohta küll ei julgenud loota.

Kergu kultuurimaja 
naisansambel: oh üllatust!

Päris nõutud näisid need kümme 
ansamblilauljat, kui Kreuksi-nim. Kul­
tuuripalee Olevi saalis teada anti, et 
nemad on võitnud naisansamblite hul­
gas esikoha ja laureaaditiitli. Ja  mis 
siis lastest ning meestest saab, kui 
peab lõppkontserdi pärast kaheks päe­
vaks Tallinna jääma! Oli seda kõike 
veel vaja!

Tubli kollektiiv on Kergu kultuuri­
m aja üks alustalasid, tegutsenud juba 
15 aastat ja suur osa liikmeid laulnud 
algusest peale. Küla on väike, 8-kl. kool 
samuti, lauljate hulgas on peaaegu kõik 
kohapealsed ametialad esindatud. Kõi­
gepealt muidugi kooliõpetajad, peale 
selle aiandi-, side-, apteegitöötajad jt.

Oma laulud on leitud väljaannetest 
«Laulge kaasa!» ja «Meie repertuaar», 
need on rahulikud, sageli lüürilised 
laulud klaverisaatega või a cappella. 
H arjutatakse kaks korda nädalas. An­
sambli kunstüine juht on kooliõpetaja 
Hermiine Luukas, algklasside õpetaja, 
kes ütleb oma oskused ja kogemused 
saanud kursustelt. Kergu kool on tema 
esimene ja ainuke töökoht, tuli õpeta­
jaks sinna 19 aastat tagasi ja 15 aasta 
eest pani aluse ka naisansamblile.

Senine suurem ja tähtsam  kontserdi- 
reis tehti möödunud aastal Pärnu ra ­
jooni esindajana Limbaži rajooni.

VORU KUTSUB!
8. ja 9. juunil on Võrus jälle rahva- 

muusikapäev, üldarvult kolmas Ja teist 
korda vabariikliku ulatusega.

Pidu peetakse Kubija lauluväljakul. 
Laupäevasel rahvakunstlõhtul esinevad 
oma rajooni rahvatantsurühmad, nais­
koorid ja rahvapllliansamblid, ka üksi­
kud kaugemalt tulnud külalised.

Pühapäevaks on oodata vabariiklikku 
orkestri juhtide rahvapilliorkestrit, kut­
sutud on maaülevaatuse võitjad ja üld­
se paremad musltseerijad kogu meie 
vabariigist. Kava on püütud koostada 
võimalikult mitmekülgne. Pillim ängija­
te ja tantsijate kõrval esinevad oma 
rajooni leelutajad, aga loodetakse kuul­
da ka Kihnu naisi ja teisi. Üldjuht on 
Uno Veenre.

Laupäeval toimub lõõtspillimängi- 
late võistlus, mille võitja saab Võru 
Rajooni TSN Täitevkomitee asutatud, 
August Teppo nime kandva auhinna.

Korraldajad ootavad osa võtma kõiki 
neid, kes mängivad Teppo pillidel (tea­
tagu endast eelnevalt rajooni kultuuri­
osakonnale!), ja loodavad, et kauge­
matest kantidest peole kutsutud ei pelga 
Võrru sõltu pikaks Ja raskeks.

Kirovi-nim . ka luriko lhoosi tan tsu so lis tid  
Tiia ja  Lem bo Võsa.

EPT Nuia osak o n n a  na isk o o r.

L jahhovl-nim . kolhoosi to ru p illik v a rta tt.

EPT Nuia osak o n n a  sa g a rah v a tan tau -
rühm .

R akvere  V ajangu rah v am aja  m eesvõtm . 
lem isrühm .

Ilm atsalu  k u ltu u rim aja  tü ta rla s te an sam - 
bel.
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K asvatad a  kom m unism ieh itaja id
(Algus 3. lk.)

ruumlpõuda aitaks leevendada endise 
Koiga mõisa üleandmine muuseumile, 
et kujundada sellest muuseumi filiaal, 
perspektiiviks Lahemaa rahvuspargi 
kunstikeskus. Teiseks, asutada alalised 
kunstigaleriid esmalt Narvas, Kohtla- 
Järvel Ja Viljandis, seejärel ka teistes 
keskustes. Galeriidele sobivate ruumide 
leidmise Ja eraldamise küsimus tuleb 
lahendada koos kohalike organitega. 
Peab püüdlema selle poole, et igas 
rajoonikeskuses oleks alaline kunstiga­
lerii.

Rääkides klubiliste asutuste tööst, 
toonitas J. Jürna, et 1973. aastal, viis­
aastaku otsustaval aastal, allutati kõik 
üritused Ja ettevõtmised inimeste töö­
alase aktiivsuse tõstmisele, kommunist­
liku maailmavaate süvendamisele, inter­
natsionalismi Ja nõukogude patriotismi 
kasvatamisele ning kõlbeliste tõekspida­
miste kujundamisele.

Neid ja teisi aktuaalseid küsimusi 
käsitleti Ametiühingute Nõukogu 
presiidiumi Ja ministeeriumi kol­
leegiumi koosolekutel, mitmesu­
gustel seminaridel, kursustel Ja 
nõupidamistel. Neid probleeme pee­
ti silmas jooksvates ja pers­
pektiivplaanides, konkursside, festivali­
de, ülevaatuste ja klubiliste asutuste 
sotsialistliku võistluse korraldamisel.

Senisest suuremat tähelepanu pöörati 
kasvatustöö parandamisele taidluskol- 
lektiivides, kunstilise isetegevuse idee- 
lls-kunstilise taseme tõstmisele ning vas­
tava repertuaari väljaandmisele.

Tihenesid sidemed teiste vennasvaba- 
riikidega. Meie kultuuritöötajad tutvu­
sid teiste liiduvabariikide parimate kul­
tuuriasutuste ja taidluskollektiivlde te­
gevusega. Vabariigi taidlejad andsid 
vennasvabariikides ligi 100 kontserti. 
Meie vabariigis viibis 87 kunstilise ise­
tegevuse kollektiivi Vene NFSV-st, Ka­
sahhi, Ukraina, Kirgiisi, Leedu, Läti 
NSV-st Jt. liiduvabariikidest.

Oma ettevõtmiste poolest oli möödu­
nud aasta üsna tihe, mis ei jätnud mõ­
ju avaldamata ka vabariigi klubiliste 
asutuste tööle. Nende tegevus muutus 
märksa sihipärasemaks, tuumakamaks 
Ja laiahaardelisemaks, töövormid ja 
meetodid mitmekesisemaks.

Möödunud aastal kasvas taidlejate 
pere, kunstilise Isetegevuse Jõududega 
korraldati rohkem etendusi ja kontser­
te, suurenes loengute Ja temaatiliste 
õhtute arv. Neid üritusi külastas 
ligi 5 000 000 inimest.

1973/74. õppeaastal täiendavad oma 
teadmisi 191 kultuuri- ja ateismiüiikoo- 
lis või nende osakondades 16 363 kuula­
jat. Võrreldes 1972/73. õppeaastaga kas­
vas kuulajate arv enam kui 1000 võrra.

Kunstilise isetegevuse hoogustami­
seks, taidluskollektiivlde repertuaari 
ldeelis- kunstilise taseme tõstmiseks or­
ganiseeriti ülevaatusi, näitusi ja kon­
kursse.

Ettekandja luges igati kordaläinuks 
1973. aasta vabariikliku rahvatantsupeo, 
mis oli pühendatud Nõukogude Liidu 
moodustamise 50. aastapäevale, samuti 
peole vahetult eelnenud külakapellide, 
rahvamuusikaansamblite ja rah- 
vaplllisolistide esinemised Vabaõhu­
muuseumis ja pealinna estraadidel ning
27. Juunil toimunud suure sõpruskont­
serdi Lauluväljakul, kus meie ansamb­
lite kõrval demonstreerisid oma kunsti 
ka tantsukollektiivid Velikije Luki Ja 
Pihkva oblastist, Kasahhi, Leedu Ja 
Läti NSV-st ning Praha õpetajate mees­
koor.

Pärast mõneaastast vaheaega korral­
dati vabariigis Jälle agltbrigaadide üle­
vaatus, mis kujunes sissejuhatuseks vas­
tavale üleliidulisele konkursile. Üle­
vaatus aitas tublisti kaasa uute agitbri- 
gaadide moodustamisele Ja elustas mär­
gatavalt seda taidluse küllaltki olulist 
žanrit.

Oma eesmärgi täitis ka äsjalõppenud 
maa klubiliste asutuste kunstilise ise­
tegevuse ülevaatus, mille organiseerisid 
Eesti NSV Ametiühingute Nõukogu Ja 
Kultuuriministeerium. Ülevaatusest võt­
tis osa 13 000 inimest, kellest üle 2000 
pääses viimasesse vooru.

J. Jürna rõhutas, et viimasel ajal on 
EKP Keskkomitee Ja vabariigi valitsus 
pööranud suurt tähelepanu klubllistes 
asutustes tehtavale Ideoloogilisele tööle. 
EKP Keskkomitee büroo andis meie kul­
tuuritöötajatele kätte suunad edaspidi­
seks tööks elanikkonna, eriti noorsoo 
kõlbelisel kasvatamisel. Vabariigi Mi­
nistrite Nõukogu Ja EKP Keskkomitee 
büroo kiitsid heaks maal paiknevate 
kultuuriasutuste võrgu väljaarendamise 
perspektiivplaani ning nägid ette abi­
nõud nende materiaalse baasi tugevda­
miseks.

Vabariigi valitsus Ja Ametiühingute

Nõukogu võtsid vastu määruse maara- 
joonidevahelise klubiliste asutuste sot­
sialistliku võistluse korraldamise kohta, 
mille alusel kõik rajoonid võtsid aas­
taiks 1974—1975 konkreetsed kohustused 
kultuuritöö Ideelis-poliitillse Ja kunsti­
lise taseme tõstmiseks ning kultuuriasu­
tuste materiaalse baasi tugevdamiseks 
ja edasiarendamiseks. Ent mõnes rajoo­
nis, nagu Kohtla-Järve, Haapsalu jt., 
ei suhtutud sotsialistlike kohustuste võt- 
misse täie tõsidusega, eriti mis puutub 
kultuuriasutuste materiaalse baasi pa­
randamisse. Pikemalt peatus fettekandja 
klubiliste asutuste kaadri- Ja repertuaa- 
riküsimustel.

J. Jürna ütles, et käesoleval aastal 
pööratakse erilist tähelepanu klubiliste 
asutuste osatähtsuse suurendamisele par­
tei ideoloogilise töö süsteemis. On 
kavandatud hulk üritusi, millest keskne 
on just maarajoonidevaheline klubiliste 
asutuste sotsialistlik võistlus. Selle tin­
gimused kajastavad põhisuundi, mille­
ga kultuuriorganid ja asutused tegele­
vad IX viisaastaku määraval aastal. 
Tulipunktis on sisulise töö ja materiaal­
se baasi edasine parandamine.

Perspektiivsematest ülesannetest ni­
metas kultuuriminister ettevalmistusi 
1975. aasta üldlaulupeoks ja tantsu­
peoks ning koorifestivaliks «Tallinn 
75». Vastavalt Eesti NSV Ministrite 
Nõukogu määrusele võetakse päevakor­
rale majandite keskustes asuvate riikli­
ke klubihoonete üleandmine kolhooside 
bilanssi. Koos vabariiklikus alluvuses 
linnade täitevkomiteedega koostatakse 
perspektiivplaan (1975—1977) kultuuri- 
ja puhkeparkide väljaehitamiseks Ja 
nende materiaalse baasi parandamiseks.

Edasi peatus J. Jürna raamatukogu­
de tegevusel. Rohkem tähelepanu on 
osutatud ühiskondlik-pollitilise kirjan­
duse tutvustamisele. Laenutuspunkti­
des ja rändkogudes leidub vastavat kir­
jandust suuremas valikus, on tihene­
nud sidemed poliitringldega. Rajoonlse- 
minaridel koostati bibliograafilisi üle­
vaateid ühiskondlik-poliitillsest kirjan­
dusest, korraldati mitmesuguseid vik­
toriine, temaatiliste kirjandusnäituste 
ülevaatusi jne.

Tähelepanu keskpunktis oli lugejate­
ga individuaalse töö parandamine. Kor­
raldati eksperiment «Lugemisnõudlus, 
kirjanduse soovitamine ja individuaalne 
informatsioon rahvaraamatukogus», mis 
lõppes teadusliku konverentsiga. Prae­
gu koostatakse abinõude plaani eksperi­
mendi tulemuste rakendamiseks prakti­
kasse.

Raamatukogude olevik ja kõige lä­
hem tulevik on seotud uue teenindus­
süsteemi loomisega, s. o. raamatukogu­
de töö tsentraliseerimisega. Tänaseni 
on uuele süsteemile üle läinud 8 rajoo­
ni ja 4 vabariikliku alluvusega linna.
1973. a. töötati välja Ja kinnitati tsent­
raliseeritud süsteemi raamatukogude 
tüüpstruktuur Ja -koosseis. Raamatuko­
gude võrgu tsentraliseerimine lõpeta­
takse 1975. a.

Et paremini juhtida ja teaduslikult põh­
jendatult planeerida raamatukogunduse 
arengut, kindlaks määrata selle seadus­
pärasused ja põhjalikult analüüsida teh­
tut, koostati raamatukogude aruannete 
automatiseeritud töötlemise süsteem 
ning vastavad programmid elektronar­
vutile. Kogutud materjali baasil valmis 
raamatukogude töö hindamissüssteem 
arvuliste andmete alusel. 1974. a. koos­
tatakse skaalad ka töö kvaliteedi hin­
damiseks.

Tänavu on raamatukogude tegevuse 
põhiprobleemiks tsentraliseeritud süs­
teemi täiustamine. Tuleb läbi vaadata 
kirjanduse propageerimise ja lugejate

informatsioonilise ning bibliograafilise 
teenindamisega seotud küsimused. Raa­
matukogude osatähtsus elanikkonna 
kommunistlikul kasvatamisel ja ühek­
sanda viisaastaku plaanide elluviimisel 
peab suurenema. Põhiülesandeks Jääb 
töö lugejaga. Suuremat tähelepanu va­
jab laste Ja noorukite raamatukogulik 
teenindamine. Eriti teeb muret olukord 
Tallinnas, kus olemasolev lasteraamatu­
kogude võrk ei rahulda vajadusi.

Ettekandja rääkis ka tarvidusest or­
ganiseerida lasteraamatukogude metoo­
diline keskus ja kultuuritöötajate alali­
sed kursused. Peamisi takistusi on siin 
ruumide puudus. Rajoonikeskustes (Võ­
ru, Kohtla-Järve jt.) vajatakse väga 
kõrgema haridusega kaadrit, kuid noo­
ri spetsialiste sinna suunata ei saa, sest 
puuduvad elamispinnavõimalused.

Eesti NSV-s ei valmistata ette kaad­
rit laste- ja  kooliraamatukogude tarvis.
E. Vilde nim. Tallinna Pedagoogilise 
Instituudi raamatukogunduse Ja biblio­
graafia kateedri juures võiks aga igal 
aastal anda 2—3 üliõpilasele lasteraa- 
matukogutöötaja kvalifikatsiooni indivi­
duaalprogrammi alusel.

Tõsist muret teeb raamatukogude ma­
teriaaltehniline baas. Näiteks Põlva, 
Harju ja Pärnu rajoonis ning Narva 
linnas puuduvad ruumikitsikuse tõttu 
võimalused tsentraliseeritud süsteemile 
üleminekuks.

Vabariigi muuseumidele lisandus mul­
lu veel kolm, nüüd on neid 45. 1973. a. 
ületas muuseumikülastajate arv miljoni 
piiri.

Muuseumide põhiprobleeme on viima­
sel ajal olnud uute ekspositsioonide ku­
jundamine ja olemasolevate täiendami­
ne ning parandamine. Pearõhk ase­
tati nõukogude perioodi kajastamisele.

Möödunud aastal paranes muuseumi­
de massiline töö — (ränd)näituste, loen­
gute, temaatiliste õhtute, kohtumiste Jt. 
ürituste organiseerimine. Rõhku pandi 
nõukogude patriotismist Ja internatsio­
nalismist kantud ürituste, samuti loeng- 
matkade, kohtumiste ja vestluste kor­
raldamisele Suure Isamaasõja, Kodusõ­
ja ja revolutsiooniliste sündmustega 
seotud paikades.

Näitustest tõstis ettekandja esile Ees­
ti NSV Riikliku Ajaloomuuseumi ekspo­
sitsiooni «Eesti NSV Nõukogude Liidu 
rahvaste vennalikus peres», mis pandi 
üles Moskvas NSV Liidu Riiklikus Re- 
volutsioonlmuuseumis, samuti näitusi 
Eesti NSV Riiklikus Etnograafiamuu­
seumis.

Esmajärguline ülesanne, mille lahen­
damiseta ei ole võimalik tagada muu­
seumide edasist arengut, on nõudeile 
vastavate ruumide leidmine.

Ministeerium tegeleb ka kultuurimä­
lestiste väljaselgitamise, arvelevõtmise, 
teadusliku läbitöötamise ja kaitsega. 
Eesti NSV territooriumil on riikliku 
kaitse alla võetud 4920 ob­
jekti. Suurt tähelepanu on osu­
tatud kultuurimälestiste kasutamisele 
elanikkonna, eriti koolinoorte patrioot­
likul, esteetilisel Ja ateistlikul kasvata­
misel. Seoses sellega, et tuleval aastal 
tähistame fašismi üle saavutatud võidu
30. aastapäeva, on vaja eriliselt hoolit­
seda Suures Isamaasõjas langenute kal­
mude eest. Siin võib kõigile eeskujuks 
seada Kingissepa rajooni.

Kapitaalehituse alal pidas J. Jürna
1974. aasta tähtsaks ülesandeks Tamsa­
lu kultuurimaja ja Riikliku Keskraama­
tukogu depositooriumi ehitamise 
alustamist, «Ugala» teatri ja 
Elva kultuurimaja uue hoone 
tehniliste projektide ekspertiisi, nende 
kinnitamist ning tööprojektide osalist

koostamist. RAT «Estonia» rekonstruee­
rimise kõrval on oluline tehnilise töö­
projekti koostamine tulevase vabariik­
liku tarbekunstimuuseumi hoone re­
konstrueerimiseks.

Sel aastal on ette nähtud Haapsalu 
kultuurimaja ehituse lõpetamine ning 
hoone kasutuselevõtmine.

Lõpetuseks ütles J. Jürna: «NLKP
Keskkomitee läkitus parteile Ja rahvale 
on erakordse poliitilise tähtsusega do­
kument, mis on suunatud nõukogude 
töötajate edasisele mobiliseerimisele 
üheksanda viisaastaku ülesannete enne­
tähtaegseks täitmiseks ja kommunismi 
m ateriaaltehnilise baasi väljaehitami­
seks meie maal.

Läkituses rõhutatakse, et 1974. aasta 
plaani täitmine ning ületamine ei ole 
määrava tähtsusega mitte ainult käes­
oleva viisaastaku lõpetamisel, vaid et 
see on ka oluline samm tugeva baasi 
loomisel meie maa majandusliku potent­
siaali, töötajate heaolu Ja kultuuritase­
me tõstmiseks tuleval viisaastakul.

Nõukogude Liidu Kommunistliku 
Partei Keskkomitee kutsus nõukogude 
rahvast üles veelgi hulgalisemalt lüli­
tuma üldrahvalikku sotsialistlikku võist­
lusse plaaniliste ülesannete realiseerimi­
se ja kvaliteedinäitajate parandamise 
nimel.

Loominguline intelligents Ja kultuuri­
töötajad võtsid NLKP Keskkomitee lä­
kituse vastu kui edasise tegevusprog­
rammi NLKP XXIV kongressi otsuste 
täitmisel, nõukogude inimeste elu rikas­
tavate vaimsete väärtuste loomisel ning 
rahva kaasatõmbamisel loomingulisse 
tegevusse.

Meie kultuuritöötajate põhiülesandeks 
on ja jääb NLKP Keskkomitee läkitu­
se igakülgne ning sügav selgitamine 
kõigis meie vabariigi kultuurlasutustes. 
On tarvis selgitada igale töötajale selle 
ülitähtsa dokumendi sisu ning mõtet, 
kutsuda kõiki Inimesi kaasa lahendama 
sellest tulenevaid konkreetseid ülesan­
deid.

Kogu kultuuriasutuste ideells-loomin- 
gullne töö peab olema suunatud nõuko­
gude Inimestes patriotlsmltunde kujun­
damisele, nende kasvatamisele truuduse 
vaimus kommunismiideaalldele.

Me ootame vabariigi hellloojallt sü­
gavalt Ideelisi suurteoseid kontserdisaa­
li Ja muusikateatrite jaoks, häid, nõu­
kogulikke massilaule koorikollektiivide 
repertuaari rikastamiseks. Me ootame 
neilt uusi, originaalseid estraadipalu, 
oma, kodumaist muusikat tantsuorkest­
ritele.

Me ootame vabariigi kunstnikelt teo­
seid, mis kasvataksid töötajaskonda, eri­
ti noori, nõukogude patriotismi ja pro­
letaarse internatsionalismi vaimus, ka­
jastaksid inimeste kodumaa-armastust ja 
töökangelasllkkust viisaastaku tandritel.

Me ootame vabariigi dramaturgidelt 
häid, tänapäeva nõukogude elu kajasta­
vaid näidendeid teatritele ja isetege- 
vuslavale.

Me ootame vabariigi teatritelt tööks 
ja kangelastegudeks innustavaid, kõrge 
ideelis-poliitillse ja kunstilise taseme­
ga lavastusi.

Kultuurhariduslikel asutustel tuleb 
ka edaspidi pöörata erilist tähelepanu 
rahva, eriti noorte ideelis-poliitilisele 
Ja tööalasele kasvatamisele, meie partel 
ja Nõukogude valitsuse sise- ning vä­
lispoliitika selgitamisele, tootmis-tehni- 
liste Ja majandusalaste teadmiste, tea­
duse saavutuste ja eesrindlike kogemus­
te propageerimisele, sotsialistliku võist­
luse kulu ning tulemuste Igakülgsele 
valgustamisele nll nältagitatsloonl kui 
ka loengullse töö Ja kunstilise isetege­
vuse, eriti aga niisuguste vormide kau­
du, nagu seda on agitbrigaadid.

Kultuurhariduslike asutuste osa kogu 
partei ideoloogilise töö süsteemis on vä­
ga suur. Käesolev. 1974. aasta on rikas 
väga mitmesuguste suuremate Ja väik­
semate sündmuste poolest meie vabarii­
gi kultuurielus, mille eesmärgiks on pa­
randada kultuurimajade, klubide, raa­
matukogude ja muuseumide töö sisu, 
tõsta professionaalse Ja Isetegevusliku 
kunsti ldeelis-pollltlllst taset, paremini 
siduda kultuuriasutuste tööd tootmlskol- 
lektilvide ülesannetega, allutada kogu 
meie tegevus töötajates ldeelis-kõlbells- 
te omaduste arendamisele kommunismi­
ehitaja moraalikoodeksi alusel.

Kõigi nende ürituste tuglsambaks 
peab olema kultuurlasutustevahellne sot­
sialistlik võistlus. Selle võistluse tingi­
mustes kajastuvad eesmärgid, mille saa­
vutamise nimel töötavad vabariigi kul­
tuuriasutused käesoleva viisaastaku nel­
jandal, määraval ning ka viiendal aas­
tal.

Meie kõigi kohus on muuta see võist­
lus võimsaks hoovaks kõigi ülalloetle­
tud küsimuste lahendamisel.»

V asakult P ä rn u  rajooni P a riv e re  sovhoosi a/ü. klubi ju h a ta ja  Heli Ruu- 
sak ink , Võru ra jooni A ntsla sovhoostehnikum i a/U. klubi lastesek to ri ju h a ta ja  
Helbe Kuus ja  Viljandi rajooni G aqarin i-n im elise  nä id issovhoostehnikum i klubi 
Ju hata ja  U rve Kimmel.

O. V ihandl foto (ETA)
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Professor 
K. RAMUL 95

Eile oli Tartu Riikliku Ülikooli tead­
laste peres auväärne sünnipäev: profes­
sor Konstantin Ramul sai 95-aastaseks. 
Neist aastatest on juubilar 55 pühenda­
nud tööle Tartu ülikoolis, kus ta on ja­
ganud tuhandetele üliõpilastele psühho- 
loogiateadmisi. Professori läbi aasta­
küm nete ulatuv tegevus on lahutama­
tu lt seotud psühholoogia kui teadusharu 
juurdumise ning arenguga Eestis: Kons­
tantin Ramul on psühholoogialaboratoo- 
riumi rajaja, psühholoogiaõpikute, raa­
matute ning paljude artiklite autor. 
Veel praegugi töötab prof. K. Ramul 
TRÜ loogika ja psühholoogia kateedris 
professorkonsultandina: võtab aspiran- 
tidelt vastu eksameid ning tegeleb jõu­
dumööda ka teadusliku tööga. Jätkuvat 
vaimuvirgust!

«Schwerin kujutavas 
kunstis»
— setime näitus avati 24. mail Kadrioru 
lossis. Näituse on organiseerinud Eesti NSV 
Riiklik Kunstimuuesum ja Schwerini Riik­
lik Muuseum. Nende kahe kollektiivi 
vahel eksisteerivad juba palju aastaid ti­
hedad sidemed. Seda on kinnitatud koos­
töölepinguga. Möödunud aastal demonst­
reeriti Saksa DV-s näitust «Tallinn kujutavas 
kunstis». Ekspositsioonis, mille sõbrad kaa­
sa tõid, on enam kui 60 Schwerinile pühen­
datud maali ja graafilist lehte.

Näituse avamisel võtsid sõna Eesti NSV 
Riikliku Kunstimuuseumi direktor I. Teder ja 
Schwerini Riikliku Muuseumi asedirektor L. 
Jürss.

Kunstinäituse avamisel viibisid EKP Kesk­
komitee sekretär V. Väljas, EKP Keskkomi­
tee osakonnajuhatajad H. Toming ja O. Utt, 
ministrid J. Jürna, F. Eisen jt. (ETA)

«<La Scala» Moskvas
Enam kui 400 Milaano teatri «La Sca­

la» lauljat, orkestranti ja muud tööta­
ja t on saabunud Moskvasse.

Milaano kunstimeistrid esinevad 
Moskvas NSV Liidu Suures Teatris 30. 
maist kuni 26. juunini. Programmis on 
G. Verdi ooperid «Simone Boccanegra» 
ja «Aida», G. Puccini «Tosca», G. Ros­
sini «Tuhkatriinu» ja V. Bellini «Nor- 
ma», samuti G. Verdi «Reekviem».

Rännukepp 
Saaremaalt

Suure muusika eest, mida väikesele 
saarele tõi Tallinna kammerorkester 
laupäeval, 25. mail, tänasid saarlased 
orkestrit ja tema dirigenti Neeme Jär- 
vit rohkete lilledega ning tagasikutset 
jäi meenutama kadakane rännukepp.

Seekordne Filharmoonia korraldatud 
külaliskonisert oli Saaremaale suur­
sündmuseks, sellest võttis osa tavali­
sest arvukam kuulajaskond.

Suur tänu üle kahe väina!
Grupp kontserdi kuulajaid

Tänuavaldused

Südamlik tänu kõigile, kes aitasid 
kaasa m inu autorikontserdi heale korda­
minekule.

Riho Päts

Südamlik tänu asutustele, organisat­
sioonidele, kolleegidele ja sõpradele, kes 
mulle juubeli puhul tähelepanu osuta 
sid..

Oskar Raunam

EESTI NSV RAAMATUSÕPRADE ÜHINGU 
KONGRESSILE

Kallid seltsimehed!
Eestimaa Kommunistliku Partei Keskkomitee tervitab palavalt Eesti NSV Raamatu­

sõprade Ühingu asutamiskongressi delegaate, kõiki raamatutegijaid, raamatulevitajaid, 
raamatukogude töötajaid, kogu raamatusõprade arvukat peret.

Meie maal tuntakse raamatute vastu tohutu suurt huvi. õigusega peetakse nõuko- 
gude rahvast kõige lugemishimulisemaks rahvaks maailmas. Oleme uhked selle ü|e, 
et meie kodumaa on esikohal maailmas nii väljaantavate raamatute hulga kui ka 
lugejate arvu poolest, et iga aasta ilmub NSV Liidus üle 80 000 raamatu ja broSüüri 
kogutiraaiiga enam kui 1,5 miljardit eksemplari. Lahutamatu osa sellest Nõukogudemaa 
kulhiurivaramust moodustab Nõukogude Eestis ilmuv kirjandus. Meie vabariigi elanik­
konna üha kasvavast huvist kirjanduse vastu annab tunnistust aasta-aastalt suurenev 
väljaantavate raamatute arv — 1973. aastal ületas raamatute kogutiraaž 14 miljoni püri. 
Tänuväärset tööd teevad ühiskondlikud raamatulevitajad, kelle arv ulatub üle 2500. 
Suure hoole ja armastusega töötavad raamatukoguhoidjad. Käesoleval ajal on meil 775 
rahvaraamatukogu, kus lugejate käsutuses on raamatufond rohkem kui üheksa miljoni 
eksemplariga. Vabariigi raamatukogude üldfond moodustab 28 miljonit eksemplari. 
Lugejate arv rahvaraamatukogudes on tõusnud 490 000-ni ja aastas tehakse üle kümne 
miljoni laenutuse.

Raamatusõprade ühingu loomise fakt on järjekordne tõend Kommunistliku Partei ja 
Nõukogude valitsuse väsimatust hoolitsusest rahva kultuuritaseme tõstmise eest, töö­
liste, teenistujate, kolhoosnikute ja õppiva noorsoo veelgi tihedamast lähendamisest 
neile vaimsetele väärtustele, mida inimesele annab raamat. Eesti NSV Raamatusõprade 
Ohingu loomine on tähtis samm vabariigi kultuurielus. Tänu ühingu loomisele saab arvu­
kas raamatusõprade pere kindla aluse oma edasisele tegevusele.

Eestimaa Kommunistliku Partei Keskkomitee avaldab veendumust, et Eesti NSV Raa­
matusõprade Ühing, aidates kaasa kirjanduse propaganda parandamisele, kirjanduse 
aktiivsele kasutamisele töötajate kommunistlikul kasvatamisel ja NLKP XXIV kongressi 
ajalooliste otsuste elluviimisele, muutub sihikindlalt tegutsevaks ühiskondlikuks jõuks 
vaimsete väärtuste loomisel ja uue inimese kujundamisel.

EESTIMAA KOMMUNISTLIKU PARTEI KESKKOMITEE

RAAMAT KÕIGILE!
Selline loosung tervitas Eesti NSV 

Raamatusõprade Ühingu asutamiskong­
ressist osavõtjaid, kes kogunesid 28. 
mail A jakirjandusm ajja Tallinnas. Nad 
olid valitud ühingu asutajate koosoleku­
tel. Kohal oli 187 delegaati — raam atu­
sõpru vabariigi eri linnadest ja  rajoo­
nidest. Delegaatide hulgas võis näha 
teenelisi töötajaid paljudelt aladelt, sil­
mapaistvaid teadlasi, kultuuritegelasi jt.

Kongressi avas organiseerimiskomitee 
esimees, Eesti NSV Ministrite Nõukogu 
Riikliku Kirjastuste, Polügraafia ja 
Raamatukaubanduse Komitee esimees 
L. Kaik.

EKP Keskkomitee sekretär V. Väljas 
luges ette EKP Keskkomitee tervituse 
kongressile.

Ettekandega Eesti NSV Raamatu­
sõprade Ühingu ülesannetest esines 
L. Kaik.

Kongressil valiti ühingu juhatus ja 
revisjonikomisjon, samuti delegaadid 
Üleliidulise Raamatusõprade Ühingu 
asutamiskongressile, mis on Moskvas 
selle aasta septembris.

Eesti NSV Raamatusõprade Ühingu 
asutamiskongressil viibisid Eesti NSV 
Ministrite Nõukogu esimehe asetäitja 
A. Green, EK P Keskkomitee osakonna­
juhataja O. Utt, EK P Keskkomitee osa­
konnajuhataja asetäitja H. Mannermaa 
ning NSV Liidu Ministrite Nõukogu 
Riikliku Kirjastuste, Polügraafia ja 
Raamatukaubanduse Komitee kolleegiu­
mi liige V. Motšalov.* * *

28. mail toimus Eesti NSV Raamatu­
sõprade Ühingu juhatuse esimene koos­
olek. Juhatuse esimeheks valiti Eesti 
NSV rahvakirjanik A. Hint ja esimehe 
asetäitjaks E. Plskunova.

AUTASUSTAMISI
#  Teenete eest rahvatantsu arenda­

misel ja töötajate kultuuritaseme tõst­
misel anti Eesti NSV Ülemnõukogu 
Presiidiumi seadlusega Tallinna Polü- 
tehnilise Instituudi rahvatantsuansamb­
lile « K u l j u s »  ja puuvillakombinaadi 
«Kreenholmi Manufaktuur» V. Gerassi- 
movi nimelise Kultuuripalee rahvatant­
suansamblile « N a r v a »  E e s t i  N S V  
t e e n e l i s e  a n s a m b l i  aunimetus.

0  Edu eest vabariigi töötajate kom­
munistlikul kasvatamisel pälvisid Eesti 
NSV Ülemnõukogu Presiidiumi aukirja 
Tartu Linna TSN Täitevkomitee kultuu­
riosakonna juhataja Elvi A l e k a n d ,  
puuvillakombinaadi «Kreenholmi Ma­
nufaktuur» V. Gerassimovi nimelise 
Kultuuripalee raamatukogu juhataja 
Lehti A n n i k ,  Tartu Rajooni Keskraa­
matukogu direktor Tiiu E r l e m a n n ,  
Tallinna lastemuusikakooli direktor 
Ellen K a n s a ,  Põlva Rajooni TSN Täi­
tevkomitee kultuuriosakonna juhataja 
Aleksander K i n u n e n ,  Rakvere Ra- 
joonidevahelise Koduloomuuseumi eks- 
positsiooniosakonna juhataja Odette 
K i r s s ,  Tartu lastemuusikakooli direk­
tor Frleda K r i m m ,  Võru Rajooni TSN 
Täitevkomitee kultuuriosakonna juha­
taja Ilmar Ku d u ,  Eesti NSV Ameti­
ühingute Nõukogu Tartu Kultuurihoone 
direktor Ralmond K u l l a s t e ,  Põltsa­
maa kultuurimaja instruktor Feliks 
L e e m e t, Valga Koduloomuuseumi 
direktor Kärt Le h t ,  Põlva rajooni 
Kanepi külaraamatukogu juhataja Helju 
L e i b ,  Valga lastemuusikakooli direk­
tor Aime L õ h m u s ,  Paide Rajooni 
TSN Täitevkomitee kultuuriosakonna 
juhataja Lembit L ä ä n e m ä g i ,  Kehra 
lastemuusikakooli õpetaja Elvi M a i s a ,  
Viljandi rajooni Olustvere maakultuuri- 
maja direktor Salme M ü ü r s e p p  ja 
ölsul külaraamatukogu juhataja Leon­
hard N i i l u s ,  Nõmme lastemuusika­
kooli direktor Eve-Plia P a k k ,  Eesti 
NSV Ametiühingute Nõukogu Kunstili­
se Isetegevuse Maja vanemmetoodik

Astrid P i r n ,  Fr. R. Kreutzwaldi nime­
lise Eesti NSV Riikliku Raamatukogu 
direktori asetäitja Ludmilla R a s s ,  
Pärnu Rajooni Raamatukogu juhataja 
Marja Re i ,  Eesti NSV Ametiühingute 
Nõukogu J. Tömbi nimelise Kultuuri­
palee direktori asetäitja Linda T e d e r ,  
Põlva rajooni Põlgaste maakultuurl- 
maja direktor Linda T o b r e l u t s ,  
Jõgeva Rajooni TSN Täitevkomitee kul­
tuuriosakonna juhataja Hilja-Allde 
T o o m e ,  Kingissepa lastemuusikakooli 
õpetaja Ludmilla T o o n  ja Tallinna 
Polütehnilise Instituudi rahvatantsuan­
sambli «Kuljus», ballettmeister Salme 
V a l g e m ä e .

%  Kauaaegse viljaka pedagoogilise ja 
loomingulise töö ning aktiivse ühiskond­
liku tegevuse eest Ja seoses kuueküm­
nenda sünnipäevaga autasustati E. Vil­
de nimelise Tallinna Pedagoogilise Ins­
tituudi professorit Eesti NSV teenelist 
kultuuritegelast Oskar R a u n a m i t  
Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi 
aukirjaga.

Pikaajalise väljapaistva loomingulise 
töö ja kunstipropagandaalase tegevuse 
eest sai juubilar ka Eesti NSV Kultuu­
riministeeriumi aukirja.

#  Kuuekümnenda sünnipäeva puhul 
ja kauaaegse eduka teadusliku töö eest 
anti EKP Keskkomitee Partei Ajaloo 
Instituudi vanemteadurile Abe L l e h ­
m a n i  1 e Eesti NSV Ülemnõukogu 
Presiidiumi aukiri.

%  Edu eest isetegevusliku teatrikuns­
ti viljelemisel pälvis viiekümnenda sün­
nipäeva puhul E. Vilde nimelise Rahva­
teatri peanäitejuht Eesti NSV teeneline 
kultuuritegelane Venda-Juhan P ä i  
Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi 
aukirja.

%  Kauaaegse kohusetruu töö eest ja 
seoses pensionile minekuga anti L. Koi­
dula nim. Pärnu Draamateatri direkto­
ri asetäitjale Martin T a m b u r i l e  Ees­
ti NSV Kultuuriministeeriumi aukiri.

ESTICA
■  A jak irja s  «Teatr» (nr. 4) on loom ingu­

liste  p o rtree d e  ru b riig is  a v a ld a tu d  K arin 
Kase k ir ju tis  Jü r i  Jä rv e tis t .  A rtikkel on 
illu s tre e ritu d  ro h k e te  fo todeqa  osatäitm is- 
test.

Sam as n u m b ris  on ka J. R akitina ü le­
v aad e  Riias to im unud  Balti v ab ariik id e .

M oskva J a  L en ingrad i te a tr ik u n s tn ik e  nä i­
tu se s t. On e s ita tu d  fo tosid  v ä ljap an ek u ­
tes t ja v ä rv itrü k is  esk iise  ka M.-L. Küla 
(«Kontsert»), A. Undi («K uuenda raam atu  
lõpp»), J. Vausi («Piuks, M lu k s Ja tädi 
Marie») loom ingust.

RAT «ESTONIA»

KÜLALISETENDUSED TARTUS RAT «VA­
NEMUISE» SUURES MAJAS

R eedel. 31. V kl. 19 «Neiud ärevil» ; 
laup., 1. VI kl. 19 «T raviata»; pühap ., 2. 
VI kl. 19 «Neiud ärev il» ; esm asp., 3. VI 
kl. 19 «Neiud ärevil» ; teisip ., 4. VI ykl. 19 
«T raviata»; kolm ap., 5. VI kl. 19 «Neiud 
ä rev il» ; neljap ., 6. VI kl. 19 «Mees La 
M anchast»; reedel, 7. VI kl. 19 «Traviata»; 
laup ., 8. VI kl. 19 «Mees La M anchast»; 
pühap ., 9. VI kl. 19 «Neiud ärev il» ; e s­
m asp ., 10. VI kl. 19 «Mees La M anchast».

V. KINGISSEPA NIM. TRA DRAAMATEATER

Reedel, 31. V kl. 19 «K assim äng», kl. 19 
«Külalised» (väikeses saalis); laup., 1. VI 
kl. 19 «Inim ene Ja inim ene», kl. 19 «Suve­
öö unen äg u »  (väikeses saalis, R iikliku 
K on serv a to o riu m i lav a k u n stik a tee d ri d ip ­
lom ie tendus, re se rv e e ritu d ); p ü hap ., 2. VI 
kl. 12 «Õ htusöök viiele» (alla 16 a. k ee la ­
tud), kl. 19 «Mängi, pillimees!»; esm asp.,
3. VI kl. 18 «L ibahunt» (Klek in de Köki 
to rn is . R iikliku K onservatoorium i lav a­
k u n s tik a te e d ri  d ip lom ietendus), kl. 19 
«K assim äng», kl. 19 «Külalised» (väikeses 
saalis); kolm ap., 5. VI kl. 19 «Mees, na ine  
ja  k o n tse rt» , kl. 19 «Suveöö unenägu»  
(vä ikeses saa lis, R iikliku K o n serv a to o riu ­
mi la v a k u n s tik a te e d ri diplom ietendus); 
ne ljap .. 6. VI kl. 19 «Püha Susanna», kl. 19 
«Suveöö unen äg u »  (väikeses saa lis . R iikli­
ku  K o n serv a to o riu m i lav ak u n stik a tee d ri 
d ip lom ietendus); reedel, 7. VI kl. 19 
«Mees, na ine  ja  k o n tse rt» ; laup., 8. VI 
kl. 19 «Kolm õde»; pühap ., 9. VI kl. 19 
«Inim ene Ja inim ene».

EESTI NSV RIIKLIK NOORSOOTEATER

E sm asp., 3. VI kl. 20 « H üvastijä tt Juu­
nis» (ö isu  k u ltu u rim ajas), kl. 21 «Oh a r ­
m astu s , sina  kallis m ag u s m esi . . . »  (Tsir- 
g u lin n a  k u ltu u rim ajas ); teisip ., 4. VI kl. 20 
« H üvastijä tt juun is»  (Nuia k u ltu u rim ajas), 
kl. 20 «Oh a rm a s tu s , sina  kallis m ag u s 
m esi . . . »  (Valga ku ltu u rim ajas); kolm ap., 
5. VI kl. 19.30 «H üvastijä tt Juunis» (Vil­
jan d i tea tris ); neljap ., 6. VI kl. 19.30 «Hü­
v a s tijä tt  juun is»  (Viljandi tea tris ), kl. 20 
«Oh a rm a s tu s , s in a  kallis m ag u s m e s i . . . »  
(K ärdla  k u ltu u rim ajas); reede l, 7. VI kl. 20 
«Oh a rm a s tu s , sin a  kallis m agus m esi . . . »  
(Käina k u ltu u rim ajas ), kl. 20.30 «H üvasti­
jä t t  Juunis» («Boläeviku» kolhoosi klubis); 
laup., 8. VI kl. 20 «Oh a rm astu s , sina  
kallis m ag u s m esi . . . »  (Em m aste k u ltu u r i­
m ajas), kl. 20 « H ü v astijä tt Juunis» (P ärn u  
ra jo o n i «Sädeme» kolhoosi k lubis); pühap ., 
9. VI kl. 20 «Oh a rm a s tu s , sina  kallis m a­
g u s  m esi . . . »  (Kõpu kultuurim ajas)., kl.
20.30 « H üvastijä tt juun is»  (O ldrem a sov­
hoosi klubis).

EESTI NSV RIIKLIK 
VENE DRAAMATEATER

Reedel, 31. V Ja laup., 1. VI «Nigel au ­
hind» (N arva k u ltu u rim ajas); pühap ., 2. 
VI kl. 12 «H elistage V õlu teenuste  B üroos­
se» (Suveteatris, re se rv e e r itu d  e tendus), 
kl. 20 «Nigel auh ind»  (K ohtla-Järvel)j e s­
m asp ., 3. VI kl, 19.30 «Nigel auh ind»  (Rak­
v e re  T ea tris^  teisip ., 4. VI, kolm ap., 5. VI, 
ne ljap ., 6. VI kl. 19.30 «Nigel auhind» 
(T artus); neljap ., 6. VI kl. 19.30 «Takso 
poole tu n n i jooksul . . . »  (re se rv e e ritu d  
e tendus).

RAT «VANEMUINE»________________________

KÜLASKÄIGUETENDUSED: «Soolaleivapi­
du»; reed e l, 31. V kl. 21 R idala k u ltu u ri 
m ajas; laup., 1. VI kl. 21 V ariku  k u ltu u r i­
m ajas; p ü h ap ., 2. VI kl. 21 R iis ipere  k u l­
tu u rim a ja s ; esm asp., 3. VI kl. 20 H aapsalu  
k u ltu u rim a ja s ; teisip .. 4. VI kl. 20. kolm ap., 
5. VI kl. 20, ne ljap .. 6. VI kl. 20. 7. VI 
kl. 20 K ing issepa  k u ltu u rim ajas ; laup., 8. 
VI kl. 21 K ohila k u ltu u rim ajas ; pühap ., 9. 
VI kl. 20 M ärjam aa k u ltu u rim ajas .

L. KOIDULA NIM. PÄRNU DRAAMA­
TEATRIS: reed e l, 31. V kl. 19.30 «Lõbus 
lesk»; laup., 1. VI kl. 19.30 «Trem bita*; 
pühap ., 2. VI kl. 19.30 «Lõbus lesk»; e s ­
m asp., 3. VI kl. 19.30 «Lõbus lesk»; te i ­
sip., 4. VI kl. 19.30 «Trem bita»; kolm ap., 
5. VI kl. 19.30 «Lõbus lesk»; n e ljap ., 6. VI 
kl. 19.30 «Arm ujook»; reede l, 7. VI kl.
19.30 «Trem bita»; laup., 8. VI kl. 19.30 
«Lõbus lesk».

«ESTONIA» KONTSERDISAAL

N eljap.. 6. VI kl. 19.30 süm fooniakont­
se r t . D irig en t H erb ert A hlendorf (Sak­
sa  FV). Solist Ivo S illam aa (klaver); 
teisip ., 11. VI kl. 19.30 P ra h a  rah v u sv ah e ­
lise k o n k u rsi lau reaad i Anton G insburg i 
k lav eriõ h tu .

OLEV! SAAL_______________________

Pühap ., 2. VI kl. 16 Sam uel S a^  
flöödiõh tu  p ra n ts u se  m uu sik as t; tek»«,,-
4. VI kl. 19.30 Eesti NSV Riikliku F ilhar­
m oonia keelp illik v arte ti k o n tse rt. K aas­
teg ev  Toomas Velm et (tšello).

«KALEVI» SPORDIHALL__________

Esm asp., 3. VI, teisip .. 4. VI ja  kolm ap.,
5. VI kl. 20 esin ev ad  T šehhoslovakkia  
estraa d iso lls t H ana H egerova ja  Ju g oslaa  
via v o k a a lk v a rte tt «Stuudio» n in g  in s tru ­
m en taalan sam b el.

Viljandi Draamateater «U g a I a» 

kuulutab k o n k u r s i  

vabadele näitlejakohtadele:

I kategooria naisnäitlaja
I kategooria meesnäitleja
II kategooria naisnäitleja
II kategooria meesnäitleja

Avaldused esitada Viljandi Draama­
teatrisse «Ugala», Koidu t. 16, direktori 
nimele 15. juuniks 1974. a.
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FILATELISTIDELE

V. I. Lenini 104. sü n n iaas tap äev ak s 
ilm us 50-kopikane m arg ib lokk . m ille 
p ild iks on I. G rab ari m aal «V. I. Lenin 
o tse juh tm e juu res» . Blokil on tekst: 
«V. I. Lenin — N õukogude Liidu Kom­
m unistliku  P a rte i looja, m aailm a esi­
m ese nõukogude so tsia listliku  riig i r a ­
ja ja , kogu m aailm a tö ö rah v a  ju h t ja  
õpetaja. Tema ju h en d id  olid K odusõja 
rin n e te  s tra teeg ilis te  p laan ide  ja  kõi­
k ide ed u k ate  o p era tsioon ide  aluseks.»

Ü lem aailm se sp e tsia lisee ritu d  n ä itu se  
«EXPO 74» p u h u k s ilm us v iiest m arg ist 
ja  ühest m arg ib lok is t koosnev sari. 
M arkidel ja  blokil on ü leval nä itu se  
em bleem , p ea lk iri «EXPO 74» ja  Nõu­

kogude ekspositsiooni deviis «Kõik 
inim ese jaoks, tem a tu lev iku  nimel». 
M arkide joonised  süm boliseerivad  
N õukogude ekspositsiooni osakondi: 4- 
kopikasel p ilvede kohal lendlev  p ä äsu ­
ke «A tm osfääri», 6-kopikasel ka la  stili­
see ritu d  ookeani foonil «H üdrosfääri» , 
10-kopikasel k ris ta llid e  k o b a r «Maa­
põue», 16-kopikasel valge  roos okste  
põim ikul «Taim estikku» ja  20-kopikasel 
põõsastikus pe ituv  p õ d rav asik as «Loo- 
m astikku», 50-kopikase bloki m arg il on 
käsi päikese  poole s iru tav  vä ike  laps. 
m arg i ü m b er tek s t «K eskkonna k a its ­
m ine saastam ise  eest. Ü lem aailm ne 
näituS  1974. Spokane, USA».

Leo N orm etiga.
g | 2 7 .-2 9 .  m aini peeti T allinnas NSV Liidu T eaduste A kadeem ia P resiid ium i loo- 

d u ste ad u sk irjan d u se  raam atu k o g u  nõukogu probleem kom isjoni v ä ljasõ idu istung  tee ­
mal «T eadusk irjanduse  raam atu k o g u d e  fondide m oodustam ise  sead u sp ärasu sed » . 
Istung ist võtsid  osa Moskva, L eningrad i, Kesk-Aasia liiduvabariik ide  jt. v astav a  ala 
töö ta jad . S ta tis tik aa las test uu rim istest, vabariig i su u rem ate  raam atu k o g u d e  fondidest 
ja raam a tu v a ra  k a su tam isest kõnelesid Eesti NSV TA Teadusliku  R aam atukogu osa­
k o n n a ju h a ta ja  E. V atter, Tallinna Po lü tehn ilise  Instituud i raam atu k o q u  d irek to r 
K. Kikas ja E. Vilde nim. Tallinna Pedagoogilise Instituud i do tsen t pedagoogika- 
kand. K. Veskim ägi.

■  Meie v ab ariig is  viib isid  m õned päevad la tu tv u sid  Tallinna v an alinna  ning Tartu 
eh itu sm älestiste  re s tau re e rim ise  ja N arva H erm anni kindluse taastam iseg a  restau - 
re e rim lse rite ad la sed  K urt S tark , E rnst W ipprecht, R einhard  R ügner ja Rudolf Neu- 
m ann Saksa DV-st.

■  ELKNO Keskkom itee, Eesti NSV MN Riikliku Televisiooni Ja Raadio Komitee ja 
Eesti NSV Heliloojate Liidu ettevõtm isel teo k ssaan u d  ü levabariig iline  noorsoo lau lude 
võistlus tõi kokku 37 uudispala . V õistluse lõ p p k o n tsert on 1. juunil kl. 20 «Estonia» 
k o n tserd isaa lis , kus v astse id  noortelau le  esitavad  Kalm er T ennosaar, Heidy Tamme, 
l lla r t Orav, Boris Lehtlaan, Jaak  Joala, Oleg Melnik, Eesti Televisiooni ja Raadio 
segakoori ansam bel n ing Eesti Televisiooni ja Raadio e s tra a d io rk e s te r  P ee te r Sauli 
ju h atuse l. 2 ü rii, kelle eeso tsas on riik liku  preem ia  lau re aa t A ndrei P e trov  Lenin­
g rad is t, teeb  kontserd il te a tav ak s  ka võ istluse  tu lem used.

H  Mai algul kaitses L en ingradi Ülikooli filosoofia teaduskonna õpeta tud  nõukogu 
ees v ä itek irja  «O rgaanilise evolutsiooni su u n a tu se  probleem i filosoofilised aspektid»  
Eesti NSV TA Zooloogia ja Botaanika Instituudi v an em tead u r Toomas Sutt. D isser­
tand ile  anti filosoofiakandidaadi k raad .

■  Mai keskpaiku  to im us Donetskis töölisk lassile  p ü h en d atu d  telefilm ide ü leliidu­
line ü levaatus, kus v iibis ka Eesti NSV MN Riikliku Televisiooni ja Raadio Komi­
tee esim ees R. Penu. Meie võistlusfilm id «Päev «M aratis»» (s tsen aris t ja režissö ö r 
Rein K arem äe) ja «On ka n iisugune  e lukutse»  (s tsen a ris t ja režissö ö r Jü ri M üür) 
sa id  ak tu aa lse te  teem ade eest žürii e rip reem ia.

■  Ole Eesti on kuu lsaks saan u d  V õ rtsjä rve  m ängud . Tänavu saavad  teoks ka Viru 
m ängud , need k o rra ld ab  esim esena Vinni näid issovhoostehnikum . Osa võ tavad  12 
m ajan d it ja tö ö stu se ttevõ te t. M ängude a v a s ta r t  on 5. juunil, finaal 10. augustil.

■  Paide rajooni A ravete  valim isjaoskonna valijatel olid h u v itava te  kohtum iste  klu­
bis külas «Tallinnfilmi» režissö ö r Kalju K om issarov ja  Eesti NSV TA K überneetika 
Instituud i tead u slik  töö ta ja  Ind rek  T art. V älisreiside täh e lep an ek u te  põhjal kõne­
lesid külalised noorsooprob leem idest meil Ja m ujal.

?g Homme algavad  Paides Vallimäel p idustused , m is on p ü h endatud  Eesti NSV 
istlikust okupatsioon ist v abastam ise  30. aas tapäevale . R ahvakunstiõhtu  a lgab lau­

päeval kell 18, rajooni lau lupäev  aga pühapäeval kell 17. K ülalistena esinevad  m õle­
mal peol taid luskollek tiiv id  Läti Ja Leedu NSV-st, rah v atan tsu an sam b el «Tuisuline», 
Eesti NSV TA m eeskoor, Viljandi Rajooni K ultuurim aja  na iskoor «Eha» jt.

■  EKP Keskkom itee Po liith a rid u sm ajas , Tallinn, Sakala t. 3, on ava tu d  nä itu s v aba­
riigi p laka tis tide  uudisloom inguga «E ksperim en taalp laka t 74», kus on üles pandud  
töid 15 au to rilt. T artu s EPA klubis, B urdenko t. 6, on av a tu d  EPA vanem laborand i 
Endla Reinvee m aalide valiknäitu s, kokkuvõte viim ase nelja  aas ta  loom ingust.

m  P ä rn u s  leidis a se t om alaadne m uusikasündm us. Raekoja saa lis  andsid  esim ese 
soolokontserdi las tea iak asv ata jan a  Ja sp o rd itree n e rin a  töö tav  ab ie lu p aa r E ster ja 
Joh an n es Noorm ägi, kes oma hää lek u ltu u ri ja  m uusikalist k u jundam isoskust on 
tä ien d an u d  laulupedagoog K laudia Taevi juhendam isel. Ise tegevuslikke laulusoliste  
saa tis  klaveril k o n tse rtm e is te r Liia Saar.

■  Seoses A. Puškini 175. sü n n iaas tap äev ag a  tõi H aapsalu k u ltu u rim aja  n ä ite rin g  
lavale tem a poeemi «M ustlased» tan tsu d e  Ja lauludega. L avastas Lem bit Põld, m uu­
sika sead is Ja k ir ju ta s  A ndres Kaus. H arju rajooni A ruküla  k u ltu u rim aja  nä ite rin g i 
e situ ses nägi ram b iv alg u st A. Liivese kom öödia «Pühapäev  on to re  päev». L avastas 
|a  m ängis ise kaasa  teen induskom binaad i «Harju» töö ta ja  Jaak  Kuld.

g  Harju rajooni eesti keele õ p e ta ja te  ainesek tsioon  k o rra ld as  hiljuti Ruila 8-kl. 
koolis rahv alu u lep äev a . Kavas oli sõnalis-m uusikaline  põim ik «K arjasepõli», m ille 
sead is kokku õ p eta ja  Helmes Tungal. Mängis kooli rah v ap illio rk es te r  Eik Tolvi Juha­
tusel. R ahvaluu tepäevast osavõtnu ile  tu tv u sta ti ka kooli koduloom uuseum is ta lle ta ­
tud  m ate rja le .

H  Viljandi ra jo o n ist p ä rin ev a  tõ lk ija  Ja kunstn iku  M ärt P u k itsa  100. sü n n ia as ta ­
päeva m eenu tam iseks k o rra ld a s  L ooduskaitse Seltsi kohaliku  osakonna kodulooduse 
uurim ise  sektsioon 26. mail tem aatilise  kokkutu leku . K eeleteadlane Ja tõ lk ija  Karl 
Aben kõneles läti k ir jan d u se  tõ lk im isest eesti keelde Ja P u k itsa  osast selles, tem a 
k u n stn ik u teg cv u sest and is ü levaate  k u n stitead lane  Voldem ar Erm.

B  Järgm isel nädalavahetusel, 7 . - 9 .  juun in i, saab  EPT Paide ra joonikoondise  ja 
Paide  fotoklubi ühise e ttevõ tm isena  Rael (Türilt 23 km P ä rn u  poole) teoks V üle­
v ab ariig ilin e  fo toam atööride  kokkutulek . See av atak se  p idu liku lt 7. Juunil kell 19.30. 
Kavas on fo tonäitused , loengud fo tokom positsioonist-tehnikast, e s tee tik ast jne.

■ TÄHELEPANU, ETTETELLIJAD!
3. juunil alustatakse sarja «MAAILM JA MÕNDA» viimase,

S. Gavrilovi raamatu
«SI I N ON MU  S Ü D A »

kätteandmist tellimiskviitungi esitamisel.
Vabariik lik Raamatukaubastu

■  NSVL K irjan ike Liidu loom ingulise lähe tusega  sõ itis kuuks a jak s Mongoolia 
R ahvavabariik i k irjan ik  Arvo Valton.

H  Ju u n ik u u  igal esim esel pühapäeval kogunevad trad its io o n ilise lt Mihhailovsko- 
jesse  ja te is te sse  P ušk in iga  seo tud  p a ikadesse  k irjan ik u d , külalised  välism aalt jt., 
e t au stad a  su u re  poeedi m älestust. K irjan ike ü leliidulise g ru p i koosseisus viibib 
M ineralnõje Vodõs ja A rm eenia NSV-s to im uvatel PuSkini päevadel Arvi Siig.

■  Eesti NSV K irjan ike Liidu liikm eks võeti neil päevil Aino Perv ik , Rein Saluri 
ja  Venda Sõelsepp n ing tõ lk ija te  p e res t Helga Viira.

■  P ä rn u  linna k u ltuu riak tiiv j initsiatiiv il ning P ä rn u  laulupeokom isjonl, linna kul­
tu u rio sak o n n a  ja Eesti NSV R ahvaloom ingu Maja ko rra ld u se l on P ä rn u s  29. ja 
30. juunil m eie v abariig i tu g ev am ate  vokaalansam blite  festival «P ärn aõ is 74», m il­
lest võ tab  osa 16 ise tegevuslikku  ansam blit. M öödunud pühapäeval se lg ita ti välja  
p arem ad  kollektiivid, kes esindavad  festivalil P ä rn u t. H indas žüriii eeso tsas helilooja

N. Korolkov. NSV LIIT — 
TÖÖRAHVA SOTSIALISTLIK 
RIIK. õp ilaste le  m ää ra tu d  
lüh iü levaade NSV Liidu üh is­
k o nd likust ja  riik lik u st k o r­
ra ld u ses t, nõukogude üh is­
konna  k la s s is tru k tu u ris t jm. 
Vene k eelest tõ lk inud  A. Hal­
jam aa ja  E. Leibak. K irjastus 
«Valgus». T rü k itu d  7000 eks. 
104 ik. Hind 16 kop.

NSV LIIDU ÜLDISEST SÕ­
JAVÄEKOHUSTUSEST. K ir­
ja s tu s  «Eesti Raam at». T rü ­
k itud  7000 eks. 48 lk. Hind 
3 kop.

O. Nilson. 
T ere tu tvus.

KESK-AASIA,

S. Ju tk ev itš . OKSIKVÖTTEID PRANTSUSMAAST.
Inim estest, film idest, e ten d u stes t, raam atu tes t.

T untud film irež issöör ja  
-teoreetik , k u n stite ad u ste  
do k to r ja  NSV Liidu ra h v a ­
k u n stn ik  Sergei Ju tk ev itš  on 
p eatü k k id esse  «Max L inder»,
«Kiri P ra n tsu se  režlssöörile  
Jacques T ourneurile» , «Tee­
kond Heinega», «Züril liikm e 
m ärkm ed», « P ran tsu se  lühi­
filmi uus koolkond», «Geor-- 
ges Sadoul ja  tem a «Üldine 
film iajalugu»», «René C lair 
küpse l m õtisklusel», «Bip 
ehk pantom iim i uuestisünd»,
«G érard Phllipe  — nä itle ja  
ja  kodanik». «M ehisuse k ii­
tuseks», «Roger P lanchon  ja 
tem a tea ter» , «Meie k a asae g ­
ne Picasso» ja  « P ariis  —
C annes, 1966» m o n teerinud  
a as ta te  jooksul k o rju n u d  
m ärkm eid  P ran tsu sm aas t.
Need ükslkvõ tted  ei an n a  
lugeja le  küll tä ie likku  pilti, 
ku id  siiski tõ e tru u  e tte k u ju ­
tuse  se llest m aast ja tem a

k u nstn ikest. Vene keelest tõl­
k inud  M. Järvekü lg . K unsti­
liselt k u ju n d an u d  L. K ru u s­
m aa. Fotod 1 — 10 S. Ju tke- 
v itši fotokogust. K irjastus
«Eesti Raam at». T rük itud  
10 000 eks. 288 lk. Hind 1.35 
rbl.

B ro šü ü ris h e ide takse  p ilk  
selle poolteise m iljoni ru u t­
k ilom eetri su u ru se  h iig la te r­
ritoo rium i a ja lo o le ,/ k õ rb e ­
m aastikele  ja  m äestikele  
n ing  an tak se  lüh iü levaa te id  
Kesk-Aasia ne lja  vennasva- 
bariig i, T urkm eeni, Usbeki, 
Tadžiki Ja K irgiisi NSV m a­
jan d u ses t, k u ltu u ris t, su u re ­
m atest linnadest jm. K ujun­
danud  T. Aru. Fotod TÄSS-i 
fo tokroon ikast. K irjas tu s  
«Eesti Raam at». T rük itud  
8000 eks. 152 lk. Hind 31 
kop.

K. Muru. EESTI LÜÜRIKA 
AASTAIL 1930 — 1940. Filoloo- 
g iadok to ri teadusliku  k ra ad i 
tao tlem iseks esita tu d  d isse r­
tatsiooni a u to re fe ra a t. Vene 
keeles. T artu  Riikliku Ülikooli 
väljaanne. T iraaž  250. 82 lk.

ELEKTROLUMINESTSENTSI- 
ALASED TÖÖD III. Kogum ik 
sisa ldab  küm m ekond u u r i­
m ust. Vene keeles, ing liskee l­
sete resüm eedega . T artu  
Riikliku Ülikooli Toim etised. 
Vihik 315. T rük itud  500 eks. 
148 lk. Hind 52 kop.

n. H & h k o b c k h h .  TPH BAJlb- 
CA.

Vihikus on an tu d  kolm 
valssi k laverile : «Valss», «No- 
ta-valss» ja  «Sentim entaalne 
valss». K unstn ik  V. Toots. 
NSV Liidu M uusikafondi Ees­
ti V abariik liku  O sakonna v ä l­
jaanne. T rük itud  20 000 eks. 
24 lk. Hind 30 kop.

H. M ähar. JALGRATTURI 
ABC. K u jundanud  H. M ikiver. 
Fotod: G. Loss. K irjastus
«Eesti Raam at». T rük itud  
15 000 eks. 56 lk. Hind 7 
kop.

o. on, a . ilus. s ö ö t a d e  
KEEMILISE KOOSTISE JA TOI­
TEVÄÄRTUSE TABELID Kaas: 
E. Tali. K irjas tu s  «Val­
gus». T rük itud  4000 eks. 
60 lk. Hind 79 kop.

E. K ogerm ann, N. Pa luver, 
V. T apper. JOONESTAMINE 
ÜLDHARIDUSLIKELE KOOLI­
DELE. K aane k u ju n d an u d  I. 
Pääsuke . K irjastus «Valgus». 
T rük itud  33 000 eks. 164 lk. 
Hind 21 kop.

ÜLD-, EA- JA PEDAGOO­
GILISE PSÜHHOLOOGIA
PROGRAMM. E. Vilde nim. 
Tallinna Pedagoogilise  In sti­
tuudi vä ljaanne . T rü k itu d  500 
eks. 26 lk. Hind 4 kop.

KHHTH 3CT0HCKHX nHCA- 
TEJIER. R aam atute  soovitus- 
n im estik  IV — Viil kl. õp ilas­
tele. K ujundanud  P. U rtson. 
Fr. R. K reutzw aldi nim. Eesti 
NSV Riikliku R aam atukogu 
vä ljaanne . T iraaž  400.

«EESTI LOODUS» n r. 6.
K eskkonnakaitse  teem adel 

võtab  sõna Ilm ar õpik , P ü h a ­
jä rv e  üle v ah etav ad  m õtteid 
A sta Palm  ja  Jaan  E ilart. 
N um bris on v ee rg e  kolm est 
Nobeli p reem ia  saanud  eto- 
loogist, nendest, kes m õista­
vad loom ade k eelt (Viktor 
Masing), k ir ja tü k k e  räh n id es t 
(Fred Jüssi), A gusalu  soosti- 
k u st (Ellu Prodel), veeni 
kaudu  to itm isest, m esilaste  
ja  õite kohastum isest jm., 
peatü k k e  lugudest «Koer lä­
bi aegade» ja  « Jääk aru d e  
kodum aa» jne. 64 lk. Hind 
30 kop.

«NÕUKOGUDE NAINE» n r. 5.
A valdab ilu k irjan d u ses t u k ­

ra in a  k ir jan ik u  Jevgeni Gut- 
salo ju tu k ese  «P äikesevalgu­
ses» (tõlk. Helju Mälgand), 
va lgevene  poeedi Maksim 
Tanki luu le t (tõlk. Helvi Jü- 
risson) jm. 32 lk. Hind 35 
kop.

«PIONEER» n r. 5. Mai
1974. 44 lk. Hind 20 kop.

«KINO» n r. 9.
V aateväljal on film  «Süda­

m easjad» ja psühholoogiline 
d ra am a  kollek tiv iseerim isaja  
k ee ru lis te  sündm uste  tausta l 
«Sinuga ja  sinuta»  («Mos- £ 
film»), w este rn  W innetou- 
se e ria s t «H õbejärve aarded»  
(Saksa FV — Jugoslaavia), 
Itaa lia  so tsiaalne  detektiiv- §s 
film  «U urim ine väljaspool 
k ah tlu s t oleva kodan iku  a s ­
jus», «Gruziafllm i» töö p iir i­
v a lv u rite  e lust «Head teed», 
T šehhoslovakkia kom öödia 
«Pan Voki pulm ad», loodus­
k a itse  teem ale pühendatud  
B ulgaaria  m ängufilm  «Lin­
nu d  lendavad  meie juurde» 
jt. 16 lk. Hind 7 kop.

0  «Sirp ja Vasar» nr. 22 (1590) #  31. mai 1974. a. % 15. Ik.

K onstantin  Simonov. VIIMANE SUVI. 
Esim ene ja teine  raam at.

Suure  Isam aasõ ja  teem adel 
on palju  k ir ju ta tu d . Aukohal 
nende hu lg as on K onstan tin  
Simonovi triloog ia, m is tä n a ­
vu tu n n is ta ti Lenini p reem ia  
v ääriliseks. Meie lugeja le  on 
juba tu ttav ad  K. Simonovi ro ­
m aanid  «Elavad ja  su rnud»  
ja  «Sõduriks ei sünnita» . 
T riloogia v iim ases osas «Vii­
m ane suvi» kohtum e jälle  
peak an g elaste  k in d ra l Serpi- 
lini, m ajo r Sintsovl, Tanja 
O vsjannikova ja  p a ljude  te is­
tega  sõja v iim asel, 1944. a a s ­
ta  suvel, kui V algevenem aal 
on e ttevalm istusel ja  a lgab  
N õukogude vägede  uu s p eale ­
tung. R om aanis p ü h en d ab  k ir ­
jan ik  rohk esti tähe lep an u  te ­
gelaste  kom p litseeritu d  isik ­
likele, sageli traa g ilise lt põi­
m uvatele v ah ekordadele . Sõ­
jas ei hukku  m itte  ük sn es sõ­
durid , vald  ka  k in d ralid . 
H ukkub ka  Serp ilin . S intsov 
ja  teised  aga jä tk av ad  r ä n k ­
ra sk e t lahingu- ja  võ idu teed

Berliini poole. Esim ese r a a ­
m atu  on tõ lk inud  Väino Ilus, 
teise  Otto Sam ma. K aane k u ­
ju n d an u d  Alo Hoidre. K irjas­
tu s «Eesti Raam at». T rük itud  
32 000 eks. Kokku 624 lk. 
Kahe raam atu  h ind  kokku 
1.32 rbl.

Ivan Sam jakin. ESIMENE KINDRAL. 
Lugusid m eie riigi a lg aas ta tes t.

n o oruke  külapoiss, kes sa k s­
laste  o k u p eeritu d  m aa-alalt 
viib läbi rindejoone  täh tsa  
teate  tsa a ria rm e e  vägedele. 
N ooruk jääb  sõ javäkke  n ing  
rev o lu tsio o n ik eerises leiab 
om a õige koha. T eisteski ko­
gum ikku k u u lu v ate s  ju tu s ­
tustes , n agu  «Soom usrong 
«Seltsim ees Lenin»», «M adrus 
«Olegilt»» ja  «Leib», näem e, 
k u id as ajaloo m u rran g u m o ­
m endil to im usid  m u rran g u d  
ka in im este tõeksp idam istes. 
V algevene k eelest tõ lk inud  
A ndres Jaaksoo. I l lu s tre e ri­
nud  Jaan  T am m saar. T rük i­
tud  15 000 eks. 296 lk. Hind 
63 kop.

V algevene NSV ra h v a k ir ja ­
n ik  Ivan Sam jakin  on k ir ju ­
tanud  rom aane, lüh iproosat, 
nä idendeid , p u b lits is tik a t ja 
film istsenaarium e. Rom aani 
«Sügav voolus» eest sai I. 
Sam jakin 1951. a. riik liku  
preem ia, rom aan i «Krõnltsõ» 
eest (ilm unud 1959. a. ka 
eesti keeles) m ää ra ti talle 
Jakub  Kolase n im eline k ir ­
janduspreem ia . 1967. a. p ä l­
visid k irjan ik u  ro m aan  «Sü­
da peopesal» n in g  novelli- 
sa rl «Ärev õnn» J. Kolase n i­
m elise v a b ariik lik u  preem ia. 
«Esimene k ind ral»  on v a li­
m ik tem a viim ase a ja  p ro o ­
saloom ingust. Nimi ju tu s tu ses  
on kesksel kohal va lgevene

Saulius Saltenis. PÄHKLILEIB. HENRIK MONTE. 
««Loomingu» R aam atukogu» n r. 18/19 (858/859).

te vang i langenud  ja  h u k a ­
tud  p re is la ste  ju h is t ja  on li­
nastu n u d  ka m eie ek raan id e l. 
Filmi loojad, n ende  hu lg as ka 
s tse n a r is t S. Saltenis, pälv i­
sid 1973. a. Leedu v a b ariik li­
ku preem ia. Leedu keelest 
tõ lk inud ja  saa tesõ n a  k ir ju ta ­
nu d  Mihkel Loodus. K irjas tu s  
«Perioodika». T rük itud  23 000 
eks. 112 lk. Hind 20 kop.

K aksiknum ber sisa ldab  lee­
du k irjan ik u  Saulius Salteni- 
se loom ingust žan rilt, tem aa­
tikalt ja  p ro b leem is tik u lt 
k a k s ' ü sn a  e rin ev a t teost: 
eneseiroonilise  n im iju tu s tu se  
ja  is ik u d raam a «Pähklileib» 
n ing  lakoonilise stiiliga  film- 
ju tu s tu se  «H enrik Monte». 
Viimase alusel on loodud film 
«H erkus M antas», m is kõneleb 
1273. aas ta l r is tirü ü tlite  kät-

T b iH H C  J le x T M e T C . CTYHiA.
T. Vaino. Illu s tree rin u d  E. 
M aisaar. K irjas tu s  «Eesti 
R aam at». T rük itud  30 000 eks. 
96 lk. Hind 29 kop.

Tõnis L ehtm etsa ju tu s tu se  
«Pakane» Nõukogude Liidu 
k angelase  Leen K ullm ani 
e lust on vene keelde tõ lk inud

JAKUUDI MUINASJUTTE.
eelikutele ja  noorem ale  kooli­
eale. Tõlkinud ja  laste le  üm ­
b e r ju tu s ta n u d  H olger Pukk. 
Pildid joo n is tan u d  Helga Jõe­
rü ü t. K irjas tu s  «Eesti Raa­
mat». T rük itud  40 000 eks. 
40 lk. Hind 22 kop.

S arja  «Saja ra h v a  lood» 
k u u luv  ra am at sisa ldab  küm ­
m ekond m u in asju ttu , nagu  
«Hiir ja  rebane» . «Rebane ja  
luts», «Linnud p eavad  nõu», 
«Mis m etsas, pole veel kotis», 
«N upukas jagaja»  jt. Kooli-

S. G avrilov. SIIN ON MU SÜDA . . .  K atseta ja  m ärkm eid .
S arja  «Maailm ja  m onaas 

uuest ra am a tu s t leiam e p ea­
tük id  «Tähed k a tu se  all», 
«Esimene kohtum ine», «M ärk­
laud on 380 000 kilom eetri 
kaugusel» , «Teel Kuule», 
««Vostoki» hälli juures», 
«K osm oseregatt» , «Eelõhtul» 
jt., m illes ju tu s ta tak se  in i­
m estest, kes om a tööga k a a ­
sa a ita sid  kosm ose u u rim ise ­
le ja  in im ese lennule  kosm i­
lisse ruum i. Teos on v a ru s ­
ta tu d  paljude, fo todega k os­
m onautidest ja  lendude  e tte ­
valm istam isest. Vene keelest 
tõ lk inud R. Toming. K unsti­
liselt k u ju n d an u d  E. Sepp. 
K irjas tu s  «Eesti Raamat»,

T rük itud  40 000 eks. 
Hind 54 kop.

Peale  te istes v ih ik u tes 
av ald atu d  ühen d k o o rilau lu d e  
on siin n a isk o o rilau lu d est 
toodud U. Naissoo «Lenini 
lipp» (M. Rõlski), E. Tam- 
b e rg i «K angelaskalm ul» (R. 
Parve), J. Ozolinsl «Toomin­
gas». u n g a ri rah v alau l «Tant­
sulaul». k asah h i rah v a lau l 
«Zaidarm an» ja  vene ra h v a ­
laul «Lähen ma, tu len  ma». 
Lõpuks lisalau lud : U. Naissoo 
«Kõlagu laulud» (E. L iebert),

M. H ärm a «Ei saa  m itte vaik i 
olla» (A. Haava), A. Thom- 
sonl «Kevad käes» (A. P iir i­
kivi), G. E rn esak sa  «Meeles­
pea» (J. Liiv), A. Säbelm anni 
«Kaunimad laulud» (P. Ruu- 
bel) ja  E. V õrgu «Ärge u n u s­
tage  laulu» (K. E. Sööt). Koos­
tanud  A. Lüüs. Kaas: E. Tali. 
K irjastus «Eesti Raam at». 
T rük itud  5500 eks. 56 lk. 
Hind 34 kop.
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C. ADDAMS (USA)

22. ja 23. juun il on V õ rts jä rv e  ä ä re s  Rän­
nul eesti s a tiir ik u te  esim ene  ü lev ab ariiq i- 
ine kokk u tu lek . Et Uks p ä e v a k o rra p u n k te  

an sa tiiri-  ja  h u u m o rip ro b leem id e  a ru ta ­
mine, teeb  «Sirp ja V asar»  tä n a se s t ruum i 
s isse ju h a tav a te le  m õ tteav a ld u ste le , k u s­

ju u re s  sõna  võ ivad  v õ tta  nii n a lja teg ijad  . . .
ise kui ka  ak tiiv sed  k õ rv a lse is jad . Küsi- Q lFY  REmSuJEV*
m used:

KUIDAS HINDATE EESTI HUUMORI 
PRAEGUST TASET? MIDA PEAB TEGEMA 
PAREMINI?

HEINRICH V A LK :

H uum or on v is tis ti in im konna  
o rig in aa lse im  ja  gen iaa lse im  sa a ­
v u tu s.

H erm ann Hesse 
(Nobeli, m itte  «Sirbi ja  V asara* 

p reem ia  om anik)

Inimkonna kultuuriajaloos toimunud 
vaimsete väärtuste ümberhindlust on 
alati fikseerinud huumor. Täpsemalt 
öeldes on ta ise üks nende üm berhind­
luste tegijaid. Karikatuuril kui huumori 
ühel alaliigil on aga olnud mõneti kur­
vem saatus. Tingituna konkreetsest 
kujutava kunsti vormist, anti karika­
tuurile tema tekkeperioodil üsnagi ühe­
mõtteline tarbefunktsioon  — võidelda 
halbade inimeste vastu neid pilgates ja  
noomides ning häid inimesi seejuures 
õpetades. Pealtnäha õilis, kuid tegelikult 
üsnagi m õttetu ja kasutu tegevus. Ka­
sutu sellepärast, et karikatuuri kasu­
tegur on niisuguses laadis (nagu igasu­
gusel teiselgi moraliseerival kunstil) 
ligilähedane nullile. Ons karikaturist 
kombeõpetaja? Või ühiskondlik koris­
taja? Või kahjurputukate välimääraja? 
Miks peab ta aastakümnete kaupa kulu­
tama oma niigi logisevaid irvhambaid 
mingite lakkekrantside, kojameestest 
tööpõlgurite ja muude ühiskonna häbi­
plekkide kallal, kui nendega saavad 
palju paremini hakkama rahvamalevla­
sed, miilitsad ja kohtud? On 
ammu selge, et vähihaiget ei 
ravita haige pükste viikimisega. 
Miks siis peab karikaturist säärast 
mooratööd tegema? Selline tarbetu 
pisi-tarbehuumor on aga meie aja­
kirjanduse lemmik. Sest sellega ei tule 
sekeldusi, vaidlusi, arusaamatusi. Äär­
muslikem  esindaja on siin «Ohtulehe» 
«Mesilane». Madalamale enam langeda 
pole võimalik, sest ka sajandi alguse 
«Krattide» ja «Meie Matside» sotsiaalse 
mõtte lagi oli «Mesilasest» viis korda 
kõrgem. «Mesilane» paljastab aasta­
kümneid ikka ühtesid ning samu pisi-

ühiskond nii primitiivne■> et meie ini­
meste aju iseseisvate järelduste tege­
miseks veel kohane pole? Kui mõni 
joomar akna põrandaleivaga sisse vis­
kab, kas peab kahjukannataja selle 
fakti lahtimõtestamiseks abi otsima ka­
rikatuurist?

Ometigi on karikatuur oma piirama­
tute (vormi) mängureeglitega võimeline 
piiramatuteks vaimukusteks. Vaimukust 
aga peame kultuuri hõrguks vürtsiks. 
Kas ei peaks me siis vaim ukust kasuta­
ma oma ajastu vaimsuse väljendam i­
seks? Eelkõige peaks karikatuur fiksee­
rima neid muutusi, mis toimuvad ühis­
konna teadvuses. Pidev vananevate 
väärtuste devalveerumine ei ole põhi­
olemuselt konservatiivsele inimajule 
kuigi meeldiv protsess. Karikatuur aitab 
seda protsessi kiirendada: ühelgi käsk­
kirjal, seadusetähel ega paragrahvil 
pole inimese suhtes sellist jõudu kui 
pilkel. Nali või pilge, mis sisaldab sot­
siaalseid, poliitilisi, filosoofilisi tähele­
panekuid, on kultuurrahvastel alati ol­
nud vananevatele dogmadele, tarkuste­
le ja seadustele kauniks leinamuusi­
kaks. Ja lõpuks, vastupidiselt paljulevi- 
tatud arvamusele tahaks väita, et kui 
karikatuuri sisuks pole ka muud kui 
vaid totter nali nalja pärast, siis vaim u­
ka lahenduse uudsus ja värskus pole 
inimajule sugugi lahjem toit kui suure 
sotsiaalse üldistusega naligi, sest aju- 
roostet hävitavad nad mõlemad.

Arusaadavalt ei kuiva minu pisarad 
eesti karikatuuri praeguse ebaotstar­
beka kasutamise pärast, kui abistavat 
taskurätti ei ulata meie ajakirjan­
duse juhid, sest karikatuur on ikkagi 
ajakirjandusest sõltuv. Kas me hakka­
me karikatuuri kasutama eesti rahva 
ajude puhastamiseks või ainult kuulu­
tame tema abil, et Tallinnas esineb veel 
juhuslikke asfaldiauke, see sõltub juba 
auväärsetest toimetajatest.

Lugenud ankeeti, tabasin end ker­
gelt muigelt. Eesti huumor . . .  Mis asi 
s e e  siis on? Kas kõrge honorariga ja 
naljanurgata «Pikker»? Või «Stopi», 
«Mesilase» ning rajoonilehtede «Luu­
dade» ja «Rehade» saja aasta vanune 
saksa väikekodanlik huumor ja satiir? 
Või on eesti huumoriks oma kitsas stii­
lis hauda ihkav «Sirbi ja Vasara» 16. 
lehekülg? Või kram plikult oma stiili 
otsiv «Tohoh»? Või kunagine teerajaja, 
nüüd paigaltammuv «Herilane»? Või 
rahvalik raadio, televisioon? Või est- 
raadietendused mööda Eestimaad, mida 
hiljem külapoodide õllejoojad lõbuga 
ümber jutustavad?

Või kogu see krempel kokku? Um­
bes sadakond põhiliselt palgata humo­
risti, rohkem vene keelest tõlkijaid 
kui algupäraste lugude või piltide and­
jaid, kõik tunglemas honorarinirekeste 
lätete man, kõigil nina püsti ja abso­
luutselt õigus, kõik ravitsemas ja ter- 
vendamas kalli Maarjamaa nalja.

Ja kus on siis selle virvarri keskus? 
Ja kas keskust on üldse vaja?

Momendil domineerib küll «Sirp», 
aga selle tee on teada. «Sirbi» puhul 
võib imetleda imepeent stiili, ent laia 
ja mehist naerupahvakut see vaevalt 
pakub.

Miks? See pole ainult «Sirbi», vaid 
meie kõigi viga.

Pole ju  meil tsirkust, kupleesid alles 
velmatakse, sedagi kunstlikult ja vae­
valiselt.

Puudub klounaad. Kasvasime üles 
tõsisena, naljamehed ja vigurivändad

pandi klassinurka, neid tänitati, nii et 
pill tuli pika ilu peale, ja aeg-ajalt 
kuuleme rusikaga vastu lauda põru- 
tamist: «Seltsimehed, on asju, mille
üle nalja ei heideta!»

Uno Laht on küll julgenud väita 
vastupidist: «Nali ei tunne piire ja pü­
hadusi.» Ent selle väljaütlemiseks pidi 
temagi, suur antibürokraat, varustama 
oma meeldiva «Paroodi-koodi-oodiad» 
bürokraatliku aparatuuriga — kõikvõi­
malike ees-, järel- ja tont teab veel 
mis sõnade ja selgitustega.

Nõnda me elame. Sõimame kojamehi, 
sureme stiili kätte, otsime sedasamust 
stiili, tammume paigal, keskust meil 
pole, aga oma tabusid me hoiame. Üks 
peab lugu ämmadest, teine ei taha pil­
tidel või palakesis näha koolnuid ja 
WC-sid, kolmas vihastub natukese 
alastivõitu keha üle, neljas näeb igal 
pool poliitikat, viies on rüütel ja nõuab 
viisakuspiire, kuues . . .  Kõik interpre­
teerivad oma kasuks lauset, hädade 
algpõhjust: «On asju, mille üle nalja
ei heideta!»

Humorist Hi-Ha-Hi «Noor-Eesti» 
nõlvakult laulis kord, et saatusest 
troostitum on sündida humoristiks Ees­
tis.

Väljapääs? Seda pole m õtetki ot­
sida. Iga rahvas väärib oma huumorit 
ja ilmselt on meie praegune seis loo­
mulik. Vahest ainult nõnda palju, et 
televisioon võiks palgata tööle mõned 
pesuehtsad klounid (Kust neid võtta? 
Ei tea.) ja keskkooli kirjandustundides 
võiks anda valiku huumori ajalugu. 
(Kust saada programme? Ei tea.)

LASTENUftK

KOOLMEISTER EI NAERA
Lermontov oli harukordselt andekas, os- Ta hakkas kirjutama luuletusi ja teoseid,

kas maalida ja lugeda. * * *

* * * Ta astus Moskva ohvitseride kooli. Seal
Puškin oli Lermontovi hea sõber, nad kirjutas ta töö kõrval luuletusi.

luuletasid koos luuletusi. Hiljem hakkas Ler- * * *
montov ise luuletama.

* » * Lõpu eel jäi ta raskesti haigeks, mille ta-
Kui Puškin suri, siis asendas teda Lermon- gajärjel ta suri.

tov. * * ** * *
Ühel korral läks ta mägirahvaga võitle- 

Lermontov oli kirjanik. Jutustusi Lermon- ma Parajasti saabus äikesepilv ja mägilane
tov ei kirjutanud. Ta kirjutas luuletusi. laskis ta maha.

V. ZABRANSKY (Tšehhoslovakkia) K. VAICIULIS (Leedu) K. SOEL

K iflc ie  69786 

«CMPII X BA3AP» 

(«C»pn ■ MOJTOT»)

TOIMETAJA E. LÕBU.
TOIMETUSE KOLLEEGIUM: V. GROSS,
K. IRD. J. KAHK, K. KIISK, J. KOHA, 
M. PORT, A. PÄIEL, L. REMMELGAS, 
A. TAMM, I. TORN, P. UUSMAN JA
D. VAARANDI.

Toim etus: 200 001 Tallinn. P ik k  t. 40. p o stk ast 388. Telefonid: to im eta ja  — 414-16, to im eta ja
a se tä itja  — 499-24, v a s tu ta v  s e k re tä r  — 467-03. k ir ja n d u so sak o n d  — 424-84, ku n stio sak o n d
489-05, m uu sik ao sak o n d  — 433-11, pub lits is tik a- ja  k u ltu u ritö ö  osakond  — 430-05, tea trio sa- 
kond  — 432-46. «S irp  ja  V asar»  ilm ub k o rd  n äd alas . T ellim ishind kolm eks k u u k s  96
kop. Ü ksiknum bri h in d  8 kop. V äljaand ja  k ir ja s tu s  «Perioodika», Tallinn, P ik k  t. 73.
«Capn h Ba3ap» («Cepn h  mojiot»), o p r a H  M h h h  c T e p c T B a  KyjibTypu S c tohckoö  CCP. Coio3a n i -  
c a T e j ie f i  3 c to h c k o ä  CCP. Cox>3a xyflOHtHHKOB S cto h ck o ö  CCP h Coio3a K0Mn03HT0p0B 3c to h - 
ckoö CCP. H3AaTejibCTBO « ü e p H O f lH K a » . TaruiHH, yn. ü h k k , 73.

FKP K eskkom itee K irja s tu se  T rük ikoda . T allinn. P ä rn u  m nt. 67-a.
MB-05926 M aht 4 trü k ip o o g n a t. T iraaž  55 300. Teil. n r . 1549.


